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Holnap kezdi meg tanács­
kozását Cralovában a fealgár

és román küldöttség
Szófiai vélemény szerint Románia elfogadta Bulgáriának Fléldobrudzsa

visszaadására vonatkozó követelését
Hóry András első jelentése a magyar fiormánynafi - Telefci minisz­

terelnök a jelentés vétele után a belügyminiszterrel tárgyalt
Äz elmúlt éjjel London környékét bombázták a német repülőgépek

Szófiában. A fővárosban úgy tud-1 hogy a bolgár és román kiküldőt

ISI
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Szófiából jelentik: A rentán kül- 
jügyminiszter kabinetfőnöke repii- 
llőgépen Szófiába érkezett és azon­
nal érintkezésbe lépett illetékes 
bolgár politikai körökkel.

Azt hiszik, hogy Dobrudzsa kér­
dése most már döntő fázisba ju­
tott.

Az Avala-ügynökség a követke­
ző bolgár hivaía'os jelentést közli:

Filoti román követ pénteken 
meglátogatta Popov Ivan külügy- 
■nvnlsztert és átadta neki a román 
(kormány közlését, amelyben Ro­
mánia állásfoglalását Ismertetik a 
két kormány között eddig folyta­
tott tárgyalásokkal kapcsolatosan.
A közlés szerint a román kormány 
azt javasolja, hogy a két kormány 
hivatalos kikiVdöHei augusztus hó 
19-én Craiovában megbeszélésre 
jöjjenek össze. Ezt a közlést szom­
baton éjjel két órakor közölték a 
bolgár lapokkal Is, amelyek azt 
közzéteszik.«

Beavatott helyről úgy tudják, 
hogy a bolgár kormány megkap­
ta a román kormány meghívását 
és hegy a bolgár küldöttség eluta­
zik Craiovába, ahol Dobrudzsa 
visszaadásának kérdéséről tárgyal­
nak. Mivel ismeretes a bolgár kor­
mány álláspontja, amely szerint 
Bulgáriának vissza kell adni Dél- 
Dobrudzsát az 1912. évi határokig, 
ami Szilisztria és Balcsik városo­
kat is magában foglalja, feltehető, 
hogy a román kormány elfogadta 
a bolgár kormány követeléseit n 
bo'gár—román területi kérdések 
rendezésére.

Az augusztus 19 én Craiovában 
kezdődő román—bohrár t'r,rva'á- 
son Déi-Dobrudzsa visszaadásának 
tehnikai kérdését fogják megbe­
szélni.

Dr. Filnv R-grián miniszterel­
nöknek tegnap' reggel Várnába 
kellett vo'na utaznia az ottani 
nemzetközi kiállítás megnyitásá­
ra, ame'ven Németország, Olaszor­
szág, a Szovjet Unió, Görögország 
és .lugosz'ávia is résztve>/nek, de máriásaikat a 
uttát

ják, hegy dr. Filov ,a Craiovába 
utazó román küldöttség összeállí­
tása miatt maradt Szófiában.
A bolgár küldöttség tagjait még 

nem ismerik. A küldöttség össze­
állítása a román küldöttség össze­
állításától függ.

Szófiából jelenti a bolgár táv­
irati iroda:

A román kormány szófiai köve­
te utján azt az előterjesztést tette.

tek augusztus 19-én, hétfőn talál­
kozzanak Craiovában
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Vasutakon ingyenes visszautazás, az 
adriai gőzhajókon e söosztályu utazás 
másodosztályú áron, léghajókon 10°/«-o» 
kedvezmény augusztus 78-tól szep­

tember 14-ig.

KIK LESZNEK A ROMAN 
KÜLDÖTTSÉG TAGJAI?

az ellenséges védelmi vonalat és ily 
mórion lehetővé tették bombázó 
egységeinknek, hogy elérjék a kije- 

A bukaresti »Curentu!« jelentése j jgj*t célokat
Az augusztus 16-a és 17-e közötti

várja a román választ

szerint a román küldöttség tagjai I
Creceanti volt kü.ügym niszteriu-, éjjelen egyes brit repülőgépek né­
mi államtiikár, Crucesu miniszter . met területet bombáztak, ahol bom- 
és Grigorescu helyettes külügyml- i blUk lakott részekre estek, de csak 
niszter lesznek. ; kevés anyagi kárt okoztak. Az an-

_ ................. .. , — n, >■ goi bombáktól két polgári személy
fi magyar kiiiitatlseg fura Szeveisabesi ,öhbpn ppdig me*-

Az ellenség vesztesége a pénteki 
harcok során 89 repülőgép volt, 

Turn Szevertnböl jelentik: Hóry I Budapestről jelentik. Hórv .András ^ amelyek közül légiharcban 59 z.u- 
András titkos tanácsos, rendkívüli pénteken este telefonon tett jelen-. hant‘, 29.et a repülőtereken pusz- 
követ, a román delegátusokkal tar- test Csakv István gróf kulugymi-
gyaló magyar küldöttség vezetője nisztemek a románokkal lefolytatott titottunk el, hetet ejjel ott le leg- 
pénteken este a Zsófia hajó fedél- első tárgyalásról. Csáky külügymi-1 elháritó tüzérségünk. Repülőink 22 
zetén fogadta az erdélyi magyar és niszter a telefonértesítés vétele után ellenséges záróléggömböt gyújtottak 
bukaresti külföldi újságírók csoport- azonnal beszámolt Teleki miniszter- feb
ját, akikkel hosszasabban elbeszél- elnöknek Hóry jelentéséről. Saját gépeink közül 31 nem tért
vetett Teleki Pál gróf miniszterelnök . .K . . .... 1 „. _. , .. vissza kiindulási helyére.Hórv követ tegnap délelőtt Nada.v ezután Keresztcs-Fischer Ferenc .....
altábornagy, továbbá a budapesti belügyminisztert kérette magához és Nemet tengeralattjárók néhány 
román követ kíséretében autón ki- számos nagy jelentőségű kérdést be- felfegyverzett ellenséges kereskedel­

mi hajót süllyesztettek el. amelyekrándulást tett a Turn Szeverintől 50 szélt meg vele. 
kilométerre levő T'sir.nna kolostor- TEMESVÁRRÓL TÁVOZNIOK 
ba. amelyet Bezarab fejedelem epi- KELj A NEM ODAVALÓ 
tett meg a XV. szazadban, llory ko- j MAGYAROKNAK 
vet és kíséreté a kolostorban ebe-1
jelt í A temesvári prefektus rendeleté

Tegnap éjfélkor érkezett meg értelmében az összes székelyeknek 
Turn Szcvcrinbc a »Regele Carole« vissza kell térniük szülőhelyükre. 
1470 tonnás luxus jacht, amelyen a Ugyancsak felszólította a prefektus 
román delegáció tagjai, továbbá a | mindazokat a magyarokat cs zsidó- 
tárgyalásokra Turn Szcvcrinbe ér-1 kát, akik nem temesvári születc- 
kező külföldi újságírók és a román stick, hogy tizenöt napon belül hagy- 
kíilügyminisztérium vezető tisztvi- ják cl Temesvárt és térjenek vissza 
selői laknak majd. illetőségi helyükre.

zf pénteki veszteség 89 brit 
és 51 német repülőgép

erősen védett karavánban haladtak. 
Az elsüllyesztett hajók között van 
egy 5700 tonnás tartályhajó is Az 
elsüllyesztett hajók tonnatartalma 
összesen 25.700 tonnát tesz ki.

A MAGYAR FÖLDMŰVELÉSI 
MINISZTER BERLIN UTÁN 
RÓMÁBA IS ELLÁTOGAT

I Budapesti jólinformált körök 
nagyjelentőségűnek tartják Teleki 

! Mihály gróf fö'dniüvelési minisz­
ter berlini útját. A földművelési 
miniszter a német gazdasági élet 
veeztöivel folytat igen fontos tár­
gyalásokat. Teleki Mihály grófot 
Hitler vezér és kancellár is kihall­
gatáson fogadja.

Ugyanezen körök szerint Teleki

A német főhadiszállás tegnapi je- légvédelmi záró léggömböket, to- 
lenlcsc a következőképpen hangzik: vábhá az Anglia középső részein le- 

»Légi haderőink augusztus 16-án vő hadiipari gyárakat. valamint a 
és 17 re virradó éjjel folytatták tá- Cardiffban, New Póribban és Bris-

brit sziget ellen és tel- tóiban levő kikötői berendezéseket, földművelési miniszter berlini ut-
U,,U1 elhalaszt ntt,V Az a körű'-1 jes erejüket harcba vetették Ezenkívül Wight szigeténei egy (a „tán, szeptemberben, de legké-
mény. hogy a miniszterelnök nem| Ez alkalommal sikerrel bombázták angol torpedórombolót süllyesztettek ^ októberben Olaszországba Is
utazik Várnába, hanem a kiállítást ^ A^bna /kí^'^g^pLterekeL ‘ A támadásaink által ért területe-, ellátogat, ahol szintén nagy Jelen-
nyRja°Vmeg,er^d feTt'ünéít' keltettj légelháritó tüzérségi állásokat és a km a német vadászgépek áttörték tőségü tárgyalásokat folytat
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Borzalmas erei* volt a
Egyedid a nemet légelharifo fi x 3 Aeerila feletti légi harcok kimeneteléi 
Äz e&ész világ közvéleményé figyeli az Änglia $eie • *

13 , 7Írn. mnt heszámnlóban. A letriohhtm
A néniét távirati iroda katonai 

szakértője a következőket írja. 
Azok a nagy harcok, amelyek a 
brit partok közelében a világ köz­
véleményének legnagyobb érdek­
lődése mellett folynak Anglia el­
len, már messze túlhaladták a ke­
reskedelmi háború jellegét és az 
Anglia elleni legkomolyabb táma­
dás jellegét öltötték, amelynek ha­
tása borzalmasan halálthoző.

Ezt a legjobban az augusztus 
11-e körül lejátszódott események 
igazolták.

Eszerint az Anglia és Németor­
szág között folyó háború jelenle­
gi helyzete megbirálásánál nem le­
het az mérvadó, illetve nem lehet 
döntő az a körülmény, hogy hány 
hajót süllyesztettek el, rongáltak 
meg vagy gyujtotak fel, illetve 
hány intézményt és épületet rom­
boltak szét a szárazföldön.

Ma a világ közvéleménye mégj 
egészen más kérdések és Jelensé- j 
gek figyelembevételével is ítéli 
meg a helyzetet. Míg a háború ki-i 
törésétől számított, eddigi tizen­
két hónap alatt a főterbet a szá-| 
razföldi hadsereg viselte, addig j 
most azt látjuk, hogy a német ha-, 
ditengerészet a német repülflcsa- 
patokkal karöltve vezeti a legna­
gyobb stilü és alaposan : iteive­
zeti támadásokat £ brit tengeré­
szeti erődítménye', ellen.

Az augusztus 9.-e és 19.-a kü-t 
zötti harcokról kiadott jelentési 
szerint az Anglia dé'i partjain ír égj 
kezdett támadásokat a legszéle- 
sebb körre terjesztették k'. Wight! 
szigetétől és Portmouthstól egé­
szen Portland hadikikötőjéig az ^ 
ég elsötétült a német »Stuka« gé­
pekről lehulló bombáktól és min-; 
den megrendült a számlálhatatlan j 
erős robbanásoktól. A part nagy 
rész®it süni füst borította, ami a j 
felgyújtott égő anyagtól szárma-: 
zott.

Mialatt a német légierők egy; 
része több száz kilométerre beha­
tolt Anglia belsejébe és bombáz­
ta a gyárakat, repülőtereket és 
hadfelszerelési üzemeket, ugyan­
akkor Ostendeböl más rajok ér­
keztek, amelyek Anglia keleti part­
vidékét bombázták Skótország vé­
géig. Más egységek viszont a ha­
jókaravánokat támadták meg a 
Shetland-szigetek megkerülésével.

Mindez nap-nap uláin megismét­
lődött az elmúlt héten. Hogy mi­
lyen borzalmas volt ez a támadás, 
ezt csak úgy ítélhetjük meg te'je- 
sen, ha tekintetbe veszik minden 
egyes vállalkozás részleteit.

A német felderítő egységek már 
augusztus 7-én megállapították, 
hogy a La Manche-csatornában 
számos kereskedelmi hajó van. A 
német haditengerészet még az éj­
jel támadónaszádokat küldött ezek 
ellen. A német naszádok, anélkül,

hogy maguk bármilyen veszteséget 
szenvedtek volna, négy erősen fel- j 
fegyverzett angol kereskedelmi 
gőzöst elsüllyesztettek, amelyek 
közül kettő tartályhajó volt.

Másnap, augusztus 8-án német 
»Stuka« osztagok több nagy brit 
hajókaravánt támadtak meg. Ez 
alkalommal részben elsüllyesztet­
tek, részben pedig súlyosan meg­
rongáltak 28 brit hajót 80.000 ^ 
tonna tartalommal.

Mindez azonban csak előjátéka i 
volt a későbbieknek. Augusztus 
11-én kezdődtek meg megszakítás i 
nélkül a nagystílű támadások. A 
német vadászgépektől kitűnően i 
védett »Stuka« gépek minden fi­
gyelmüket főfeladatukra, a bom­
bázásra fordíthatták, miután Do-!

wernél megsemmisítették a záró- 
lcggömb védelmet és szétzúzták a 
brit légeiháritó ágyukat meg fény- 
szórókat. Ezzel nagy mértékben 
kérdésessé tették a Nagybritanma 
feletti légtér biztonságát, majd 
utána harcba bocsájtkoztak az 
angol vadászgépekkel. Ezek az 
angol gépek súlyos veszteségeket 
szenvedtek. Az elmúlt héten a brit 
katonai légi csapatok 550 repido- 
gépet vesztettek. .

A repülőgépek nagyrészét légi 
harcban semmisítették meg, tíe te­
kintélyes a repülőtereken, a föl­
dön elpusztított gépek száma, va­
lamint azoké is, amelyeket a né­
met légvédelmi tüzérség lőtt le, a 
Valsikerii ellenséges támadások al­
kalmával.

A német légelfiárifő tüzérség 
eredményes munkája

Me>r kell említeni, hogy a német légeiháritó tüzérség éppen a 
napokban szedte le az 1500. ellenséges gépet. Ebben a számban 
azonban csak az önálló légvédelmi Ütegek által lelőtt gépek vannak. 
Ezenkívül azok a légeiháritó ágyuk, amelyek inas csapattestekhez 
nvertek beosztást, szintén lelőttek 350 ellenséges gépet, miga né­
met haditengerészet légeiháritó ágyúi 150 gépet szedtek, le., Ha eze- 
1-et a ‘vámokat összegezzük, akkor megállapíthatjuk, hogy a né- 

:'é.védelmi tüzérség egyedül 2.000 ellenséges repülőgépet tett 
ártalmatlanná. Ezeknek a lelőtt ellenséges gépeknek nagyrésze an-

^Ul Anglia belső vidékei sokat szenvedtek a hét alatt, amelynek 
adatait a jelentés felöle i. Elpusztultak a repülőterek, még pedig 
nemcsak a ratjuk levő berendezések, hanem a repülőterek véde mei 
is amelyeket borzalmasan elpusztítottak, éppen úgy, mint a hajója­
vító műhelyeket, hadianyag és lőszergyárakat, állami intézményeket, 
mindez érezte a német rcpiilőcsapatok hata más lenem.été .

Így először a földről semmis!- f 
tettélv meg a brit védelmet, utána j 
pedig a brit vadászrajok egysé-j 
geit semmisítették meg. Így tet­
ték lehetővé a német bombázók 
részére a szabad utat. Ang’la nagy 
területei csakhamar láng és füst- 
tengerekké változtak át. Lehet, 
hogy a csatorna túlsó partján le­
vő írek lassanként majd mégis) 
belátják, mit jelent az. In valaki 
könnyelműen visszautasítja a 
Führer által felaján'oít békét.

Nem szabad azonban megfeled­
kezni arról sem, 1 hogv azonkívül, 
ami a brit szigeten történik, a ten­
gerentúli vizeken is tovább folyik 
a kereskedelmi háború. Ennek az

akciónak ugyancsak nagy eredmé­
nyei vannak. A német repü’ők ak­
nákat is dobtak le, amelyekkel el­
zárták az egyes angol kikötőket. 
Végül pedig szétzavarták az összes 
fcajókaravánokat, amint csak meg- 
jclentek a tengeren.

A német akció által okozott 
közlekedési nehézségek következ­
tében Angliában már jelentkeznek 
az é’c’m'szer és iizemhajtó anyag 
hiányának első jelei.

Az Anglia elleni háború teljes 
erővel folyik már. de emellett 
még csak nem is sejti senki sem, 
hogy mikor éri el a Nagybritan-1 
ni a elleni támadás tetőpontját.

h nemei légi armada motorjai 
zugnak London felett

Newyorkból jelentik: Az ameri­
kai Egyesült Áramokban óriási 
érdeklődéssel kisérik az Anglia fe­
letti légi harcokat.

A péntek esti newyorki lapok i 
legutolsó kiadásaikban részieíes je­
lentéseket közölnek a London el­
leni nagy légi támadásról. Az an­
gol forrásból eredő hírek mc'lctt, 
amelyek mind ritkábbak lesznek,1

a lapok részletesen közük a német 
jelentéseket, még pedig hatalmas 
elmekkel, mint például »London 
felett a német légi armada motor­
jai búgnak* és ehhez hasonló cí­
mek alatt.

Az egyes esti lapok különösen 
arra mutattak rá, hogy milyen 
nyugodt önbizalom látszott ‘az e 
támadásról szóló első előzetes né-1

net beszámolóban. A legjobban 
azt a mondatot emelik ki ebből a 
jelentésből, amelyben az áll, hogy 
nincs a világon az a hatalom, 
amely megakadályozhatná Német­
országot abban, hogy úgy verje 
Angliát, ahogy akarja.

Newycrkban különösen arra mu­
tatnak’rá, hogy milyen gyorsan 
kapták meg az ottani lapok és 
ügynökségek a részletes angol je­
lentéseket.

Az angol cenzúra először sokáig 
habozott, hogy mely jelentéseket 
engedje keresztül és melyeket 
tartsa vissza. A brit cenzúra esak 
este engedte meg, hogy a londoni 
lapok a német jelentések egy ré­
szét is közölhessék.

Az »Associated Press« tudósítá­
sa végén ezeket közli:

».Már most valóságos pokolban 
élünk, valóságos baláltánc és pusz­
títás ez és eme'lett nem tudjuk, 
hogy bo'nao vagy holnapután 

■ nem lesz-e ez még rosszabb.«
Ez a nagy sajtóügynökség ka­

tonai és légi szakértő nek vélemé­
nyét is közli és ezek a német re­
pülők pénteken London ellen vég­
rehajtott támadását az ez év ju- 
nius 3-án a párisi repülőtér elleni 
támadással hasonlítják össze.

A7. ANGOLOK FELADJÁK 
PRIT-SZO MALIT
Rómából jelentik: A Stefani- 

ügynökség tegnap délután kiadott 
közlés szerint Brit-Szomáüban 
megtört az angolok ellená lása. 
Az olaszok áttörték a drótakadá­
lyokkal és különböző más akadá­
lyokkal védett erős brit állásokat 
és a fáradt angolokat üldözik. Az 
angolok most egy sokkal gyen­
gébb állásba vonultak vissza, mely­
ben már nemsokáig tarthatják 
magukat.

Eerbera kikötőjében egy angol 
hadiba ló jelent meg, hogy fedez­
ze azokat a hajókat, amelyek Brlf- 
Szomáli fővárosából akarják e - 
számtani a megvert angol hadse­
reg romjait és a hadianyagot.

Szórnál) elvesztésével már az 
angolok is számítanak és ezzel az 
ok’sz gyarmati hadsereg Kassaié­
nál és Kenlában aratott fényes 
győzelmei után még újabb sikert 
viv ki, az angolok pedig a dflnkir- 
cheni és Calais! expcdlciős hadse­
reg hazaszállítása után most még 
egy megvert exnediciós hadsere­
get szállítanak el veresége színhe­
lyéről.
mt«iinniiiiimBiiiiinnninirnintniinmnfmiini HiiiMiimntinmiiiiiBinnra*

A jó egyesületi vezetés, 
a népművelés. Előadásokat 
ingyen küld a Közművelő­
dési Tanács.
•uiUMiiiuiiuiiiuniiuiuiiuuíMuiiiiiiiiiiuiuiniHiHiiiHiuiiimMmmimuuin*

T
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TELJES VEGELADÁS!!!
es más kötöttáru — Használja ki az alkalmat, mig a árukészlet tart

LAFAJET% Novisxád, Kralfa Petra II. al. 2.

Rondáival áiélesedeií az olasz-görög
viszony

Az olasz sajíő szerint az angolok süllyesztették el a görög cirkálót

Repülőgéptámadás görög Hajó ellen
Rómából jelentik: A Stefani- 

tigynökség tegnap rendkívül éles 
hangú cikket közölt Daut Hodzsa 
albán irredenta vezér meggyilko­
lása ügyében. Figyelmeztette a gö­
rög kormányt mindazokra a kö­
vetkezményekre, amelyek ebből 
eredhetnek.

Az olasz sajtó és közvélemény 
igen erélyes hangon tárgyalja az 
albán—görög ügyet, amely ma 
olasz—görög üggyé fejlődött és 
követelik az albánok területi kö­
veteléseinek teljesítését.

( Athén} jelentés szerint ott nagy 
i aggodalommal látják az esemé- 
I nyék ilyen kialakulását.

Daut Hodzsa albán irredenta ve­
zér meggyilkolásának következ- 

/ményeit egye’őre még nem lehet 
belátni. Az olasz sajtó és közvéle­
mény olyan erélyes hangon tár­
gyalja a görög kormány felelőssé­
gét a gyilkosságban, ami előre 
;seittetni engedi, hogy a gyilkos­
ságnak komoly következményei 
lehetnek.

, Az olasz sajtó ugyanakkor a leg­
határozottabban tiltakozik az an­
gol részről érkező hírek ellen, 

iamelyek tudni vélik, hogy a Helle 
görög cirkálót olasz tengeralatt­
járó süllyesztette volna el. A milá­
nói Corriera dela Sera »Churchill 
kisért« cim alatt cikket közöl, 
amelyben azt Írja, hogy a kis gö­
rög cirkáló elsüllyesztése szemmel- 
láthatón angol cselekedet volt. Ezt 
határozottan árulásnak lehet mi­
nősíteni és ugyanaz a cinizmus 
szülte, amely a háború elején az 
»Athénig« torpedózásához vezetett 

! vagy amihez a francia flottának 
Mers el Kebirben történt megtá­
madását lehet hasonlítani. Kétség­
telen intrikáról van szó, amelyet 
a brit politikának az utolsó évek­
ben használt aljas ravaszsága hasz­
nált ki. Ennek az intrikának az 
volt a célja, hogy az Olaszország 

lés Görögország között Jelenleg 
[fennálló ellentéteket még jobban 
'kiélezze.

A lap rámutat arra, hogy a Hel­
le megtorpedózásának híre Athén­
be még nem is érkezett meg, ami­
kor a brit sajtó már közölte az­
zal, hogy olasz tengeralattjáró 
követte el.

A Corrlere della Sera kérdi, 
hogy mi érdeke fűződhet Olaszor­
szágnak ahhoz, hogy ezt a kis gö­
rög cirkálót megsemmisítse, mely­
nek Olaszország szempontjából 
semmi Jelentősége sem volt. Ellen­
kezőleg, az angolok érdeke az, 
'hogy spekuláljanak a görög-olasz 
feszültséggel. Ez egészen nyilván­
való. És amikor Anglia valamely

tervét meg akarja valósítani, ak­
kor nem néz sem szövetségesre, 
sem leghűségesebb barátaira, ha­
nem tervét minden skrupulus nél­
kül megvalósítja, amint ezt Fran­
ciaország példája is mutatja és 
amit most Görögországnak is be 
akar bizonyítani. Most azonban 
sokkal veszélyesebb a játék, mert 
nem egy Játszma befejezéséről, ha­
nem uj Játszma megnyitásáról van 
szó. i

A Corriere della Sera szerinti 
most azt akarta Anglia e'érni, 
hogy Olaszországot rossz megvi­
lágításba helyezze és hogy még in­
kább megrontsa az Olaszország és 
Görögország közötti viszonyt.

A GÖRÖG KORMÁNY VISSZA­
RENDELTE ÖSSZES HAJÓIT
Athénből jelentik: A görög kor­

mány rendeletet adott ki a nyilt- 
tengereken levő összes hajóknak, 
hogy azonnal térjenek vissza ha­
zai kikötőkbe.

A kormány azért adta ki ezt a 
rendeletet, mert elejét akarja ven-1

ni minden olyan esetleges ese­
ménynek, ami a semlegesség meg­
szűnésének veszélyét hordhatja 
magában.

TITOKZATOS TÁMADÁS
EGY GÖRÖG HAJÓ ELLEN
A Reuter-tigynökség athéni je­

lentése szerint Kréta szigetétől 15 
kilométerre ismeretlen repülőgép IflfoÓSSáfl éDÍIÉSÍ SSHÉÍVS 
bombát dobott a Vrintosz —" 1

gáti félteke védelmét szolgálják«.
Roosevelt hozzáfűzte még nyilat­

kozatához, hogy Mackenzie King ka­
nadai miniszterelnök este Ogdens- 
hurgha utazik, ahol Rooscvelttel ta­
lálkozik.

A noviszádi árvlzsiiiíolt

nevű
görög hajóra, amelyen 800 mun­
kás utazott. A bombák a hajó kö­
zelében estek a tengerbe, de egyes 
szilánkok eltalálták a gőzöst.

Ugyancsak a Reuter-tigynökség 
szerint arra a hajóra, amely a Mel­
le cirkáló sebesültjeit vitte, isme­
retlen repülőgépről bombát 
tak.

A Stefanl-ügynökség a Reuter- 
tigynökség e jelentéséhez azt a

Az Adamovics-telepi árvízkárosul­
tak nevében Tolnay János felkereste 
dr. Petrovics Milos városelnököt és 
előterjesztette, hogy a telep árviz- 
sujtotta lakossága már hónapok óta 
szenved és várja a hatósági támo­
gatást. Minden nap mulasztása csak 

dob- fokozza testi és lelki szenvedéseiket. 
Itt volna már az ideje, hogy a rom- 
badült házak felépüljenek. Vannak, 
kik tető alá hozták házaikat, de több

megjegyzést fűzi, hogy itt Ismét I hitelt nem kapva nem
angol játék van, éppen ugv, mint 
a Helle görög cirkáló elsüllyesz­
tésénél. Hivatalosan is cáfolja a 
Stefani, hogy az olaszok bármikor 
is megtámadtak volna görög ha­
jót.

Amerika kilencven évre bérbeveszi 
Anglia nyugafindiai szigeteli

Washingtonból jelentik: Roosevelt nak a nyugati félteke védelme ér­
elnök nyilatkozatot tett, hogy az deliében.
Egyesült Államok és Anglia kőzett Az amerikai sajtó szerint az Egyc- 
tftrgyalások folynak annak érdeké- sült Államok Jamaica, Trinidad és 
ben, hogy Nngybritnnna több tenge- a Bahamai szigetek bérbevételéről 
részét! és légi támaszpontot adjon át fog tárgyalni Nagybritanniával. Ré-
az Egyesült Államoknak mert ezek­
re a Panama-csatorna védelme szem­
pontjából van szüksége.

Roosevelt, aki ezt a nyilatkozatot 
a sajtó képviselői előtt tette, több 
ízben felhívta figyelmüket arra,

gebbi terv szerint ugyanis ezeket a 
szigeteket az Egyesült Államok ki­
lencven évre bérbevennék Angliától.

Az olasz lapok foglalkoznak azzal 
a nyilatkozattal, amit Roosevelt el-1 
nők tett a Nagybritanniával folyó :

hogv ezt semmiesetre se hozzák ősz-' tárgyalásokról, a nyugatindiai brit
- .... ■ i . 1. u 1 i ^ .. ,1 ,, ntMnvilpai 1 Ifit —

szeftiggésbe azzal a spekulációval 
amelynek az a célja, hogy amerikai 
rombolókat Nagybritanniának jut­
tasson. Roosevelt elnök kijelentette, 
hogy az Egyesült Államok kormánya 
a kanadai kormánnyal is tárgyal 
majd a nyugati félgömb védelme 
érdekében.

Roosevelt elnök a sajtókonferen­
cián azt is bejelentette, hogy az 
Egyesült Államok hadügyminiszté­
riumának engedélye alapján két tá­
bornok megfigyelőként Angliába 
utazik. A két tábornok már Angliá­
ban is van — mondta nyilatkozata 
további során Roosevelt elnök. Egyi­
kük Strong tábornok, az amerikai 
nagyvezérkar főnökének hadsegéde.

Ottavai jelentés szerint Mackenzie 
King kanadai miniszterelnök Roosc- 
veltéhez hasonló kijelertcst tett és

szigeteken létesítendő amerikai flot- ^ 
ta és légitámaszpontok ügyében. Ezt i 
a hirt brit oldalról is megerősítették, j 
ugyanakkor azonban megcáfolták J

tudják azt 
: befejezni. Vannak, kik beszerezték 

építőanyagukat, de nincs pénzük, 
hogy a mestereket fizessék. Vannak, 
kik lefoglalózták az építőanyagot, 
de nincs anyagi erejük ahhoz, hogy 
azt leszállittassák. Ezek részére

az állam által kiutalt 3 millió­
ból gyorssegélyt kér. Közölte, 
hogy a károsultak több, mint 
felének nincs pénze, sem hitele, 
sem elegendő anvnga, hogy épít­
hessen, ezek részére hajlékuk 

felépítését sürgeti.
Dr. Petrovics Milos városelnök 

közölte, hogy a 8 millió mikénti 
felosztása nem az ő, hanem a bán­
ság ügykörébe tartozik és azon anya­
got kell vásárolni. A varos azon ha­
tározata, hogy kölcsönt nyújt, 2—3 
napon belül remélhetőleg jóváha­
gyást nyer és igy az árvizsujtotta 
telepi lakosság a város képviselő­
testülete által megszavazott két és 
félmillió dinárból

hosszúlejáratú kamatmentes köl­
csönt kap a városi bank utján. 
Az állami segély gyors kiosztása

azt, hogy ennek ellenében Amerika érdek6ben dr Milutinovics Obvád 
ötven rombolót boesájtana Nagy- városa]einök, Plávsics ny. műszaki 
britannla rendelkezésére. j tanácsos 6s Tolnay János kihallga-

Az olasz sajtó, amikor ezt a cáfo-, tást kértek a bántól, ahol Gasparmi 
latot tudomásul veszi, hangoztatja, Györgye, a báni technikai osztály 
hogy Anglia teljesen ingyenesen bo- vezetője jelenlétében a fenti előter- 
csátja az Egyesült Államok rendel- j esz test Plávsics Nikola ismertette, 
kezesére Amerikában levő területi Beható vita után a segélyezés mi-
és stratégiai állásait.

A KANADAI MINISZTER­
ELNÖK ROOSEVELTTEL FOG 
TALÁLKOZNI
Washingtonból jelentik: Roosevelt 

elnök, aki a Ncwyovk állam terüle­
tén folyó hadgyakorlatok színhelyé­
re utazott, kijelentette, hogy az 

UH,ölte hotv az Egyesült" Államok j Egyesült Államok és Kanada között 
?tSodtok folv1 '-..yó tárgyalások ».rnylrg , nyu-l

I kéntjének elintézése a hétfőre ösz- 
szehivandó bizottság döntése elé ke­
rül. A pénzbeli támogatással kap­
csolatban az anyagbeszerzéssel c^nk 
meggyorsítaná a telep újjáépítését, 
és remény lenne arra, hogy a tél 
beállta előtt mindenki fedél alá ke­
rülne. A hosszadalmas hivatalos el­
járás a megoldást késlelteti, — pe­
dig most már gyors intézkedésre 
van szükség, mert a tél közeleg.
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A brazíliai kormány rendelet© ér- 
leimében a tengerparton tilos az in­
gatlanok eladása. A jelenlegi tulaj­
donosok a szövetségi kormány en­
gedélyével féléven belül még vehet- , 
nek uj ingatlanokat. A jövőben a < 
tengerparton csak brazíliaiak hirto-1 
kolhatnak ingatlanokat.

Salzburgban már megkezdték az- 
előkészületeket Teofrastus Paracel-\ 
sasnak, a 400. év előtt meghalt W-! 
rés német orvosnak emlékére ren­
dezendő ünnepségekre. Paracelsus 
1541 szeptember 24-én halt meg 
Salzburgban. Az ünnepélyt rendező 
bizottság nagyjában már kidolgozta 
az ünnepség egész sorrendjét, amely 
szeptember 20-tól 28-ig terjed. Az 
ünnepség alkalmával orvosi kiállí­
tást, előadásokat stb.-it. rendeznek.

'“I

SZÍ
Budapest, Dunaparton

Előkelő családi szálloda, 
olcsó árakkal. Egy ágyas 
szoba 6 P-től, két ágyas 
szoba már 12 P-től. Ki­
tűnő etterem és kávéház. 
Előzékeny kiszolgálás — 
Lapunk olvasóinak 20 

engedmény.

Ócskavasat, tollat, eongyot •••

~ Menekülés 
az atóofiot rabságából

lista, aki kilenc esztendőt töltött a fegyházban, 
mert ivott

3l, --------------- ---- A minap a reggeli postával kap-
Franco tábornok, spanyol államfőj tűk a következő levelet:

tegnap reggel elhagyta Madridot és 
Pazo Meirasba utazott, ahol családja 
tartózkodik

A német lapok közük két német 
repülőnek, egy káplárnak és egy ti­
zedesnek vallomását arról, hogyan 
bántak velük francia fogságban. A
foglyokat azonnal elfogatásuk után : sz^jt‘á;'u“tán a cikk a következőkép-

Kérem a m. t. Reggeli Újság 
szerkesztőségét az alanti cikket 
lehetőleg javítás nélkül a vasár-, 
napi számba beletenni. Köszö­
nettel

Herdi József 
tollas és ócskavas házaló

A rövid, de határozott hangú fel-

verték, leköpték és lábbal taposták.
A polgári egyének, akik mellettük 
elmentek, kövekkel dobálták őket.
Az a francia tiszt, aki kihallgatta 
őket, a súlyosan sérült káplárt ököl­
lel sújtotta arcba. A kihallgatás 
után a katonákat őreik puskatussal 
verték. A foglyokat Nancyban aj 
fegyintézetben tartották, a legsulyo-1 
sabb gonosztevők celláiban. További 
kihallgatásaik alkalmával a francia 
tisztek revolvereik csöveit a foglyok 
halántékának szegezték és így fag­
gatták őket.

A »Ramocro« spanyol tankhajót 
és két spanyol kereskedelmi hajót 
pénteken brit hadihajók megállítot­
ták és kényszeritették őket, hogy 
Gibraltár kikötőjébe hajózzanak

Svájci körökben azt mondják, 
hogy az a mód, amint a britek Svájc 
semlegességét megsértették, mutatja 
a legjobban azt az ellentétet, ami az 
angol államférfiak szavai és a tettek 
között van, amikor a kis népek jo­
gainak tiszteletben tartását hirdet­
ték.

A kanadai Montrealban levő 
►Mack Geal« egyetem meghívta a 
nemzetközi munkaügyi hivatalt, 
hogy a háború tartama alatt helyez­
ze át székhelyét Montrealba. A nem­
zetközi munkaügyi hivatal elfogadta 
ezt a meghívást.

A bolgár minisztertanács pénte­
ken este fél 9 óráig minisztertaná­
csot tartott, amely után hivatalos 
jelentést adtak ki, hogy a kormány 
jóváhagyta a Bulgária és Szlováka 
között megkötött, kereskedelmi szer­
ződést, amit a napokban kötött meg 
a két állam Szófiában tárgyaló ve­
gyes bizottsága.

Az Ír honvédelmi miniszter egy 
határmenti városban beszedet mon- 
dott és ennek során kijelentette,! 
hogy eddig 180.000 Ír jelentkezett a 
honvédelmi csapatok sorába. A hon-j 
védelmi miniszter kjclentettc, hogy | 
Írország mindenki ellen harcolni 
fog. aki megtámadja. A honvédelmi 
miniszter szemrehányást tett Lon­
donnak azokért az igazságtalansá­
gokért, amelyeket eddig Írországgal 
izemben elkövettek.

pen szólt:
AZ ALKOHOL RABJAI
Néhány sorom van csak leírni 

tapasztalataim után, hogy meg­
győzzem magamat és azokat, 
akik hozzám hasonlóak. Rerne­
uern, hogy azok a kedves olva-

— Miért nem közölte már a Reg­
geli Újság a cikkemet ? — kérdezi 
szemrehányóan. — Ha megjelent 
volna a cikk, már nem innék egy 
csepp szeszes italt sem

Megnyugtatjuk, hogy hozzuk, de 
előbb tudni akarjuk: hogyan szo­
kott rá az alkoholra és miképpen 
vitte bűnre.

— A háború után szoktam rá, bu­
szon négy éves koromban. A háboiu 
alatt egyáltalán nem ittam. Ncha 
sörrel kínáltak meg. de az sem íz­
lett, keserű volt a számban.

A háború után azonban annyi 
felesleges időm volt. hogy unal­

mamban rászoktam a borra. 
Mikor a harctérről hazajöttem, nem 
tudtam mihez kezdeni. A munkát-lem, hogy qzok a Keuix« j luuidiu uuuex»

sóim akiket ez a néhány sorom, lanságot megszoktam, régi mesterse- 
• ____«»ír™ horsái- rrnmpf a cinészetet elfelejtettem. ígyérint, meg fognak nekem bocsaj- 
tani. Múltam nagyon sötét. Em­
berölésen kívül mindenféle bűn­
cselekményt elkövettem — és 
mindezt az alkohol hatása alatt. 
Van egy jó magyar közmondás: 
A részen emberre az Isten is

gémét., a cipészetet elfelejtettem. így 
hát — mint már említettem — it­
tam, ivás közben összeismerkedtem 
rossz cimborákkal. Az ital hajtott a 
rosszra, az ital űzött, hogy könnyű 
szerrel sok pénzt szerezzek. Huszon­
négyen voltunk a bandába, sok hely

vigyáz. Ez igaz, de az a baj, hogy; re betörtünk, rá is fizettünk alapo 
a részeg nem vigyáz magára.; San ...
Mert amilyen jó hajlam józanul,! 
olyan rossz részegen. A részeg 
egyik percben nevet, dalol, a 
másikban pedig veszekedik, ve­
rekedik, tör-zuz, utána utcai 
botrány, rendőrség, büntetés, 
nyomor, családi botrány, gyil­
kosság, bánat, öngyilkosság, el­
válás, özvegység, árvaság ... — 
Meggyőződésem, hoay nem po­
kolban lakik az ördög, hanem az 
alkoholban. Borzadok, ha egyko­
ri rendes, jólkereső embereket 
látok a kocsmában üldögélni, 
akik velem együtt az alkohol 
rabjai lettek. Én magamnak ön- 
birája vagyok és ezt az ítéletet 
hoztam: Inkább öngyilkos le­
szek: semmint hogy szeszes italt 
ismét számba vegyek. Kérem 
mindazok bocsánatát, akiket- 
megsértettem, vagy anyagilag 
megkárosítottam.

Herdi József

HOGYAN LESZ ALKOHOLISTA 
AZ EMBER
Ritka az alkoholista, aki ilyen vi­

lágosan látja saját hibáját és azt a
V7-. . nyilvánossággal kö-

— zölni is meri. Ezért
felkerestük Herdi 
Józsefet, hogy bő­

vebb felvilágosításokat köriünk tőle. 
Köz plvrme'ü, sovány ember, feje 
simára nyírva. Élénk, mozgékony, 
természetű, mint ahogy üzlctember- 

i ház illik.

VASBAN ARATNI.
KAPÁLNI
Herdi József nem tagadja múltjá­

nak ezt a részét sem — mert hiszen 
Noviszádon úgyis mindenki ismeri 
— de mégsem szívesen beszél róla. 
Esetük annak idején nagy szenzáció 
volt.

Kilenc évet ült. megszenvedett 
érte,

most már régóta becsületes mester­
séget üz: tollat és ócskavasat szed. j 

-— Árulja el nekünk, hogyan lehet 
kilenc esztendőt kibírni a fegyház­
ban.

_Úgy ahogy itt ülünk — vála­
szolja egyszerűen Elmúlik ott is az
idő... I

Megint tiltakozik az ellen, hogy', 
bűnözésével és hünhödésével kap- 
c-o’atbs élményeiről faggassuk. Dej 
annyit mégis elmond; hogy a mitro- 
vicai fegvházban olykor borzalmas 
szenvedéseket állt ki.

I __ M" gbi'r.csel ve k" szóltam és ka-
pf’tam... Csuda, hogy eleventen 
visszajöttem . . Ha kés került volna 
kezembe, magamat téptem volna szét. j 

Ott gyűlölte meg a bort meg a pá- 
lirká', mert annak tulajdonította 
minden bajái. Meggyülölte lélekben,i 
de I

t... .. tövé' ’-rn is szem juhost a és
azóta sem tudott megválni tőle.

hogyMost végképpen azon van,
örökre abbahagyja az ivást.

KUTYÁBÓL nem lesz 
SZALONNA, DE . ..
— Ezt tessék megírni — gesztiku­

lál élénken —, hogy. kutyából nem 
lesz szalonna,

de könnyelmű ember megjavul­
hat,

ha szilárd az elhatározása. Ezt aka­
rom én megmutatni. Elég volt már 
a kínokból, teljesen komoly ember 
akarok lenni.

— Most mennyit iszik naponta ?
— Átlagban számítva 
ncgyven-ötven kisüveg rumot.

De ehhez tudni kell, hogy hajnali 
négy órakor kelek és este hétig min­
dig dolgozom, tehát ez az alkohol­
mennyiség megoszlik a hosszú mun­
kaidő alatt. Mégis meg akarok sza­
badulni tőle.

Tisztességes kereskedő vagyok.
házaló, a szakmámban elismernek és 
megbecsülnek: egész ember akarok 
lenni.

Cigarettázik Is, de arról nem akar 
leszokni. Az nem viszi bűnbe.

ZENESZERZŐ
Büszkeséggel meséli, hogy rendkí­

vüli könnyedséggel ir verseket és 
szerez rá muzsikát. A mesterségére 
vonatkozó saját szerzeményű nótá­
val szedi a tollat és az ócskavasat, 
meg a rongyot. Az 5 nótáját ismerik 
az egész városban, ha az utcán hall­
ják, mindenki tudja, hogy ő jár ar­
ra. Munkájában megbecsülik úgy az 
eladók, mint a nagykereskedők, mert 
becsületesen dolgozik. Tollszedő nó­
táját. amely igy kezdődik:

Ócskavasat, tollat, rongyot . . . 
kartársai is vígan fújják, de közel 
sem olyan jói, mint ő.

De nemcsak mesterségbeli indulót 
szerzett, hanem más »civil« nótákat 
is. Játszi könnyedséggel fordít ma­
gyar nótákat szerbre és viszont. 
Kupiéket ir.

Ajánlottuk, hogy csapjon fel ope­
rettszerzőnek, de azt válaszolta, hogy 
olyan bolondságot nem csinál... 
Elég, ha az. alkoholtól megszabadul, 
nem akar újabb szenvedélybe esni...

HA EZ A CIKK MEGJELENIK...

Végül kijelenti:
_ Attól a perctől kezdve, ahogyan

ezt a rólam szóló cikket elolvastam 
a Reggeli Újságban

nem iszom többé szeszesitalt.
Ezzel az ünnepélyes 
nyilvános fogadalommal 
akarok nyomást gyako­
rolni saját magamra, 
hogy megmaradjak el­
határozásom mellett. 

Figyelmeztettük, hogy ez nagy 
szó. Mert a Reggeli Újságot Növi- 
szédon mindenütt olvassák és a fo­
gadalom betartását nagyon sokan el­
lenőrzik majd. Es esznek sokan, 
akik jelentik a szerkesztőségnek, ha 
inni lát.iák. Különösen az Aleksza 
Sánticsa utca lakói közül, amely ut­
cában Herdi lakik.

— Ezt mind tudom — felelte. 
Éppen ezért választottam ezt az utat
az alkoholtól való menekülésre. Nem
bánom, ellenőrizzen a város min en 
lakosa.

Hát tessék. Mo.d megkezdődik 
nyilvános kisérlc* Na gvon nehéz kí­
sérlet: vajon képes e a gyarló err. e- 
ri természet annyira megzabo az 
saját magát, hogy megszabaduljon 
legnagyobb szenvedélyétől ’ ^ ___

Mi magunk — őszintéi szó.va 
kételkedünk. De hátha . • • ta.an 
is sikerül Mindeneseire a sokat x 
kezet,t és sokat szenvedet Herdi 
zsefn-' ok szerencsét!

[ Tóth Bagl István
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Elérkezik majd az ideje, hogy össze­
gezzük és méltassuk a munkát, melyet 
városaink és községeink a jugoszláviai 
magyar kisebbség kulturális és gaz­
dasági fejlődése érdekében kifejtettek. 
Ebben a kimutatásban Sztáribecse 
igen-igen előkelő helyre kívánkozik. A 
becsei magyar egyesületek munkája 
példás, fő jellemzője a szaktudás, ala­
posság, áldozatkészség. Természetes, 
hogy az egyesületek munkája a veze­
tőség hozzáértésétől függ, s ebben a te­
kintetben Becse valóban irigylésre mél­
tó. A becsei magyar társadalmi egye­
sület nyilvános szereplését alapos és 
komoly előkészületek előzik meg. így 
azután a becsei magyar előadások, ün­
nepségek mindig kitünően sikerülnek, 
a külső fény mellett belső tartalommal 
is dicsekszenek, sohasem lépik túl a jó- 
izlés határait, ami — sajnos — másutt 
nem minden rendezésről állapítható 
meg.

A becsei Kisgazdakör zászlószente­
lő ünnepsége is a hozzáértő, komoly
előkészítés, az értékes siker jegyé­

ben zajlott le.
Csütörtökön kettős ünnepet ült Sztá­
ribecse katolikus magyarsága, mert 
ugyanakkor tartotta szokásos búcsúját 
a belvárosi Nagyboldogasszony temp­
lom. A zászlószentelés ünnepélyén tes­
tületileg vetlek részt az összes sztári- 
becsei magyar egyesületek, mig a vi­
déki egyesületek közül többen kiküldöt­
tekkel képviseltették magukat.

Reggel 9 óra körül gyülekeztek az ün­
neplő egyesület és a vendégegyesüle­
tek tagjai a Kisgazdakor Kraly Petra 
uccai székházéban. Három negyed tiz 
érakor menetté alakulva a belvárosi 
templomba vonultak a nagymisére és 
a zászólszentelésre a fúvószenekar 
hangjai mellett. A menetben az Alsó­
várost Keresztes Ifjúsági Egyesület, a 
Polgári Magyar Dalkör, a Katolikus 
Iparos Legényegylet, a Földműves If­
júsági Egyesület, a Belvárosi Katoli. 
kus Kör, ennek ujfalusi fiókja tagjai 
zászlók alatt vonultak fel. A becsei 
hívek és a vidéki bucsusok sorfalai 
között haladó menet impozáns látványt 
nyújtott.

A Szentbeszéd és a nagymise után 
Petrányi Ferenc apátplébános, kerüle­
ti esperes gyönyörű beszédet tartott a 
zászlószentelés jelentőségéről. Beszédé­
ben többek között ezeket mondotta:

— A sztáribecsei Kisgazdakor zász­
lót szentel. Valamikor Nagy Konstan­
tin császár csináltatott uj zászlókat, 
úgy, hogy

a pogány Jelvények helyébe tétette 
a keresztet.

Égi biztosítékot kapott, hogy ezzel 
győzni fog — úgy is lett. S attól kezd­
ve a pogány hit és erkölcs, a pogány 
anyagi kultúra fölé kerekedett a ke­
reszt jele. a kereszt tanítása, a keresz­
tény erkölcs és a keresztény világné­
zet.

— Hogy magyar testvéreink tömö­
rülnek a zászló alá — tudjuk is. látjuk 
is. Hogy gazdaemberek fogják követni 
a zászlót, látjuk a zászlót díszítő buza- 
kalászról is. Hogy ésszel és erős kéz­
re! dolgozni akaró emberek sorakoz­
nak a zászló mögé, azt kiolvassuk a 
zászlóra hímzett jelszóból. Hogy ke­
resztény emberek akarják követni a 
zászlót, látjuk a keresztről, a Nagy­
boldogasszony gyönyörű képéről és a 
templomi felszentelésből. Amikor most 
az Isten Szentegyházában fölavatjuk 
és megszenteljük a zászlót, kérjük és 
kívánjuk, hogy a tagok a keresztény 
gondolkozásukból soha titkot no csi­
náljanak, hogy álljanak mindig a ke­
resztény erkölcs alapján, de családjai­
kat is a keresztény erényekre neveljék.

Az áhítattal fogadott beszéd után az 
apátplébános felszentelte a zászlót.

Ezután az ünneplők újra menetté 
alakultak és elvonultak a dr. Galam­
bos-ház udvarába, az ünneplő egyesü-, 
let vezetősége, a zászlóanyák, a ven­
dég egyesületek képviselői a tágas ve­
randán foglaltak helyet.

A díszközgyűlést dr. Galambos Fe­
renc elnök nyitotta meg, üdvözölte a 
zászlóanyákat, a díszközgyűlés többi 
tagjait és a hatóság képviseletében 
megjelent Budisin Trivó szolgabirót. 
majd többek között ezeket mondotta:

— Egyesületünknek ezen a magyasz- 
tos ünnepén, Isten házából jövet ösz- 
szegyültünk, hogy diszgyülésen adjunk 
alkalmat a testvéregyesületeknek a 
zászlónk előtti tisztelgésre. Mellőztük , 
a hivatalos formaságokat, családias 
jelleget adtunk összejövetelünknek. Az 
egyesületek célja:

elérni mindazt együtt, amit tömö­
rülés nélkül elérni nem tudunk.

— Egyesületünk büszke arra, hogy 
felhasznált minden alkalmat tagjai 
valláserkölcsi színvonalának emelésére. 
A mai ünnepség bizonyítéka annak, 
hogy Isten áldását fohászos szívvel 
kértük és kerestük. Boldogasszony 
anyánk könyörögj érettünk — így 
imádkoztunk ez van a zászlónkra is 
írva. Maradjon meg ez a fohász lel­
kűnkben, jöjjön fel lelkünkre mindak­
kor, mikor a zászlót magunk fölé 
emelve imába kezdünk.

— Esszéi, de erős kézzel — mondja 
a zászló másik felirata.

Életünk minden percében eszünkre kell 
hallgatnunk. Az ész sokszor keveseb­
bet követel, mint a szív. Ezért mondja 
feliratunk, hogy erős kézzel. Erős le­
gyen a kezünk, amikor munkába ál­
lunk. erős, amikor a testvéri kezet 
megfogjuk és erős, amikor az ellen 
támadását elhárítjuk.

— Zászlónk nagylelkű adakozója dr. 
Gombos Dezső földbirtokos vallásos 
szive sugallatára adta nekünk a zász­
ló azt az olda'át. amelyen a Boldog- 
asszony anyánk van ábrázolva, életta­
pasztalata pedig buzdít a másik jelszó­
val minket erőskezü munkára. Ami­
dőn a szép zászlót neki ezúton is meg­
köszönjük. fogadjuk meg. hogy a jel­
szavakat szívünkben hordjuk és hálán­
kat le is rójuk iránta, lui fogadalmunk­
hoz hívek maradunk.

— A kisebbségi magyar egyesületek 
csak alapszabályokban vannak szét­
szórva, de egy nagy testvéri érzés épü­
letében együttműködnek.

A nemzeti öntudat kiemelése, a lé­
lek vallásos gondozása kötelessé­

günk.
Ezt bátran hangoztatjuk és sehol le 
nem tagadjuk. Mérlegeljék mindenütt, 
hogy többet ér-o minden viszonylat­
ban egy nemzeti öntudattal érző és 
ténykedő kisebbségi polgár, mint a 
nemzetközi tévutakon ténfeigó

Dr Galambos Ferenc beszédét nagy 
óvációval fogadták a díszközgyűlés 
tagjai. Papp József zászlótartó íntezeM 
ezután rövid beszédet az. elnökhöz és 
többek között a következőket mon­
dotta: ,

_ Nagy öröm s még nagyobb meg­
tiszteltetés. rám és zászlótartó társam­
ra, hogy erre a szép tisztségre egye­
sületünk világító fáklyája, a sz>-P 
zászló reánk lett bízva. ígérjük, hogy 
örömmel és mindig, minden viszon- 

tagságok között szeretettel megőrizzük 
Fáradságot nem ismerve, hü hordozói 
leszünk, mert tudjuk, hogy ez a m: 
egyesületünknek vezércslllaga, tehát 

íia ég felé emelve visszük, bátran 
követheti minden tagja.

Az uj zászló nehéz íchórselyem anyag-

Az esfuivi)
alkalmából a fiatalasszony kívánságát — hogy új 
otthonát színes holmikkal díszítse - könnyen 
kielégíthetjük a szinpompás indanthrenfestésű 
ajándékokkal. ízléses mintájú, derűs színű asz­
talterítők, tarka vagy stilszerű párnák nem min­
dennapi ajándékok és szép színeikkel tartós 
örömet szereznek, mert az indanthrenfestésű 
anyagok felülmúl hatatlanul moshatók, szín­
tartók és időjárásnak ellentál lók.

delüntten Kiliánunk

ból készült, az egyik oldalán 1927-1940 
Ésszel, de erős kézzel felírással, a má­
sik oldalán a Nugyboldogasszony gyö­
nyörű hímzésű képe látható, »Boldog- 
asszony anyánk, könyörögj érettünk« 
szöveggel. A nagy zászló szalagon id. 
Rajsli Józsefné. Hain Imréné, Sági La- 
josné. Buzogány Petemé, Balázs Pe­
temé, Pa otás Istvánná, Rumíncsik .1.1- 
nosné, Cseszák Károlyné, Kádas Fe- 
rencné zászlóanyák nevei olvashatók. 
Nagyon szép a Buttás Jánosné és Sö­
rös Dávidné által adományozott zász­
ló szalag is.

A zászló átvétele után a zenekar 
eljátszotta az egyesület indulóját, majd 
a gazdaifjuság énekelte el azt.

Utána Jäger Pöszike Petrányi Fe­
renc apátplébánosnak ez alkalomra irt 
A zászló című köszöntőjét adta elő, 
nagy hatást keltve 

A köszöntő elhangzása után a test­
vér egyesületek üdvözölték az ünneplő 
kört. Petrányi Ferenc apátplébános a 
belvárosi katolikus egyesületek üdvöz. 
letét tolmácsolta gyönyörű szavakkal. 
Dr. Balassa Pál a Magyar Népkör ne­
vében fejezte ki jókivánatait s együtt­
működésre s kitartásra buzdította az 
egyesület tagjait. Csizofski István al­
sóváros! plébános az A1 sóvárosi Kato­
likus Kör üdvözletét tolmácsolva, 
hangsúlyozta, hogy a gazdakör ünnepe 
az egész társadalom ünnepe is, mert 

a gazdatársadalom az az öserö, 
amelyből a többi társada'mi réteg 

kiegészíti magát.
Üdvözlő beszedet mondtak még: 

Szmik Gyula a Polgári Magyar Dalkör 
elnöke, aki egyúttal átnyújtotta a Dal­
kör szalag ajándékát, továbbá dr. Ze- 
lenay Mik’ós, a Gazdakör, dr. Siflis 
Imre az egyetértés Olvasókör, Szmik 
Gyuláné a Jótékony Magyar Nőegylet, 
Brankovlcs Lajos az alsóvárost Keresz­
tes Ifjúsági Egyesület, Komárom: 
György a Belvárosi Katolikus Olvasó­
kör nevében.

Az üdvözlő beszédek után dr. Ga­
lambos Ferenc elnök köszönetét mon­
dott a megjelenésért s a díszközgyűlést
bezárta. Az egyesület vezetősége dél­

ben társasebédet rendezett a vendégek 
és a tagok tiszteletére a köri otthon 
nagytermében. Este R órai kezdettel 
nívós számokból álló műsoros előadást 
rendeztek az egyesületi otthon nagy. 
a érmében.

A műsor első száma gyanánt Szabó
Ibiké Lőrinc László, Kiss Pöszl—Ká­
dár József. Jáger Bözsi ke Szabó Zol­
tán. Smdelyes Juliska- Szabó í< .-ser. 
Vágó Mariska — Zórád József. Portelek)- 
Rozika—Szabó András népviseleti ru­
hában

magyar táncokat mutattak be.
A számokat a közönség hangos óhajá­
ra meg kellett ismételniük. A Fir.om !::s 
Fegyház cimü egy felvonásé-i'>n Rajsli 
Pál, mint fegyenc nagyszeru alakítást 
nyújtott. Nagyon jól oldották m?g sze­
repüket: Buzogány István (fogházfel- 
ügyelő), Magyar Etus (börtönömé), Rici 
Sándor’ (börtönőr). Farkas Sándor El­
megyek az életedből..., Amióta láttam 
a te rózsapiros szád ... cimü dalokat 
adta elő nagy tetszés mellett.

A Fegyverszünet cimü bohózatban 
Ricz Sándor (főhadnagy), Gorlva Kató 
(nagyságos asszony), Rajsli Sándor (pu­
cér) remekeltek. A bohózat sikeréhez 
hozzájárultak még: Magyar Etus (kis­
asszony). Rabóczkai József (pucér), 
Kisuccai Anlal (diák), Gál. Ferenc (e - 
redes).

Papp József >,De sok égő piros ró­
zsa ...«, »El szeretném lopni tőled .. « 
cimü énekekkel aratott megérdemelt 
sikert.

A »Bodriból férfi lesz cím.i komé­
diában Rajsli Pál, mint Bodri, aratott 
újabb megérdemelt sikert. Nagyon jók 
voltak még: Kisuccai Antal (Kenéz), 
Ricz Sándor (főorvos). Ördög József 
(asszisztens), Ördög Annu-ka (ápolónő), 
Gál Ferenc (Galamb), Kocsis Piroska 
(Galambnál, Rabóczkai József (ripor­
ter). Az előadást sok hozzáértéssel Papp 
József rendezte, a táncokat Füvess La- 
josné tanította be, a tánc- és énekszá­
mokat Gábor János és zenekara kísér­
te simul ókonya n.

Az előadás után reggelig:ai to tánc- 
mulatság következett-
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Irányított gazdálkodásra ^ _
tét át Jugoszlávia a áözgazdasagt

élet egész vonalán
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A kormány tagiai több napig ta­

nácskoztak Blédben. ás a megbeszé­
lések eredményei rövidesen érezhe-

\ ni? árAS\G IETÖRÉSE [ A passzív területeken a szüoszo-
A DRAGASAG - | kon kivül gabonaraktárakat is épi- j
A közvéleményt elsősorban a drá-, 1enek> hogy elegendő gabonanemüt | 

I gaság letörésének kérdése érdekli.! lc,hessen elhelyezni a passzív terti- 
i a I je|ek élelmezésének biztosítására.' tök is lesznek elsősorban a közgaz-, kormány most tanulmányozza ^ | 

‘ hasági életben. Blédben ugyanis fő-' belföldi fogyasztó piac helyzetét ési 
lieg közgazdasági és szociális kérdé-1 a hozandó intézkedéseknek esetleges 
1 seket adtattak meg, a politikai kél- kihatását.
dések — legalább az eddigi jelenté­
sei; szerint — háttérbe szorultak, 

t A gazdasági természetű intézae- 
1 dósok elsősorban a mai súlyos nem­
zetközi helyzet következményei.

A háború, az ostromzár. az en­
nek következtében mind fenye­
getőbbé váló nyersanyaghiány, 
olyan intézkedéseket követel, 
amelyek ha nem is jelentik a 
mai gazdasági rend teljes felszá­
molását, mégis az eddiginél sok­
kal nagyobb befolyást biztosíta­
nak az államnak a termelésre, 
mégpedig éppen a termelés za­
vartalan menetének biztosítása 

érdekében.

/A kormány a már eddig kiadott,

Elkészült az egységes liszt őr­
léséről szóló rendelet és a leg­
rövidebb időn belül éietbe lépte­
tik Hasonló rendeletét adnak ki 
az olajgyártás kérdésében is. Az 
ilyen, az ország lakosságának 
ellátása szempontjából oly fon­
tos vállalatokba állami ellen­
őrző közegeket fognak küldeni.

Az állami biztos minden egyes vál­
lalat nyersanyagkészlete felett a 
legszigorúbb felügyeletet gyakorol­
ja? Alvállalat tulajdonosa tehát a

As Adria OvSitffye

KASTELI RIVIÉRA

gy rövidesen kiadandó rendeletek-
;kel meg akarja akadályozni a meg 
•rázkódtatásokat, amelyek esetleg be­
következhetnének, ha nem igyekez­
nék megelőzni a szükséges intézke­
désekkel. A kormány intézkedései­
nek egyedüli célja helyes útra terel-

!ni azt, ami eddig eltért ettől. __ ___ __
A kormány uj gazdasági rendje — szintén az ország és a nagytömeg ér 

amint azt illetékes helyről közölték fékeit lesznek hivatva szolgálni. 
DzVUtiV» <i7orkészt5iével — tiszte- » . „,1 cnVVnl nnirvobb

Lehetséges, hogy Jugoszláviá­
ban is úgy alakul a helyzet, 
hogy a fogyasztói javakat racio­
nálisan kell majd felosztani. Ez­
zel a feloszlással lehet a legha­
tásosabban védekezni az élelmi­
szerek hiánya és drágaság ellen.
A kormány foganatosítandó uj in­

tézkedései között a legfontosabb a 
Narodna Banka átszervezése lesz. A
nütfjvaffbSumfak,n va^pTdig*«' termelési költségek és _ tisztességes 
hberáli/kapitalista rendnek megfe- haszon ellenében lesz kénytelen tér- j
lelően részvénytársaságok. melnl.

A két álláspont között azonban A termelésről és forgalomról szó-: 
középutat is lehet találni és ezt ló rendelet kiadása a napokban vár­
fogják alkalmazni Jugoszláviában ható.
a nemzeti bank átszervezésénél. Jugoszlávia behozatala eddig csak-

H nemztatiák ho»y nrg Jugoszlávia- nem ellenőrzés nélkül bonyolódott 
SÄSSSÄSS. 12 milliárd’ lr. Eddig =r=k » deviza omégokbl 
dfnárl Lz ki addig a Narodna Ban- jövő behozatalt
v alantökéje mindössze 180 millió i azonban a jugoszláv kulkereskede 
ka alaptőkéje mmne ]em ]egnagy0bb részét Wiring orsza-

, x . ! ttokkal bonvolitotta le, szükségessé
Ezzel kapcsolatosan m g ° klirlng országokból jövő be-

pénzügyl természetű rendelkezéseket vaük a *
is hoz majd a konnany, amelyek

Grand-Hoíei-Panzicn „DiiEr 

Italéi SfarS, Dalmácia
Pompás fekvésit EySnföri! vidék, csodálatos 
kilátással a kasteli öbölre, Szplit, Trogir és Szolra 
közeliben, ahol széltől védett ítélvén buján te- 
nviszik a délszaki növényzet. A Grand Hotel- 
Panzion „Danka" közvetlenül a tengerpartján 
fekszi;, araelvet saját strandjával együtt tenyő- 
park övez. Az újonnan épült szállodát minden 
komforttal felszerelték. Fürdőszobák, folyó viz, 
villany. Elsőrendű Itonvba. Salát termésű kitűnő 
borok. Vitorlázás, halászat, tánc, hangversenyek, 
zongora és rádió szórakoztatják a vendégeket. 

13 Autógarázs. A tengert tiirdő díjtalan.
Napi íeiles ellátás 10‘- dinár
CsouotloUnciH Hosszabb tactozüodds ese­
ten ' nnavoíiö áeengadntiny. — Ifi épen 

aluli uycrmaíteíi jé Ideal (txetneft. 
Kaslel Sztárt állomáson minden vonat megáll. 
Szplit, Trogir és Szolin felé óránként van helyi 

hajó, autóbusz és vonat összekötetés. 
Közelebbi felvilágosítással a Putmk iroda és a 

szálloda igazgatósága szolgál. 
Tulajdonos KOVACSEV MARIS

mmwm

Az eddiginél sokkal nagyobb 
vonalú közmunkákat is tervez 
a kormány, aminek a költségeit 
újabb belföldi kölcsönnel fede­

zik.
A közmunkánál elsősorban a mocsa­
ras területek lecsapolását végzik el ; 
és igv újabb nagy földterületeket I 
nyernek majd agrárreform céljaira. 
A Morava és Száva folyók szabályo-, 
zása révén is hatalmas földterületek

I a Politika szerkesztőjével — tiszte­
letben tartja a magántőkét.

Szemmel tartja azonban azt is. 
hogy a magántőke nemcsak tu­

lajdonosának rátermettsége 
folytán létesült, amikor ügyesen 
kihasználta a konjunkturális idő­
ket, hanem a fogyasztó által ho­

zott áldozatok révén is.
'.Ezért a gazdasági élet irányítói első- 
isorban az állami összesség érdekeit 
tartják szem előtt. Teljesen ki kell 
.zárni azt a lehetőséget, hogy az urál­
imon levő osztály kihasználja azokat, 
akiknek nincsen befolyása a hata­
lomra. Épen ezért nem kell félre 
magyarázni, ha

a kormány olyan intézkedéseket 
hoz, amelyek az állam összessé­
gének jogait és érdekeit szem 
előtt tartva, szigorú ellenőrzés­
sel esetleg mélyebben nyúl be a 
magántőke üzleteibe, mint ahogy 
annak kellemes lenne, és irá­
nyítja a termelést uc;y, amint az 
a közérdeknek legjobban megfe­

lel.
(Mindezt azért teszi, hogy a termelő 
(kellő ellenértéket kapjon műnk áj á- 
'ért, de ugyanakkor a fogyasztó 
szenvedjen kárt.

Ilyen intézkedéseket a kormány jgenyjgk egvharmada sem juthatott 
már a múltban is eszközölt, de azo.< szöVetkezeti támogatáshoz, egyrészt, 
vagy észrevétlenek maradtak vagy t mer^ a n0viszádi telepen sokmilliós 
még nem alkalmazták őket. U> en; kjrt okozott az árvíz, másrészt pe- 
intézkedés például a drágaság e. em ^ mivel

hozatal ellenőrzése is. Ezért
a külkereskedelmi igazgatóság 
széleskörű felhatalmazást kap cs 
az ő tudta és engedélye nélkül 

semmit sem lehet behozni.
Az igazgatóságnak tudnia kell, hogy1 
milyen árut, mennyit és honnan hoz­
zák be Jugoszláviába.

A szociális reformok kérdését is 
tanulmányozták a blédi tanácskozá­
sok során, erre vonatkozóan azonban 
még semmiféle döntést nem hoztak j 
Ezek megvalósítására csak később!

Jegyzések: 

Din. 3,300.— 

„ 160,200.-1 

,, 427,285.50

zasa réven is uuiuuiku —-............ ,, .... .... l, ,szabadulnának fel. Ugyancsak terv-; kerül sor, valószínűleg akkor, ha a 
bevették a vízben szegény területek tervezett gazdasági intézkedéseket 
vízellátásának biztosítását is. • I már életbeléptették.

Tébb mini lélmlllló dinárt _ 
oszlott fei eddig a noviszádi 

Házépítő szövetkezei
A ücxönség további támogatásával a betétállomány eléri 

az egymillió dinárt
A noviszádi Házépítő és önsegély- I üe1,

■ ’> Szövetkezet — mint már többször 1 a HÖSZ eddig nyolcvanhat igény- 
j el öntettük — a rendelkezésére álló i5nck 512.000 dinárt folyósított az 
többszázezer dinárt a noviszádi ár- j építkezés céljaira. A közeli napok- 
vizkárosultak rendelkezést re bocsá- ban újabb kifizetés lesz, az időköz 

se| tóttá, hogy az Adamovics-telepen centiét- ír
végre megindulhasson az egyre ké- 
sedelmeskedő építkezés. Sajnos, az

rendelet és a spekulánsok kényszer­
munkára való :télése, amit még nem 
hajtanak végre. A kormány most 
újabb rendeleteket ad ki, amelyeket
fokozatosan végre is hajtanak.

még sokan nem iratkoztak be a 
Szövetkezetbe, s akik beírni koz­
tak, azok sem fizették még be

nlii mpnnvipn IaiTV7i'H IIKÄ7.P.«

ben beérkezett összegeket osztják ki 
az igénylők között. A Szövetkezet | 
reméli, hogy a nemes cél a közön- j 
séget is további áldozatkészségre: 
ösztönzi, s elküldik hozzájárulásukat ^ 
a Szövetkezethez azok is, akik ed- j 
dig valamilyen ok miatt nem léptek: 
a HÖSz tagjai közé.

A Szövetkezetben eddig eszközölt 
jegyzések összege meghaladja a 
nyolcszázezer dinárt, az alábbi ki-
miifaiic C7PPÍTlt* i.

Belépési dijak a fel­
vett tagok után 

386 szöv. tag 1,602 
részjeggyel á 100 

kamatmentes betét­
ként jegyezve 

átmeneti tételek
jegyezve >> 209,903.25

összesen máig jegy. „ 800,6887$
Alapos tehát a remény, hogy a 

Szövetkezet vagyona rövidesen
eléri az egymillió dinárt,

ami már számottevő összeg, különö­
sen, ha a jegyzett összegeket a ta­
gok hamarosan be is fizetik.

Jelentettük azt is, hogy a HÖSz 
rendszeresítette az úgynevezett heti 
betétek fizetését. A betétek fizetése, 
és általában a Szövetkezettel kap­
csolatos hvatalos ügyek elintézésére 
az igazgatóság határozata értelmé­
ben

minden héten szerdán és szom­
baton délután 4-től 6 óráig tart 
pénztári üzletnapot a Szövet­

kezet.
■ Ez a megállapítás a nyári és őszi 
hónapokra vonatkozik. Télen ugyan­
csak szerdán és szombaton lesz üz­
letnap, de délután 5—6 óra között.

■-------------- ««Ót--#--#-)»»»------ - “

kivontak a forg a lömből a 
REGI KETDINAROS ES (VrVEN- 

PARÄS ércpénzt 
Csöppet se bánom, hogy a forgalomból 
A régi aprópénzeket kivonták.
Hiszen ez apró. s mégis súlyos ércek 
Zsebemet tulon-tul eddig se nyomták. 
De az már éppen sehogy sincsen rend­

ijén.
S ezért szó nélkül hagynom lehetetlen. 
Hogy, ml meg most Is forga ómban van. 
Ezerdlnáros egy sincs a zsebemben.

.. .. i- -rORIÁS



Balul végződött 
a szuboticai t szívlselö 

Novlszádról Szabó Icára 
rendezel! autós 

kirándulása
Két kávéházi énekesnővel 
indult el, útközben a sötör 

elvette a te töltőiét, végül pedig 
eltűnt a pénze...

Rejtélyes lopási ügyben indított vizs­
gálatot a szuboticai rendőrség.

Kutuzov Pál szuboticai magántiszt­
viselő, szerdán, augusztus 14-én este 
nagy összegű pénzzel a zsebében Novi- 
szádra utazottt, ahol hivatalos ügyet 
kellett, volna elintéznie. Kutuzov este 
elment Szimics Szimó »Mali Central« 
nevű vendéglőjébe és ott meg:smerke- 
dett Sztánics Ank'ca és Tóth Julianna 
énekesnőkkel. Hamarosan jőbarátságba 
került velük és

meghívta őket szuboticai kirándu­
lásra.

A lányok azonnal beleegyeztek a ka­
landba. Kutuzov megfogadta Bajics 
Zsivko noviszádi sofőrt, hogy gépkocsi­
ján Szuboticára v’gye őket. Fel is ül­
tek a gépkocsira és akadály nélkül ér­
dek el a szuboticai határba. Ott a so­
főrnek aggálya támadt, hogy az ittas 
magántisztviselő talán nem is rendel­
kezik annyi pénzzel, hogy őt kifizesse. 
Ezért követelni kezdte a pénzét.

Kutuzov kijelentette, hogy nincs 
pénze.

A sofőr erre elvette a tisztviselő felöl­
tőjét és kabátját. Annyit mégis meg­
tett, hogy utasait bevitte a városba és 
a főutcán lerakta őket.

Kutuzov a két lányt a Grand Hotel­
be vitte és ott szállt meg velük. Reg­
gel, amikor felébredt megdöbbenéssel 
látta, hogy

a két lány eltűnt és velük együtt
nyomaveszett 19.000 dinár kész­

pénzének is,
,amely — úgy emlékezett — az este 
még pénztárcájában volt.

Feljelentést tett a rendőrségen, amely 
megindította a nyomozást. A rendőrség 
ezt is kutatja, hogy vájjon Kutuzov a 
Grand Hotelbe is vitt pénzt, vagy pe­
dig pénze már előbb eltűnt. Nem tart­
ják kizártnak, hogy a vigkedélyü tiszt, 
vise d a pénzt még Noviszádon elmu­
latta.

f D tow AiTOT’^rus l8 n

Az Apafimban elfogott 
rendőrgyllkosí elszállí­

tották Karlovácra
A gonosztevő a szom bori 
kórházban megtagadta 

a vallomástételi

Szomborból jelentik: Szabó Ká­
roly gyilkost és betörőt, az ország 
egyik legveszedelmesebb gonosztevő­
jét néhány nappal ezelőtt Szombor- 

,ban izgalmas üldözés után elfogták 
és mivel üldözés közben megsebe­
sült, beszállították a szombori kór­
házba.

Szabó Károly a kórházban cini­
kusan viselkedett, a kihallgatá­
sát végző rendőrtiszt kérdéseire 

válaszolni sem akart.
Mivel Szabó Károly legutóbb 
a horvátországi Karlovácon me­
nekülés közben agyonlőtt egy 

rendőrt,
most a karlováci törvényszék kérte 
ki. A gonosztevő a kórházban né­
hány nap alatt annyira helyrejött, 
hogy az orvosok megengedték az el­
szállítását. A gyilkosért három rend­
őr jött és azok kísérték Karlovácra, 
ahol az emberölésért és sok más go­
nosztettéért számot kell adnia a 

■ bíróságnak.
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Szüléiéit 297, megíialí 335
Petrovjtád télévi népesedési sínt.szukám

A petrovgrádi állami anyakönyvi 
hivatalban most készültek el az 1940 
év első 6 hónapja adatainak feldol­
gozásával. Az adatok szerint

született 297 gyermek, meghal­
tak 336-an és házasságot kötött 

160 pór.
A 297 gyermek közül fiú 162, 

leány 135, tehát a fiú újszülöttek 
száma 27-tel múlja felül a leányo­
két. A törvénytelen, vagyis házas- 
ságonkivül született újszülöttek szá­
ma 35, és pedig 17 leány és 13 fin.
Az újszülöttek megoszlása vallás 
szerint a kövei kezű: pravoszláv 127, 
katolikus 154. protestáns 14, izraeli­
ta 1, más vallásu 1. Az újszülöttek 
szüleinek anyanyelvét véve tekin­
tetbe, a statisztika a következő ada­
tokat sorolja fel: szerb-horvát 121
apa és 125 anya, más szláv nyelvű : lásszerinM megoszlása a 
10 apa és 10 anya, magyar 75 apa 
és 96 anya, német 65 apa és 71 anya, 
román 2 apa és 4 anya, egyéb nem­
zetiségű 3 apa és 9 anya.

A meghaltak közül ISO férfi,
156 nő.

Vallás szerinti megoszlásuk: pravo­
szláv 144, katolikus 157, protestáns 
24, izraelita 11, nyanyelv szerint 
szerb-horvát 147, más szláv 10, ma-

sars®
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gyár 90. német 85, román 2 és ci­
gány 2. A nők átlag magasabb élet­
kort érnek meg. A legtöbb férfi 40 
—59 éves korában halt meg, a leg- i 
több nő pedig 60—79 éves korában. 
A nyolcvan éven felüli meghaltak j 
között 26 nő és csak fele annyi, 13 
férfi van. A gyermekhalandóság na­
gyobb a fiú gyermekeknél, mint a 
leányoknál.

Egyéves életkorig 24 fiú és 14 
leány halt meg.

Házasságot kötött lfiíi pár. A leg­
több 20—29 éves korban.

A vőlegény két ízben 70 éven 
felül volt, két menyasszony élet­
kora pedig meghaladta a 60 évet.

19 éven alul 8 férfi és 56 nő kötött 
házasságot. A házasságra lépők val-

következő: 
pravoszláv 57 férfi és 53 nő, katoli­
kus 90 férfi és 101 nő, protestáns 5 
férfi és 5 nő, izraelita 7 férfi és 2 
nő. Nemzetiség szerint Így oszlanak 
meg: szerb-horvát 54 férfi és 52 nő, 
más szláv nemzetiségű 4 férfi és 3 
nő, magyar 50 férfi és 60 nő, ami 
azt bizonyítja, hogy a magyar lá­
nyok kapósak, német 51 férfi és 44 
nő, román 1 férfi.

Küzdelem a szabadkőművesek ellen
A zágrebi rendőrség Házkutatást tartott a szabadkőműves

páholyokban

Zagrcbből jelentik: A zagrebi 
rendőrség a horv.it bin rendelete 
alapján valamennyi zagrebi sza­
badkőműves páholyt bezárta. A 
szabadkőműves páholyokban ház­
kutatást tartottak és 

a szervezet va'amennyi iratát, 
valamint szertartás-jelvényeit 

lefoglalták.
A lefoglalt tárgyakat a báni hiva­
talba vitték.

Az oszijeki szabadkőműves pá­
holyokat szintén bezárták. Az

oszijeki lapok a napokban 
közük az oszijeki páholyok 

tagjainak névsorát.
A Hrvatszki Dnevnik ezzel kap 

csolatban élesen támadja a sza 
badkőmüveseket, akiket

a nép ellenségeinek nevez.
A Jugorasz munkásszervezet lap­
ja, a Jugoszlovenszki Radnik szin­
tén elitéli a szabadkőművesek mun­
kásságát és követeli, hogy továb­
bi erélyes rendszabályokat alkal­
mazzanak ellenük.

Az északbácskai telepítés tettes 
mértékben sikerült

Dr. Kiiurlna Bránkó bán nyilatkozik északbácskai
körútiéról

Szuboticáról Jelentik: Dr. Kijurina 
Bránkó dunai bán, csütörtökön és pén­
teken körutazást tett a Bácskában, 
amelynek során a telepeseket látogatta 
meg és pénteken délben Pallosra érke­
zett, ahol Paunovics Vojlszláv szubo­
ticai rendőrfőnök, Putnik Kornél ha­
tárrendőrségi főnök és Jovánovics Mi­
ién helyettes szolgabiró ebédet adott 
tiszteletére. Ez alkalommal a bán fo­
gadta a sajtó képviselőit és nyilatko­
zott utazásának a céljáról.

örömmel kel mególlapltanlm — mon­
dotta nyilatkozatában a bán, — hogy 
az északbácskai telepítés teljes mérték­
ben teljesítette a feladatát és bevál­
totta a hozzáfűzött reményeket. Uta­
zásom során többek között Tomiszm- 
vac, Bácski Szokolac, Bácskatopola, 
Karagyorgyevó, Pavlovó, Nyegosevó, 
Milosevó és Ve’ebit telepeken kívül 
Mali Beograd és Horgos környéki tele­
püléseket tekintettem meg és mindé- 
nütt nagy fejlődést tapasztaltam.

Mindenütt sok a gyerek, a telepe­
ken mindent szövetkezet utján In­
téznek, traktorjuk, csép fígépjiik 
van, egészségügyi állomással ren­
delkeznek, szóval minden tekintet­
ben megerősödtek ée már felvet­

ték a versenyt az őslakókkal, sőt 
néhány tekintetben fölül is múl­

ták őket,
A szaporu’at egyes telepeken oly 

nagy, hogy az iskolák már kicsinynek 
bizonyultak, úgyhogy újakról kell gon­
doskodni.

A báni hivatal már régbben egész­
ségügyi állomásokat állított fel ezeken 
a telepeken. Az állomásokon egy orvos 
és egy bába részére van hely és a le­
hető legmodernebbül vannak felsze­
relve.

Főleg ennek köszönhető, hogy a 
gyermekhalandóságot sikerült a 
női mállsra szorítani cs betegség 
ngyszólván alig fordul elő a te"e- 
peken. Egyedül a tuberkulózis az, 
amely nagyobb mértékben elhara­
pódzott és ennek a leküzdéséről 
külön fog a báni hivatal gondos­

kodni.
Tekintettel arra, hogy a telepesek 

részéről sok a panasz a rossz utakra.
a 250 mii iús báni kölcsönből ezek­
nek az utaknak a javítására Is 

fordítanak bizonyos összeget
és Így lehetővé tesszük, hogy termé • 
nyeiket Jobb áron értékesítsék. 

Körutazásom során Szuboticát azért

NO VISZ Ad, PETRA ZIUN|SKOO UT.ICS I 
(a postával szemben)

érintettem — mondotta a továbbiakban 
a bán, — hogy

a város politikai helyzetéről Infor­
máljanak és hogy megszervezzem 
a szegények téli fa és élelmiszer 

el átását.
Rrmélem, hogy n város politikai 

he yzetét összmegeiégedésre hamarosan 
sikerül rendezni, — mondott végül dr. 
K jurina Bránkó bán, majd mégegy- 
szer örömét fejezte ki, hogy- a koioni- 
záció olyan pompásan sikerült ezen a 
vidéken, hegy

a szaporodás fo’ytán a szétosztott 
fö'd Ismét kevésnek bizonyult és 
Igen sok Igénylőnek újabb földeket 

kell kiosztani.
A bán ezután még kedélyesen elbe­

szélgetett az újságírókkal, majd kísé­
retével elhagyta Palicsot.

Gyilkosság 
a ba;sai búcsún

Topoláról jelentik: A bajsai búcsú 
után Kubics Istvánná vendéglőjében 
rendezett mulatságon megdöbbentő 
bűntény történt. Topricki István 28 
éves borbély, szabadságos katona 
összeveszett Borsodi József gazda­
legénnyel. A verekedésbe beleavat­
kozott Borsodi József Mihály nevű 
bátyja is, aki

Toprickit revolverrel halántékon 
lőtte.

Toprickit súlyos állapotban szállítot­
ták be a szuboticai katonai kórház­
ba, ahol tegnap, szombaton meghalt. 
Kohn Alekszandar bajsai csendőr- 
őrmester a gyilkost a Bajsa közelé­
ben lévő úgynevezett Angyalbandi 
völgyben elfogta és beszállította 
Szuboticára.

BRIT-SZO MALIBAN TETŐ­
FOKRA EMELKEDETT A HARC
A tegnapi olasz hivatalos jelen­

tés szerint Brit-Szomáli elfoglalá­
sáért folyó véres csata ötödik nap­
ján a küzdelem tetőfokát érte el. 
Az ellenség az egész vonalon hát­
rál az előnyomuló o'asz csapatok 
elől.

Repülőink Alexandria kikötőjét 
egy óra hosszat be Hibázták. Egy 
gépiink nem tért vissza útjáról.

Egy másik gépiink a Vörös-ten­
ger felett végzett felderítő útjáról 
nem tért vissza.

— Az államvédelmi bíróság Íté­
lete. Beográd'ból jelenti az Avala: 
Az államvédelmi bíróság augusz­
tus 16-án a közbiztonsági törvény 
alapján Iváncsics Anton podbrdoi 
(O'aszország) születési! mészá­
rost három évre, Kravanya Ferdi- 
nánd brveci (Olaszország) születé­
sű jeszenicai munkást négy évre 
és Knez Alojz villachi (Németor­
szág) születésű sofőrt ötévi fegy- 
házra Ítélte.
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_ magvar szülök, magyar
ISKOLÁBA ÍRASSÁTOK GYERME­
KEITEKET!

LASSAN KIDERÜL
Tegnap az egész országban fel­

hős esős idő uralkodott. A hő­
mérséklet északon csökkent, de­
leit emelkedett. ,

Legalacsonyabb homersék et
Pl évijén 8 fok, legmagasabb hő­
mérséklet Moszt ár 81 fok.

Várható időjárás: Fokozatosan 
kiderül, a hőmérséklet nem váltó-
Z'K.

— A népjóléti segédmtniszter Petrov-
grádon. Petrovgrádról jelentik: A pet- 
rovgrádi orvosklub meghívására pén­
teken Petrovgrádra látogatott el dr. 
Sztojánovics szociálpolitikai és nép­
egészségügyi segédminiszter dr. Du- 
mics minisztériumi főinspektor társa­
ságában és megtekintették Petrovgrad 
egészségügyi, valamint, szociális intéz­
ményéit. Először a báni kórházba láto­
gattak el, majd a városi főorvosi hiva­
talban és a népegészségügyi otthonban 
lettek látogatást, majd megtekintették 
a gyermekmenhelyt és a munkésbizto- 
sitó rendelőjét. A segédmin'szter külö­
nösen a gvermekmenhely ügyei iránt, 
érdeklődött és amikor megtudta, hogy 
a vezetőség a menhelyet csak a legna­
gyobb áldozat készséggel tudja fenntar­
tani és a menhely jövedelmei nagy ré­
szét az alkalmi segélyek teszik ki, 
megígérte, hogy a minisztérium ^ na­
gyobb mértékű támogatásában része- 
s ti. Este az orvosklub tagjai bankettet 
rendeztek a vendégek tiszteletére.

— GYÁSZISTENTISZTELET szen- 
TELEKY KORNÉL HALÁLÁNAK ÉV­
FORDULÓJÁN. Csütörtökön, 22-en a 
sztárisziváei római katelikus templom­
ban, a hét eve elhunyt Szentcleky 
Kornél lelkiiidvéért gyászistentisztelet i 
lesz A szertartást Plank Ferenc pleha- 
nos. Szentele m le kiatyja végzi. Az is- | 
tentlsztelrt után a vajdasági magyar- j 
«ág nagy halottjának sírjához rlzarán- j 
dobolnak irótársai és barátai, hogy ke­
gyeletüket lerój Jók a korén elhunyt , 
költő emlékének.

_ Feledékeny tu'ajdonosok kerestet- . 
nck. A noviszádi vasútállomás főnöke | 
értesítette a városi elöljáróságát, hogy . 
a Noviszádra befutó vonatokon kain- j 
pokat. esernyőket, kosarakat, aktatás- , 
kákát és e'véb tárgyakat találtak, ^ 
amelyek a vasúti raktárban átvehetők |

Szvoboda 'baba, barmok
ét

Dr. tVojcsek Qéza. Szubolica 
házasságot kötöttek 

Minden külön értesítés helyett_______

Bencz Bl'hdiy és Hegedűs Jen
ma délelőtt 11.30 órakor a bacskogra- 
dislei római katolikus templomban há­

zasságot kötnek

Búcsú a noviszádi Szent Rókus
templomban A noviszádi rókusi hí­
vők az idén is nagy kegyelettel ül­
ték meg templomjuk védszentjének,j 
Szent Rókusnak napját. A zsufolá-j 
s.g megtöltött templomban délelőtt 
9 órakor kezdődött az ünnepség, i 
amelyet Lotterer Péter gondolatok-' 
ban mélyen szántó szentbeszéde ve- 
zetett be. Utána a templom korul, 
körmenet volt, amelyet Svraka Fe­
renc esperes-plébános vezetett Var- 
bai Jenő telepi vikárius és Lerch 
Imre kórházi lelkész, segédletével. | 
Körmenet után ünnepi nagymise 
volt, amelyet ugyancsak Svraka Fe­
renc esperes-plébános tartott, segéd­
lettel. Az ünnep fényét nagyban 
emelte Gáspár Imre szentrókusi 
kántor éneke, aki rég; magyar egy­
házi énekeivel a hívők szivét-lelkét
magával ragadta. I
_ Szent István napi istentisztelet ^

Reográdhan. A beográdi magyar ki-| 
rálvi követség közli, hogy augusztus 
20-án Szent István napján, d. c. 10 ora- j 
kor ünnepélyes istentisztelet lesz a j 
Krunszka-utcai római katolikus 'em- ] 
plombán. Ezen a napon a követség ut- • 
levé'cva z'rva nrrmd I

— Nagy választék a legújabb bu- 
torokból a vrbászi Gayer bútorgyár-
ban. . I

Német diákiinnepsép Növi- j 
szádon. A Kulturbund akadém ni 
osztálya Noviszádon német diák­
ünnepséget rendez, amely tegnap, 
szombaton kezdődött meg. A né­
met akadémikusok koszorút he­
lyeztek el Szavojav Jenő herceg-1 
nek Petrovaradin köze'ében lévő 
emlékművére, este pedig a Habajr-; 
ban előadást tartottak. Ma, va- j 
sárnap délelőtt a Habagban nagy- 
y^lés lesz. 1

— Birkahiány miatt két hústalan 
napot kérnek a szuboticai mészáro­
sok. Szuboticáról jelentik: A szubo- 
ticai mészárosok a szuboticai ipar- 
testület és az iparkamara utján be­
advánnyal fordultak az illetékes mi­
nisztériumhoz, hogy Szuboticán az 
eddigi három hústalan nap helyett 
csak két hústalan napot tartsanak. 
Kérésüket a szuboticai mészárosok 
azzal indokolják, hogy Szubotica 
környékén nagyon kevés a birka és 
bárány, úgyhogy ezeknek a busával 
nem tudják ellátni a közönséget, vi­
szont levágásra való más állat pe­
dig sok van.

— Harmincnál több pályázó jelent­
kezett a magyar tanítóképző első év­
folyamára. Mint már többizben jelen­
tettük. a közoktatásügyi kormány en­
gedélyezte a magyar tanítóképző első 
évfolyamának megnyitását. Az első osz­
tályba már eddig is több mint harminc 
pályázó jelentkezett, tehát az első év- 
fo'yam megnyitása biztosítottnak lát­
szik. A jelentkezők száma megközelí­
tőit'' a hatvanét. azonban sokan nem 
feleltek meg az. előirt feltételeknek, s 
igy jelentkezésüket nem fogadhatták el.

— Női kabátok, fűzők, melltartók, 
kesztyűk és harisnyák szaküzlete: 
Fischer J. és Fia. Novi Sad. Trg 
Oslohodjonja 2.

— Elfogott kukoricatolvajok. Szu-
boticáról jelentik: A szerdai rendőr­
ség letartóztatta és a szuboticai tör­
vényszék fogházába szállította Tren- 
csényi Géza, Dvoracskó Ferenc, Dvo- 
racskó János és Bálint. József csan- 
taviri földműveseket, akik ez év áp­
rilisában Patócs Gyula tornyos! gaz­
dálkodótól 30 mázsa kukoricát lop­
tak. A gyanúsítottak a csendörségen 
azzal védekeztek, hogy a kukoricát 
ifjabb Patócs Gyula tudtával és be­
leegyezésével vitték el a tanyáról.

— Szuboticán véget ért a törvény- 
széki szünet. Szuboticáról jelentik: 
Szuboticán pénteken véget ért a tör­
vényszéki szünet és a törvényszé­
ken, valamint a járásbíróságon meg­
kezdték a tárgyalásokat.

— Káplánvizsgák a bácskai egy­
házközségben. Szuboticáról jelentik: 
A bácskai egyházközségben augusz­
tus 25, 2R. és 27-én tartják meg a 
káplánvizsgákat. Utána lelkigyakor­
lat lesz

— Belefulladt a Karasicába.
Szomborból jelentik: Fritz Pavao 18 
éves jagodnyáki legény pénteken 
kiment a Karasica folyóra fürödni. 
Mély vízbe ment, nem tudott úszni
és v:zbefult.

_ Hipnózissal szerzett pénzt a ci-
gánvasszony. A szuboticai rendőrség 
letartóztatta Dimovics Vilica 43 eves 
szuboticai cigány asszonyt, aki ellen 
Tumbász Mátyás szuboticai gazdál­
kodó feljelentést tett, hogy a fele­
ségétől kicsalt nagy összegű pénzt es 
különféle értéktárgyakat. A cigany- 
asszony Tumbásznét összesen 13.000 
dinárral károsította meg. Tumbasz- 
né állítása szerint a cigányasszony j 
hipnotizálta és ugv bírta rá, hogy a. 
pénzt és az. értéktárgyakat átadja. ,

_ Halálos gázolás. B a esküi in Ka-j
tica kikindai földmüvesasszony teg­
nap a mezőről kocsin ment be a va­
rosba. Eközben a városban Kraszm 
Milos gazdálkodó udvarán tűz tá­
madt, kigyulladt és elhamvadt egy 
szalmakazal. A tűzre nagy tömeg 
gyűlt össze az utcán. Amikor Bacs- 
kulin a kocsijával arrafelé ment, lo­
va a tömegtől megvadult és Bele- 
szics Mária 5 éves kislányt halálra 
gázolta. A zeljárás megindult.

_ A fürdés áldozata. Petrovics
Radojka 7 éves bocsári leány pén­
teken a vasútállomás mellett lévő 

, vízzel telt nagy gödrökben fürdött.
' Mély vízbe- került, elsüllyedt és oda- 
i veszett.

NIVEA

„barnít“ a nap, 
de már nem „éget1

_ Dr. Császár Viktor belgyógyász,
katonai gyakorlatról visszaérkezettj 
és ismét rendel. Növi szád, Kralya 
Petra II. 34.

_ {.apások Noviszádon. A noviszádi
-endórsíg őrizetbe vette Csonka Lász- 
ó martonosi születésű noviszádi mun­
kást. aki a vasútállomásról deszkákat 
lopott és tettenérték. — Horvát István 
novibecsei születésű, állandó tartózko­
dási hely nélküli munkás. Noviszádon 
házról-ház-ra járt és ágynemüeket kí­
nált eladásra. A rendőrség gyanút fo­
gott, Horvátot előállították és miután 
semmivel nem tudta igazolni, hogy az 
eladásra kínált tárgyak, a. saját tulaj­
dona. őrizetbe vették. Az a gyanú, hogy 
az ágyneműket lopta. — őrizetbe vet­
ték Velyánovics Szlávkó kicsevói szü­
letésű munkanélkülit is. aki ellen az a 
gyanú merült fel, hogy Rákics Szteván 
noviszádi bérkocsistól lótakarót lopott 
el. — Nadzsevszki Vaszilije kereske- 
de mi utazó tegnap megjelent Kengyel 
Pál kamenicai vgveskereskedésébn és 
gyes árucikkeket ladásra kínált. Ez­
alatt észrevétlenül a zsebébe akart 
csúsztatni nagyobbmennyiségü bélye­
get, amit a pulton talált. Nemcsak bé. 
veget hanem zsebnaptárokat, cukorkát 

1 és más apróságot is akart lopni. Ken­
gyel Pál a lopást észrevette, értesítet­
te a rendőrséget, amely az utazót, le­
tartóztatta. — Szpászics Vukadin vas­
utas. jelentette a rendőrségen, hogy 
udvaráról ismeretlen tettes e'lopott cg> 
fSOO dinár értékű üstöt.

Trlvics Milos rovlszádl 
mozis b»rlt a szuboticai 
vírosi moz őszlnházal
Szuboticáról jelentik: A szuboticai 

városelnök — mint a Reggeli Újság 
már megírta — árlejtést irt a szubo­
ticai Városi Mozi bérletére, tekintettel 
arra, hogy az eddigi bérlőnek a Philips 
cégnek a szerződése ez. év augusztusá­
ban lejárt.

Az árlejtés határideje most lejárt és 
a beérkezett ajánlatokat szombaton 
délelőtt bontotta fel dr. Evetovics Ma- 
tija kulturtanácsnok. Az árlejtésre ösz- 
szesen bárom ajánlat- érkezett be. Bur- 
chardt Iván 246.000 dinár bért Nová- 
kovics Mijó szuboticai festő 200.000 di. 
nárt, mig

Trivics Misó a noviszádi Odeon,
Ápol ó-moz.ik igazgatója 350.000 di­
nár évi bért ajánlott fel » város­

nak.
A város Trivics Misó ajnálatát fogadta 
el, aki 350.000 dinár évi béren kívül 
kötelezte magát, hogy évente 150.000 
dmárt fordít a mozi invesztálására.

Trivics Misó ajánlatát ezután a váro­
si képviselőtestület elé terjesztik, mert. 
csak annak van joga a négyéves szer­
ződést perfektuálni.

... Ige», de mz ttrptnUmet

— Tíz dinár helyett huszonöt para.
Az uj nikkel tizdinárosok némileg ha­
sonlítanak a régi huszonötparásokhoz. 
Ezt a hasonlóságot Odabasics Gyura 
noviszádi munkakerülő fel akarta hasz­
nálni arra, hogy csalásokat kövessen 
el. Bement több üzletbe és tíz. dináros 
helyett mindenütt huszonöt párásokká! 
fizetett, majd mikor figyelmeztették 
tévedésére, felháborodottan tiltakozott 
az ellen, hogy 10 dinár helyet csak 25 
párát adott. Mivel a kísérlet többször 
meg smétlődött. a rendőrség csalás 
miatt letartóztatta.

— Közlekedési baleset Noviszádon.
Pénteken este könnyen végzetessé vál­
ható közlekedési baleset történt Novi­
szádon az Aleksza Santicsa-utca ele­
jén. Egy személygépkocsi felszaladt a 
járdára és elütötte Róth Henrik és 
Proharov Vaszilije munkásokat. Mind- 

I ketten kisebb sérüléseket szenvedtek.
IA rendőr1 gazgatóság erélyes intézkedé- 
' sokét tett a könnyelmű autó- és mo­
torvezetők ellen. Azoktól, akik több 
közlekedési balesetet idéznek elő, el­
veszik a hajtási engedélyt.

— Letartóztattak egy angyalcsináló 
szuboticai asszonyt. Szuboticáról jelen­
tik: A szuboticai rendőrség letartóz­
tatta -s a szuboticai törvényszék fog­
házába szálliotta Kosáros Zsófika szu­
boticai asszonyt, aki Vukovics Lajosne 
szuboticai asszonyon ötven dinárért 
tiltott műtétet hajtott végre. Vukovics 
Lajosnál is beszámították a szuboticai 
közkórházba. Állapota rendkívül sú­
lyos. .................

— A szuboticai rendőrség korozo r- 
velet adott ki egy szuboticai át-textil - 
gyáros ellen. Szuboticáról jelentik: A 
szuboticai rendőrség körözőlevelet adott 
ki Klein Arnold ötvenegyéves szuboti­
cai ügynök ellen, aki több helyen tex­
tilgyárosnak adta ki magát és kisebb- 
nagyobb összegeket vett fe. azzal, hog\ 
majd árut szállít. Többek között 500 
dinért vett fel dr. Vilhelm Árpád do- 
roszlói orvostól. A rendőrség keresi 
Klein Arnoldot.

— A nov’szédl pekrk sztrájkká1 fe­
nyegetőznek, ha nem engedik meg A 
kenyér árának emelését. Jelentettük, 
már, hogy a noviszádi ipartestület pek- 
szakosztálya kérte a városi elöljárósá­
got, hogy engedje meg a kenyér ara 
nak emelését. A városi elöljáróság eb­
hez nem járult hozzá. A pékek most 
ismét kérték az áremelés engedelyezé- 
sét és azzal fenyegetőztek, hogyha ez 
nem történik meg. beszüntetik a mun­
kát. A város vezetősége ennek elleni­
re sem adta meg a kért ngedélyt. Mi­
vel a pékek kérelméhez hozzájárultak 
a malmosok is, tegnap dr. Peti ov ics 
Milos városelnök vezetésével a yaro ■ 
a pékek és a malmosok egy küldő - 
sége utazott Beográdba. hogy az arei- 
lenőrző intézetnél tisztázza az. áienic 
lés kérdését.

— Meghalt a szuboticai biciklik»7 
lás áldozata. Néhány nappal ezelőtt 
mint jelentettük — egv ismeretlen 
ciklista elütötte Maradarics 
hajdukovói tanító feleségét, akit súly • 
agyrázkódással szállították a szu 0 
cat közkórházba. Mandav cs B°zso 
sérülése olyan súlyos volt, hogy 
kül, hogy visszanyerte volna eszm< 
tét, a kórházban meghalt.
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__ VRBASZI hírek. Csütörtökön 
é jel a rendőrség a cukorgyárral szem­
beni földeken tetten érte Jovánovics 
Ráda sztártvrbászi és Treisz Füöip sző- 
lökbeli fiukat, amint egy kocsit mint­
egy száz cső kukoricával, herével és 
muharszénával tetejesre raktak. Az el- 
fogottak bevallották, hogy szüleik, akik 
fuvarosok, vették rá őket arra, hogy 
jószágaik takarmányozására ily mód on 
szerezzék be az élelmet. A lopást már 
egy hónapja űzték s minden második. 
Harmadik elte el-elvittek valahonnan 
takarmányt. A helyet nappal kémlelték 
j.j és rendesen este tíz óra tájban haj­
tottak oda a kocsival felrakodni. Az 
eljárás úgy a gyerekek, mint a szüleik 
ellen megindult. — Bauer Katica sztá- 
rivrbászi leány csütörtök reggel ön­
gyilkossági szándékkal megmérgezte 
magát. Álapota nem életveszélyes. — 
A községi elöljáróság közli a lakosság­
gal, hogy a leghatározottabban küld­
ik el azokat, akik koldulnak, kéregét- 
"nek. gyűjtenek, képeket és könyveket 
árusítanak, ha nem tudják felmutatni 
a községi elöljáróság erre vonatkozó
engedélyét.

(Qgqtftll tf/sdg

A halálvölgy titka
O te vés kutatás után az Egyesült Államok liiUlmivelésügyl minisztériumá­

nak szakértői végre megoldották a hires Halál vő’gy titkát. A Ha'álvölgy Co-
-------- lorado államban van a St. Isabel rengetegben, 128 hektáron

fekszk.
A halál leselkedik arra. aki ide beteszi a lábát. A Ha- 

lálvölgyben a fii is merges, a földből pedig mérges gázok 
törnek elő. 1931 szeptemberében egy pásztor a Halálvölgyön 
keresztül terelte nyáját, 200 juhiból másnap reggelre csak 
három maradt meg. Néhány héttel később egy másik pásztor

---------pihent meg a halálvölgyben: 157 juha közül 71 elpusztult.
Azóta a pásztorok és a vadászok messze elkerülik a Halálvölgyet, annál is 
inkább, mert a kormány külön figyelmeztetést boosátott ki, hogy minden­
kit távoltartson ettől a veszélyes vidéktől. Az Egyesült Államok fölümive és- 
iigyi minisztériuma kutatni kezdte, mi az oka annak, hogy a másut minde­
nütt ártalmatlan füvek a Halálvölgyében tele vannak méreggel.

Most végre a washingtoni laboratóriumban megállapították, hogy a Ha­
lálvölgy földjében szelcnium van, amc’y nagy mértékben mérges A szele- , 
nium felszívódik a Halálvölgy növényeibe s Így az. állat, amely ebből eszik, | 
elpusztul.
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Tánciskola! EEE
Ma, vasárnap este

VENDÉGEST
Kitűnő zene!

— Ma reggel később indulnak a 
villamosok. Ma, vasárnap, reggel a 
végállomásokról később indulnak a 
villamosok, mivel a főkábeleket ja­
vítják. A szokásos reggeli 4 óra 20 
perc helyett 6 óra 38 perckor indul­
nak az első kocsik a végállomások­
ról.

— Feláru utazás Budapestre és visz- 
sza, agy a jugoszláv, mint pedig a 
n,agyar vasutakon az. őszi Vásár al­
kalmából. Ingyenes magyar vízumokat 
a beográdi magyar követség és a zág- 
rebi magyar főkonzulátus adnak ki 
azoknak, akik jugoszláv útlevéllel ren­
delkeznek. Ez alkalommal kezelési dij 
címen 34 dinár, vásárigazolvány fejé­
ben 60 dinár és visszaküldési portó 
küldendő be. Kedvezményes beutazás 
1940 augusztus 26-tól szeptember 16. 
g, visszautazás 1940 szeptember 5-től 

szeptember 26-ig eszközölhető. A tar­
tózkodási engedélyt Budapesten ingye­
nesen adják ki, indokolt esetekben 
hosszabb időre is.

— Órajavitás — Hubert, Kr. Pet­
ra II. 26.

_ Kifogták a Tisza noviknezseváei
áldozatának holttestét. Tomin Nikola 
noviknezseváei félkegyelmű, vasárnap i 
délután ittas fővel kiment a T:szára 
fürödni és énekelve nekivágott a víz­
nek, "hogy átússzon a túloldalra, azon­
ban alig ért a viz közepére, hirtelen 
elmerült a víz alá. A fürdőzők azonnal 
keresésére indultak, de nem találta., 
meg. Csütörtökön reggel a viz felvetet­
te holttestét és a révészek k fogták.

— KANIZSAI HÍREK. A tanoncis­
kolában a beirat ásókat augusztus 31-ig 
végzik. — Az elöljáróság felhívta az 
1921-ben született ifjakat, hogy leg. 
később augusztus 20-ig jelentkezzenek 
a katonai ügyosztályon. — A kanizsai 
országos vásárt augusztus 25-én tart­
ják meg, amelyre vészmentes helyrő' 
mindenféle házi állat felhajtandó.

— Betürőüldözcs Beográd utcáin.
A beográdi rendőrség pénteken dél­
után izgalmas körülmények között 
fogta el Davidovics Szretykó 23 éves 
többszörösen büntetett betöiöt. Da­
vidovics Szretykó nemrégiben No- 
viszádoti is lopott és emiatt egy- 
ideig a noviszádi rendőrség, illető­
leg a törvényszék foglya volt. A no­
viszádi fogházból a napokban bo- 
csájtották el. Alig került szabadláb­
ra. Beográdba utazott és ott újabb 
lopásokat követett el. Pénteken dél­
után egy detektív az, utcán felis­
merte. Davidovics futásnak eredt, a 
detektív utána. Izgalmas hajsza kö- 
vetkez-ett a legforgalmasabb utcá­
kon keresztül. Végül is a járókelők 
segítségével sikerült elfogni az. el­
vetemült fiatalembert.

_ Haakon norvég kirá y 68 eszten­
dős. Londonból jelentik: 68-ik s/.ületés- 
rapját a lordom Buckingham-palotá- 
ban ünnep He Haakon norvég király A 
londoni norvégek selyem nemzeti zász­
lót ajándékoztak ebből az alkalomból 
a királynak. A zászlót női küldöttség 
adta át. Roo.-evelt elnök üdvözlőtáv­
iratot küldött a jubiláló norvég király­
nak.

Ma este 9 órakor
a noviszádi Református 

Olvasókörben
Zimbcri-Zombori szepasszonu

Erdélyi Mihály 3 felvonásom operettje.

— Szekicsi legények veresége Ma- 
lligyoson. Felzer Konrád és Tausz 
Krizsán szekicsi legények csütörtö­
kön Maliigyoson jártak és a Cser- 
rik-féle vendéglőben alaposan fel­
öntötték a garatra. Estefelé indul­
tak haza. Az utcán összevesztek 
Kiss István maliigyosi legénnyel és 
egymást összevissza verték. Földesdi 
■János rendőr választotta szét őket, 
köz-ben Kiss téglával fejbevágta 
lelzert. A sebesülteket dr. Tóth Ár­
vái Márk részesítette első segélyben. 
Amikor a szekicsi legények a rend­
őrségi kihallgatás után hazafelé in­
dultak, az utón egy csapat mali­
igyosi legény megtámadta és súlyo­
son összeverte őket. A hatósági el­
járás a többszörös verekedés ügyé­
ben megindult.

ui ut

„Galanteríja Hula“
Közel a város minden pontjához 
Cara Lazara 1 szám alaii

(az örm my temp’om mc lett)
Férfi es nói divatáruk. Szolid és |Ol 

szortírozott üzlete.
Olcsó draft / Udvarias Ristoigdlds.

— Betörés az adai plébánián. Pén­
tekre virradó éjszaka betörő járt az 
edai katolikus p ébánián. Nicki Jenő 
hitoktató szobájába hatolt be, a zm 
Résre a h toktató felébredt és vilagos- 
E got gyújtott, mire a betörő eg> P«ir 
cipőt masához vett és elmenekült.

— Trattn r Kálmán állatorvos ka-
ton ai szolgál agáról visszatérve, 
la!ja mindennemű állatok oltását es 
gyógykezelését. Noviszád. Dl‘ 
Vacska 9. Telefon" 23-96 v"gy 40-62
(trafik).

— Állandó mükiállitás Noviszá- 
don. Régóta észlelt hiányt pótol a 
noviszádi Kralya Alekszandar-utca 
22 számú ház üzlethelyiségében j 
megnyílt mükereskedés, amely a 
Lengyel-féle képtárlatból alakú.t. I 
Értékes művészi festmények mellett 
mindenféle műtárgyakat mutatnak i 
itt be az érdeklődő közönségnek. Fi-1 
nőm porcellánok, régiségek, szőnye­
gek és más olyan tárgyak állanak 
a közönség rendelkezésére, amelye­
ket eddig nem tudott egy helyen 
beszerezni. Ebben áll az intézmény 
jelentősége is és remélhető, hogy a 
müértö közönség kellően értékeli is, 
majd azt a fáradozást is. amit az ér- j 
deklődőknek műtárgyakkal való el­
látása érdekében kifejt.

— Villamos jégszekrények M ga­
rancia mellett javít: Gelb, Novi­
sz,id, Kralja Petra II. 23.

_ BACSTOPOI.AI HÍREK. Az álla­
mi posta főnöki hivatala kéri a lakos­
ságot, hogy a postára adott levelezőla­
pokat. leveleket és mindenfajta egy vb 
posiai küldeményeiket pontos és olvas­
ható címzéssel lássa el. hogy a kézbe­
sítés akadálytalan lehessen, mert a 
postások áthelyezésével gyakran elő­
állhat oivan helyzet, hogy a községben 
teljesen idegen kézbesítő a küldemé­
nyeket nem tudja kézbesíteni, 
római katolikus hitközségi ules hatá­
rozata alapján, i hitközség, elöljáró­
ság elrendelte a Kálvária domb es a 
rajta épült kápolna teljes tatarozását. 
A beérkezett ajánlatok közül az elő'- 
'áróság a bádogos munkával Bencs.k 
jKíván’ bádogosmestert, a kőműves 
munkával pod g. nx.it e J (
lattevőt Vojtér ' ,:n_1
munkálatok fi
dmlpak.

— Minden nőnek kötelessége, na­
ponta kis adag természetes »FE­
RENC JÓZSEF* keserüviz használa­
tával, rendszeres székletről gondos­
kodni. A valódi FERENC JÓZSEF 
víz hatása enyhe és kellemes, gyors 
és biztos. Reg. S. br. 30474/35.

— Halálos balesetet szenvedett egy 
vrbas/.i iparos. Papp József novivrbá- 
szi motorerővel dolgozó favágó és mor­
zsoló az idén többekkel közösen csép­
lőgépet vásárolt. Gépével Katatics ku- 
lai gazdálkodó tanyáján csütörtökön 
befejezte a munkát s innen akarta a 
községbe bevontatni. Az elindulást kcs- 
lelte az a körülmény, hogy a dob tulr 
ségosan közel volt a lokomobilhoz, ez­
ért, előbb akáckaróval szabályozni akar. 
ták a kettőközötti távolságot. Amikor 
a karó összetörött, egy hasáb fát il- 
iesztgettek a lokomobil és a dob közé.
A gépész, abban a hiszemben. hogy 
már elkészültek a munkával, gőzt 
adott. Ebben a pillanatban Papp fel- 
emelkedett. hogy jelt adjon a várako. 
zásra gépészének, azonban a dob nagy 
erővel nekiütődött a lokomobilnak s a 
Közbeszorult Papp fejét szélroncsolta. 
Papp nyomban meghalt, m g Wanek | 
e.evü munkása, aki a fail lesz! get ésnél . 
neki segédkezett, még idejében lebu- | 
kott a cséplőg'p alá s semmi baja nem j 
történt. A fiain’, törekvő, józan, ma­
gyar iparos és egyben tűzoltó, tragikus 
halála nagy részvétet keltett. Temetésén 
csaknem teljes számban megjelentek 
tűzoltótársai 's.

__ Dr. Fenyő Győző (Noviszád,
Zseleznicska 13) szabadságáról ha­
zaérkezett és újból rendek

_ bAcspetrovoszf.i.Oi hírek.
Pénteken reggel Lázsics Jován járási 
al'atorvos. dr. Vahovics Milénkó sz.ta- 
ribecsei állatorvos. Vinovgradov Szer- 
gej járási gazdasági felügyelő es Bo- 
zsik Rudolf községi állatorvos feliil- 
vu ... lták az állatát ománvt s elrendel­
lek a helyi hatóságok tovább ellenőr­
zései, a megbetegedő állatok fölött. 
Nem találtak semmi különösebb bajt s 
így megengedték azt is. hogy az 
augusztus 25-én tartandó vásárra, vész- 
mentes helyrő’. m ndenfé’e állatot fel­
hajthatnak. — A képviselőtestület gaz­
dasági bizottsága nyilvános árverésen 
kiadja 3 évi haszonbérbe a vasúti ven­
déglőt. Az árverést szeptember 26-án 
tartják meg. - A szerb hitközség ki. 
adja augusztus 18—20—21-én nyilvános 
árverésen az iskolaalap földeket, a plé­
bánia földet s a szállást. - Pénteken 
0 170 kilón felüli hízókat 12 dinárért 
vásárolható külföldi szállitásia.

„JENNY“ Noviszád ui
, ől és férfi fehérnemű 

szalónja
l/lr«c- rltcani. mrcbizlialó munkai nyújt.

Modern el&nromdii. Kónmnnün anra-
a.rsnr. endll, pUsssi. pombdltimds. 

CAP A LAZAPA 1.
Tul.jdono.: FFLTFR fOVANKA

— Minden vasárnap térzene lesz 
a noviszádi Dunaparkhan. A hadse- 
regpzvanc'nok rendeletére ezentúl 
m’ntlen vasárnap délelőtt 11 —12 óra 
között a noviszádi Dunaprrkhnn le­
vő zenepavillonban a k; > :ene, 
fog hangversenyezni. 1

— Áramszünet Novlszátlon. A nov,-
sziid villanytelep igazgatósága közti, 
: ogy mu. vasárnap áramszünet 'esz. ? 
követk o utcákban: Hajnali 4 órától 
r- • Ki • a Petik i . a Krai - .i Átok- 

, a vs a Sumadijv.-ka tér kővny: 
kén. hajnali 4 órától 9-ig pedig s T- 
merini, Rumenkai utón r< a K a 
Petr* U. utcán.



» 10 O £Heaam újság □ 1040 AUGUSZTUS IB Q

átsüss

m-wm.

A Zimberi-zombori 
szépasszony mai 

noviszádi előadása
A noviszádi Református Olvasó- 

‘kör szinibizottsága Erdél\ i Mlhá y 
nagysikerű táncos daljátékét ere­
detileg szabadtéren akarta meg­
rendezni, a kör kertjében. Sajnos 
a tulkorán bekövetkezett őszi idő- 
.járás ezt a tervet keresztü'huzta. 
Ezért, a szinibizottság a nagyte­
remben adatja elő a színművet. Ha 
azonban az idő kiderül, úgy sem­
mi sem állja majd az útját, hogy 
ía közönség a kertben élvezze vé- 
•gig ezt a rieriitadó és hangulatkel­
tő daljátékot. Természetesen a 
.rossz idő jár* sem a színészek, 
{sem a rendezők kedvét nem szeg­
be, mert változatlan szeretettel 
minden tudásuk és érzésük" be'e- 
adásával készülődnek a vasárnap 
esti előadásra.

A szinibizottság értesíti a novi- 
Szádi közönséget, hogy jegyek 
'egész nap a kör helyiségében vált­
ihat ók. Ajánlatos azonban már a 
kora déle'őtti órákban a jegvet 
'megváltani, mert a tegnapi nap 
tapasztalata szerint délig minden 
egv elfogyott.

------ «««(Ul II)»»»----------

Megkezdődött a budai Bet.ehemi 
Barlang építése

Karácsonyra az éjféli szentmisét már ott 
akarja tartani P. JMajsai 3fór O. F. M. 

szentföldi biztos, aki büszke bácskai 
származására

Tanfolyamokat rend?? 
a noviszádi Katolikus Kör 

ifjúsága
A noviszádi Katolikus Kör ifju- 

jsági szakosztálya pénteken este 
fülest tartott, amelyen nagy vona­
liakban lefektették az ő«zi és téli 
műsort.

* Ennek a műsornak egyik közér­
dekű pontja a komo’v, díjtalan 

{tanfolyamok rendezése a követke­
ző tárgyakból:

magyar helyesírás, magyar iro­
dalomtörténet, magyar törté­
nelem, kereskedelmi könyve’és, 
kereskedelmi számtan és keres­

kedelmi földrajz.
E1 <5 a dókul a legjobb szakembe­

reket kérik fel ezekre a tanfo'va- 
mokra, amelyeken nemcsak a Ka­
tolikus Kör ifjúsága, hanem bár­
mely más egyesületbe tartozó ér­
deklődő is résztvehet.

A tanfolyamok szeptember 1 - töl 
december végéig tartanak, minden 
hétfőn, szerdán és pénteken 'A 8- 
tól 9 óráig. Jelentkezni lehet a 
Katolikus Körben, az ifjúsági 
szakosztály ügyvezető elnökénél.

Tizenöteyztendős a laszlovoi ön 
kéntes Tűzoltó Testület. A laszlo 
vni önkéntes Tűzoltó Testület jö 
vő vasárnap, augusztus 25-én fin 
nepli formálásának tizenöteszten 
dós évfordulóját, aratóünnepség 
gél egybekötve. Az ünnepségek 
iránt nemcsak Lasztovon, de az or 
szág más magyarlakta vidékén is 

vtutgy érdeklődés nyilvánul.

(Budapest, augusztus.) — A 
csendes Hűvösvölgyben, eldugva a 
világ zajától, kint a Heinrich Ist- 
ván-uton áll egy szerény kis haj­
lék, a Ferencesek haj ék a. Ebből 
a szerény kis hajlékból olyan kez­
deményezés indult el,' me'y a vi­
lág katolikusait örömmel töltötte 
el. P. Majsai Mór, aki egyébként 
ma is büszke egyszerű származá­
sára és fölötte büszke bácskai mi­
voltára, Ír szén Péterrévén szüle­
tett és ma is ott élnek.szeretettel", 
gondolt egy merészet és elhatá­
rozta, hogy

a Rethlehemi Barlangot, ahol 
az IIr Jézus született, eredeti­

ben felépitteti Budapesten.
Bizony nagyon merész elhatáro­
zás és sajnálkozva mosolyogtak 
ázol;, akik az e'ső lépéseknél fi- 
gye'ték ezt a lehetetlennek látszó 
munkát. Azonban P. Majsai Mór­
nak nem azért ringott Péterrévén 
a bölcsője, hogy az eléje tornyo- 
su’ó, szinte legyiirhetetlen akadá­
lyoktól visszariadt volna. Neki­
ment bátran a küzdelemnek, do'- 
gozott, harco't, kért, követelt cs 
ma e'érte azt, hogy

a Rethlehemi Barlang építke­
zésének alapköveit a múlt va­
sárnap rakta le P. Zadravccz 

István tábori püspök.
Ezzel P. Majsai Mór harcának 
egyik fejezete lezárult és boldo­
gan, szinte minden követ kü ön 
megsimogatva ellenőrzi a hűvös­
völgyi építkezést, amit az ő fana­
tikus hite és hihetetlen munkabí­
rása hozott életre.

Felkerestük a szent helyet, mely 
földbeásva, tökéletes mása és mil­
liméter pontossággal úgy építve, 
mint a Bethlehemi Barlang áll ké­
szülőben. Aszkétaszerü arc, nagy 
csontkeretes szemüveggel, alatta 
örökkön mosolygó szemekkel néz 
ránk s nv bemutatkozás nélkül is 
tudjuk, ki-el állunk szemben. P. 
Majsai Mór, akit odhaza Péterré­
vén Jánosnak hívtak, ráz kezet 
velünk jó bácskaiasan és odaadó 
készséggel vezet végig az építke­
zésen, a múzeumon és a kis ká­
polnájukon. Közben beszélgetve 
megismerünk egy küzdelemben, 
munkában és lemondásban gazdag 
életet, amely előtt csak egy szent 
cél lebegett: haza hozni magyar 
földbe az üdvözítő szü'őföldje és 
szent helyei ereklyéit.

— Főtisztelendő Atyám, milyen 
gondolat vezérelte ebben a nagy 
munkában?

— Több Ízben jártam kint a 
Szentföldön és ott mindig az járt 
az eszemben, m 'yen kevés ember­
nek adatik meg az a lélekeme ő 
érzés, hogy Jézus Krisztus Urunk 
szii'etési helyét láthassa és imát 
mondhasson e' a jeruz-'áleml bar­
langban. Hogy azok, akikhez leg­
közelebb ál! Isten: a szegény em­
berek nem juthatnak el hozzá és 
nem könnyebbülhet meg le kük a 
láttán. Ott éreztem azt, hogy ha­
za kell hozni, hozzáférhetővé min­
den szegény ember számára. Meg- 
aztán itt biztonságosabb helyen is 
'enne: a katolidzmus országút iá­
nak közepébe esünk.
Budapest megközelíthető a vi­
lág va’amennyi országából köny- 
nyen és itt a legszebb és leg­

biztosabb helye lesz.
A katolikus történelemnek igen 

szép fejezetei vannak — folytatja 
P. Majsai Mór — és az egyik 
leg-zehb'ke ez: Isten akarja! Hang­
zott el a jelszó 109.5-ben II. Orbán 
pápa ajkáról cs szent le kesedcsl 
tüze gyul'adt fel a keresztények 
szivében: Visszaszerezzük a Palesz­
tinái szent helyeket! A keresztes- 
vitézek hősi harcai körülbe ül két­
száz évig tartottak, de a pártosko­
dás és más emberi gyarlóságok 
megakadályozták, hogy az Ur 
Jézus szentséges életével és halá á- 
val megszentelt helyek véglegesen 
keresztény uralom alá kerüljenek. 
Ez. a mi mozgalmunk azonban igy 
is meghozta áldásait. A Szentsir 
lovagjait pedig a barnaruhás 
Szentsir őrei: a Ferencesek vál­
tották fel. Kard helyett imával, 
erő helyett áldozatos szeretettel, 
kü'ső fény he'yett alázatos lemon­
dással és folytonos vértanusággal 
védelmezték Palesztina szent he­
lyeit. Amit elveszített a széthúzás, 
azt fokozatosan megszerezte a 
bölcs előre'átás, fegyelem és szer­
vezett munka.

Ma 70 szentély tartozik hoz­
zájuk!

Amint a középkorban a Szentföld 
szereltében ujult meg és egye­
sült Európa: úgy ma is akkor ré­
mé hetjiik az egyének és a társa­
dalom evangéliumi megújhodását, 
ha az áldott Szentfö'd lelke egye­
sít bennünket és életünket a szent­
kereszt jegyébe á Htjuk belel... A 
mi igaz je szavunk: A Keresztban 
Az üdv! Ahol hiányzik az áldoza­
tosság szelleme, ott sem az egyén, 
sem az állam nem boldogul. A ré­

gi magyar dicsőség érdekében és 
ősi hagyományaink folytatása­
képpen indítottuk meg hazánkban 
a szemfö'di mozgalmat, hogy be­
lőle kedves magyar testvéreink a 
fentemütett lelki javakat merít­
hessék ... A Szentföld nagy mü­
vét negyven pápa 60 bullával és 
irattal ajánlja és sürgeti! Ezért 
ke'lett megmozgatni az emberek 
lelkiismeretét, ezért harcoltunk, 
hogy sikerüljön tervünk és Isten­
nek adózunk hálával sikerült: a 
Szenté'yeket eredetiben felépítjük, 
hozzáférhetővé mindenki számá­
ra.

Karácsonykor már benne tart­
juk istentiszteleteinket 

s most már várjuk a zarándoko­
kat a világ minden tájáról és 
Bácskából is, hogy a lelki meg- 
könnyebbii'éssel vigyenek maguk­
kal egy uinbb szén em'éket szerte 
a nagyvi'ágha: Magyarország le'- 
ki gazdagságát.

Bihari Sándor
»»»»»» ^ ««««««— ■ -.... .

Menyecskebál Novlszádon. A
noviszádi külső Katolikus Olvasó­
kör szombaton, augusztus 24-én 
Epres-uccai otthonában menyecs- 
kcbálat rendez, amelyen különféle 
attrakciókkal szórakoztatják a 
vendégeket.

A kulai Cecília kirándulása. A
kulai Cecília 80 tagja kitünően si­
került kirándulást rendezett az 
egyházi birtokra, ahol Hahn Jó­
zsef, a birtok bérlője és felesége 
magyaros vendégszeretette! fogad­
ta. A kiránduláson résztvett Rai'e 
Károly p'ébános is, rajta kívül a 
Ivrándu'ást Soltész Ferenc káplán, 
Vighart Ilonka és Schmidt Ferenc 
karnagy rendezte.

Beiratkozás a noviszádi leány 
továbbképző szakiskolába. A novi­
szádi továbbképző leány szakisko­
lában a beiratásokat augusztus hó 
23-tól szeptember 1-ig végzik na­
ponta dé’után 5-től 7 óráig a Ni- 
kolajevszka portán levő isko’ában. 
A beiratáshoz szükséges kereszt- 
levél, iskolai bizonyítvány, inas­
szerződés és orvosi bizonyítvány.

A Gyurkovics lányok előadása 
Csantaviren. A csantaviri müked- 
velők Nagyboldogasszony napján 
a Dankó-féle vendéglő színpadán 
előadták He rezeg Ferenc »Gyurko­
vics lányok« című vigjátékát. Az 
előadás nagyszámú közönség előtt 
kitünően sikerült Valamennyi sze- 
rep’ő jgen tehetségesnek bizo­
nyult, alakításukat a közönség 
sok tapssal köszönte meg. 
----------- «««(| 5 J \ [)»»»----------- ’

Rprósdgok
A némát cenzúra betiltotta a »Je* 

de Frau hat ein Geheimnis* című 
keskenyühnet, amelyet az egyik 
hangos keskeny filmgyártó készített 
az úgynevezett »amatőrmozisok« 
számára.
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VASÁRNAP

A Ferencváros Szuboticán

SZUBOTICAI ALSZÖVETSÉG
Szuboticai első osztály: a SzAND 

pályán délelőtt Bohemia—Zriny- 
szk'j, utána SzMTC—Dulcisz, a 
Bácska-pályán délután Sport—Bu- 
nyevác, Novivrbászon Vrbászi SC 
—SzAND és Csantaviren CsAK— 
Rádnicski (Szubotica).

Szuboticai B) osztály: SzMTC— 
TANK

Ifjúsági bajnokság: Sport—Bu- 
nyevác és Zrinyszki—Bohemia

*
SZERB LIGA

Noviszád: a Karagyorgye-pá’.yán 
16 15 órakor Vojvodina—Jugosz­
lávia (Jabuka). E őmérkőzés NAK 
—Rádnicski barátságos.

Beográd: Jedinsztvo — ZsAK
(Szubotica)

Szkoplye: Gragyanszki—BSK
Borovo: Bata SK—Jugoszlávia 

(Beográd)
*

HORVAT LIGA
Szplit: Szpliti SK—Sz!ávia(Oszi- 

|ck)

LIGA MINŐSÍTEK 
Beográd: BASzK—Szkopiyei SK, 

Szerb Liga
Varazsdin: Szlávi a—Zsclcznu >.ii 

(Zagreb), Morvát Liga

Kapunyitás a Szerb Ligában

Kiázépeurópának s talán az egész 
kontinensnek legnépszerűbb fut­
ballcsapata a Ferencváros. A pesti 
zöldfehérek rendszerint hatalmas 
győzelmekkel teszik emlékezetes­
sé vendégszereplésüket, bármelyik 
táját is járják a világnak; de szép 
játékukkal és sportszerű viselke­
désükkel még ott is teljes sikert 
aratnak, ahol esetleg kikapnak, 
ami ritkán fordul elő.

A Ferencvárosnak nem kell hír­
verés, a Ferencváros puszta neve 
ezreket fog ma kicsalni a szuboti- 
cai Bácska-pályára nemcsak Szu- 
boticáról, hanem a közeli és távo­
labbi vidékről egyaránt.

A vendéglátó Bácska viszont 
nem megvetendő ellenfél s igy a 
közönség nemcsak a zö’dfehéreket 
fogja munkában látni, hanem vé­
gignézheti két jó csapat nagysze­
rűnek Ígérkező küzde’mét.

A Ferencváros a következő leg­
jobb együttesével áll ki Szuboti- 
cán: Csikós — Polgár, dr. Szoyka 
— Pósa, Sáros! III. Lázár — Ka- 
locsay dr.. Sáros! dr., Fmta, Ki- 
szely, Gyetvai. (Tartalék: Kiss).

A Bácska—Ferencváros mérkő­
zést alighanem Sport—Bunyevác
elsőosztá'yu bajnoki mérkőzés ve 
zeti be.

A Szerb Ligában ma kezdődik 
az őszi forduló s Noviszádnak 
mindjárt az első menetben érde­
kes mérkőzés jut: a Vojvodina lát­
ja vendégül a jabukai Jugoszlá­
viát.

A bánáti bajnok újonc a ligá­
ban, de a ligaminősitőkben e'ért 
eredményeivel máris nagy tekin- 
té’lre tett szert. Bizonyos, hogy a 
noviszádi csapatnak nem lesz 
könnyű dolga s ha győz, csak a 
ligában szerzett nagyobb rutinjá 
val meg a hazai pálya e'őnyével 
szerzi meg a 2 bajnoki pontot.

A Vojvodina—Jugoszlávia mér­
kőzés délután negyedöt órakor 
kezdődik a Karagyorgve-pá'yán, 
NAK—Rádnicski barátságos e’ő- 
mérkőzéssel. A X'ojvodina összeál­
lítása: P'atz — Majtánv, Popescu 

ji^acz, pr,7.-P(Ta f7<ifkovics),

Rónai U, Novistíd. A modárhang, 
melvet esténkint ha'lani ««okett: 
»tjiuu, ceakiB Füle» kuvtk-ének, fon-
dolom! A másik hang megfejtése ne­
hezebb, az bizonyos, hogy cankókról
van szó és pedig Réti Tarkókról (Trin- 
ga glereola) vagy Billegető cankoki ó 
(Trlnga hypoleuea). Különösen ősszel
kóborolnak nagyobb csapatokban es 
m'ndég hallatják hangúkat, mely txé? 
és ezüstösen csengő. A cankók a ter­
mészet kedves teremtményei. A sza. 
ionkának rokona, ők is vonuló mada­
rait, szeptember végén hagyják el vi­
dékünket. (Csornai R )

Ma értekezletet tartanak » topolat 
vadászok. A topolat Szövetségi Vadász­
társaság, ma, vasárnap délelőtt tartja 
rendes vadészidényelőtti tagértekezle- 
tet, melyen határozni fognak az idei 
vadásznapokról Is. Ez alkalommal fog­
lalkozik az ülés a vadak és különösen 
a rendkívül hideg téltől legtöbbet 
szenvedett nyu’.ak fokozottabb védel­
mével is, me lyei kapcso.atban mag a 
megengedettnél is jobban megszorítják 
majd a vadászati jogikat. A szárnya* 
vadak lövése tekinieuben nem lesznek 
különösebb Intézkedések, mert ezek 
meglehetősen jól teleltek At.
-------------- .««(# *•*)»»»---- ----------

-***"

Boz-ics
Pogics,

- I

Mihaj’ovic- WclK...

Vadászat
A Danabánsági Vaddssegyleicti Szövetségének Hivatalos 

közleményei — Rovatvezető: Csornai Rtdiörd

BARÁTSÁGOS MÉRKŐZÉSEK
Noviszád: a Trgovacski-pá y ’n 

reggel 8 órakor Livnicsár—Dunav, 
utána Szlávia—ZsAK, a L.vmcsár-

SPpctrovaradin: Jelasics-NFK, a 
Livnicsár-serlegért

Szubotica: Bácska—Ferencváros 
nenreetközi mérkőzés

Debelyácsa: Spárta — Szrpszki
Macs (Beográd), barátságos

Apatin: Apatini SK—Szrpszkl- 
Mi’eiticsi SK, barátságos 

Kula: JSK—Crvenkat SC, a mi-
lovancsev-serlegért

Bácstopola: JAK-Noviszádi AK,|
barátságos . . ... . .Bezdán: BSE—Szombori AK, ba
rát-ágos

A báni hatóság erdészeti osztálya j 
július hó végén a következő rer.deletct
odta lti:

Az illetéke? köröktől kapott értesü­
lések alapján megállapítást nyert, hogy 
a hosszantartó és rendkívül hideg téli 
időjárás, továbbá a magas vízállás kö­
vetkeztében a hasznos apróvadak fő­
leg a nyitlak száma katasztrófáiban 
megfogyatkozott, úgyhogy a csökken 's 
néhol a 80—00 százalékot is elérte. A 
megfogyatkozott hasznos apróvadnak 
fokozottabb védelme miatt 

ELRENDELEM:
1. Ti'os mindennemű körvadászat és 

oly társasvadászat Is, melyen több 
mint 3 vadász vesz részt.

2 Nyulra vadászni ebben a szezon­
ban csak október 16-tól december 
31-ig lehet mégpedig úgy. hogy egy- 
egy vadász hetenként legfeljebb -
nyulat ejthet e’. . ,

3 Fogolyra vadászni szeptember i- 
tői' december 15-tg (bezárólag) lehet.

4. Ez a rendelet az egész dunabán- 
ság területére vonatkozik, de csak a 
most következendő vadászati idény 
tartamára érvényes.
AZ ÖSSZES SZÖVETSÉGI EGYLE­
TEKNEK. A kisajátított U- 
D ASZTE R ÖLETEK BÉRLŐINEK ÉS 
A SZÖVETSÉG KÖRZETÉBE TAR­
TOZÓ ÖSSZES VADÁSZTERÜLETEK

bérlőinek

Budapest: Beszkárt—-MÁVAG,
minősítő az NB-be jutáséit
----------------«««(| s 111)»»»— —

Futball-eredményed
Csantavir: ZsAK (Szubotica) ve 

gyes—CsAK 2:1 (1:1)» barátásgos, 
játékvezető Tapavicski. A szopsz' 
mu közönségnek érdekes mu % 
zésben volt rgsze, bár niuidke > ■ 
pat tartalékosán állt fel. Go ou • 
Patócs (CsAK), Béli és Ra,ll<0J f, 
(ZsAK). A szuboticai csapat egy k 
gólját tizenegyesből érte el, n e 
a hazai csapat egy tizeneg) • , 
jiarn tudott értékesíteni,

A dunai bán ez év juliuS 19-én 2860. 
jII/7. szám alatt a következő határozd-
tót hozta: ,»Hatáskörömbe tartozó orgánumok­
tól kapott jelentések alapjan a bans g 
területén a zord téli Időjárás következ­
tében nagymennyiségű vad pusztult el 
különösen őz, úgyhogy e nemes vad 
állomány lényegesen megrogyott és fe- 
“ • vc««yncH , 1.1.««-
« hogy teljesen ki is P-«'ulna. 
ha’ rendszertelen vadászattal a vada.-ÜlSfmi«:«.™,,
tcliesen kipusztitanak. E vad vcoei 
minek érdekében és a vadászati m - 
dozatok szabályozásával, *hof *** 
többi bánságok, az állami és kisaj
tott vadászterületekkel tettek,

ELRENDELEM:
hogy az őzek védelme és okszerű te­
nyésztés« biztosítva legyen. ~ * Wn

hatóságok különleges engedélye né k U 
S esztendőn keresztül, tehát 1944 esz­
tendő vógé'g a bérelt területek és 

a dunnbánság minden részében az. 
említett nrmcsvadra a ti alom cet­

be lépjen.
Az. őzek vadászatára azok tenyésztése 
szempontjából, betegségük vagy nemük 
aránytalansága miatt a báni hatóság a 
vadásztársaságok vagy a vadászatra 
jogosultak kérelmére Írásbeli engedé.-t 
edhat ki. amelynek kérelmezés! módja 
a következő:

A vadászatra jogosultaknak Ilyen 
irányú kérvényét az illetékes elsőfokú 
hatóságokon keresztül a báni hivat at 
erdészeti osztályához juttatják ei. 
amely döntését a vadászati szövetség 
szaktanácsának meghallgatása után 
hozza meg A kérvényhez, csnto ondó. 
az illetékes község hivatalos átirata a 
vadászterületek nagyságáról katasztra­
lis holdakban kifejezve, az említett 
vad számának hozzávetőleges monnyl- 
ségiről. a nemek számarányáról os a 
vad egészségi állapotáról, b) A szom­
széd vadászterületek tulajdonosának 
beleegyezése, amelyben hozzájárulását 
ad:a az említett vad megje’o.t. számé, 
rak lelövésére és amennyiben vadász- 
terű éti szomszéd nem lenne, erről az 
illetékes község bizonylatot ál itson k..

A báni hivatal erdészeti osztályának 
fenti szövegezését a dunai bán teljes 
egészében magáévá tette és e.rende.te 
azonnali életbeléptetését, «melyrőt a 
vadászszővetséz ezúton is értesíti tag­
jait, nehogy a rendelet ellen vOsenek 
és törvényes következményeit viselni
kényszerüljenek.

VASÚTI KEDVEZMÉNY 
A PAL1CSI TENISZVERSENY 

R;."T VEVŐINEK
A Pa lesi SK, mint már jelentet­

tük, augusztus 23'—25 között nem­
zetközi teniszversenyt rendez, 
ame'vnek védnökségét dr. Kijurv 
na Branko dunai bán vállalta. A 
versenyen a Szerb, Morvát és 
Szlovén Tenisz Szövetségek leg­
jobb játékosai indu'nak, úgymint: 
Puncsec, Mltics, Pall a da, Scheffer, 
Branovics, Szmerdtt, Radovano- 
vics, Rogdanovics, Bojovics, Risz- 
tics, Kumanudi, a hölgyversenyzők 
közül Jovanovics, Dobrovlcs, Lá­
zi cs, Mltics, Mandics sth. A ren­
dezőség ezenkívül nagyszámú kül­
földi teniszező indulására is szá­
mit.

Az Államvasutak igazgatósága a 
verseny résztvevőinek 50 százalé­
kos vasúti kedvezményt engedé- 
lvezctt olyképpen, hogy a Palicsra 
megváltott jegy a K 13 igazol­
vánnyal díjtalan visszautazásra jo­
gosít.

A versenyre Bozsa Milics, Lawn 
Tennis Club, Szubotica-Paücs cím­
re lehet benevezni.

_——»»»»»»• ««*«««— "

Rövid spottéitefi

JÖVŐ VASÁRNAP AVATJAK EEL a 
SZÖVETSÉG L'J SZÉKHAZAT

E hó 24-én, szombaton este 8 órakor 
a szövetség székházéban a vadászok 
értekezletet tartanak, amelyen fontos 
és Időszerű kérdésekről tárgyalnak 
Ezen az értekezleten, valamint a más­
nap délelőtt 11 órakor megtartandó uj 
szövetségi székház felavatási ünnepsé­
gén minél nagyobb számban jelenje­
nek meg a dunabánság vadászai annál 
is inkább, mert ez. a székházavatás 
mlndannyiunk rég várt ünnepélyét je- 
lenti. „ . ............ C-.R.

Bezdánban ma délután a Szom- 
bort AK vendégszerepei. A BSE 
összeállítása a következő lesz: Ko­
vács — Kiss, Horváth II — Fejes, 
Vukovics II, Reiner — R»;f (£• 
szenszki), Odri 1, Horváth III, u- 
kovics FI és Odri 11. Tartalék: Nvá- 
rni és Hordóst.

Három tartalékkal utazott el a 
BSK Szkoplyéba, a Gragyanszki 
el'eni ligamérkőzésre. A beogradi 
kékfehérek összeállítása ez lesz: 
Mijatovics — Sztoilkovics, Dubac
— Manó'a, Dragicsevics, Popovtcs
— Glisovics, Lechner. _ Bozsovics, 
Szpaszojevics és Niko’.ics.

Dtibrovn’Uban ma este Jug—Il­
líria bajnoki versenv lesz az adriai 
úszó- és vízilabda bajnokság ke­
retében.

A beográd! Jugoszlávia Boro-
vón a Bata SK ellen igy ált fel: 
Lovrics — Angyc'kovlcs, Luk les 
Atanackov'cs, Gyorgyevics, Cs tries 
— Tlrnanics, Szávics, Drenovac,

, Gyájics is Sztevkqx.
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KÖZGAZDASÁG

Emelkedett Budapest vezető pénzinté­
zeteinek első félévi betétállománya

A magyar-bolgár árucsere egészséges fejlődése A magyar- 
országi aratási eredményed

— Mairyarorezári

(Budapest., augusztus 17.) — 
Amgusztus 20-án teszik ismét köz- 
zS a budapesti pénzintézetek fél­
évi mérlegét a Budapesti Közlöny­
ben. A múlt év óta jelenik meg 
igy a hivatalos lapban a fővárosi 

(bankok és takarékpénztárak egye­
sített mérlege, a TÉBE által meg­
állapított egységes mérlegrendszer 
alapján.

Alkalmunk nyílott arra, hogy 
ezt a közzéteendő mérleget meg­
tekintsük. Megállapíthattuk, hogy 
a ma dúló európai háború és a 
magyar államháztartásra, valamint 
a gazdasági é’etre hárult kii ön­
leges megterhelések ellenére is, az 
1940 első félévi mérleg egysége­
sen további javulást mutat, fő'eg 
két mérlegtétel tekintetében: 

emelkedett az üzleti mérleg és 
jelentékenyen növekedett a 

betétállomány.
Az üzleti eredmények emelkedése 
általában nagy meglepetés. A gaz­
dasági élet hozzáértő figyelői ugv 
ítélték meg a helyzetet, hogy a 
hitelszervezetek kereseti lehetősé­
gei az európai háború fo'ytán 
csökkentek. A tőzsdei üzlet ugyan­
is erősen stagnál, mert hiszen a 
tartott, jó árfolyamok ma minde­
nütt valóban csak a bizalom kife­
jezői. Nem a kereset növekedésé­
ből alakultak ki. A devizaüzlet na­
gyon megcsappant. Ez is háborús 
jelenség. A kivitel nagyobbarányu 
finanszírozása és a vállalatok fo­
kozott foglalkoztatásával járó üz­
leti forgalom viszont növelte a 
pénzintézetek kereseti lehetősége­
it. A budapesti hitelélet lebonyo­
lítói általában hivatásuk magas a- 
tán álltak és tij hitelek fo'vósitásá- 
val élénkítették a gazdasági éle­
tet.

A betétállomány általános és! 
je'entős emelkedése a további | 
meglepetés. Egyedül

a Magyar Általános Hitelbank- j 
nál kilenc millió pengővel 

növekedett.
Ez a gazdasági élet fej'ődését, 
nyugalmát és feltétlen biztonság- 
érzetét igazolja. A magyar gazda­
sági élet hü visszatükrözőinek, a 
budapesti nagybankoknak közzé­
teendő mérlegei ennek a megin­
gathatatlan bizalomnak igazo'ása.

*
A most befejezett magyar— 

bo’gár kereskedelmi tárgyalások- j 
kai kapcsolatban érdekes megem­
líteni, hogy Bulgáriának Magyar- 
országból való behozata'a á'talá- 
ban javuló emelkedést mutat. Leg­
magasabb értékét 1938-ban érte 
el, azonban 1939-re váratlanul visz- 
szaesett. Oka ennek az 1939 év 
külkereskede’mi szempontból egy­
általán nem kedvező európai ese­
mények. Bulgária álta'ában Ipari 
cikkeket és vasfélkészitményeket 
vásárol Magyarországtól. Az 
19.39. évi bevitelének főbb cikkei 
'ezer lávában) vasgerenda, vasáru 

828, vasrúd 4.116, vascső 2.688, 
-ti vágón 4.470, mezőgazdasá- 

■pek 7126, orvosságok 5395,

gazdasági levél —

■ villanylámpa 2199, maláta 2487, 
vegyi cikkek 1628 ezer léva. Eze­
ket’az. árukat Bulgáriában egyál­
talán nem állítják elő. Egyre in­
kább Magyarország fedezi ezt a 
szükségétét, bár figyelemreméltó, 
hogy 1938-ban már érkezett Bu'- 
gáriába az első jugoszláv vasge­
renda és vasccső, a zenicai •»Ju- 
gocselik« küldeményeként. Bulgá­
ria 1939-ben a következő fonto­
sabb árukat küldte Magyarország­
nak (ezer lévában): dohány 
109.092, olajpogácsa 5043, birka­
bőr 2.212, vasásvány 2974 ezer 
léva, majd valami állati bél és bél - 
nemű, mezőgazdasági magvak stb. 
Látjuk tehát, hogy

Bulgária elsősorban dohányt 
szállít Magyarországnak.

Igen érdekes tünet, hogy 1939-ben 
megpróbálkozott a kész cigaretta 
küldésével is, amiből majdnem fél­
millió léva értéket vett a Magyar 
Dohányjövedék. (1938-ban ugyan­
annyit.) Bulgária elsősorban do­
hányleveleket kii'd, négyötöd rész­
ben elsőrendű, egyötöd részben 
pedig másodrendű minőségben. 
Figyelemreméltó azonban, hogy 
bár összegszerűen Magyarország 
Bulgáriától dohányt vásárok még­
is egész dohányexportjának ér­
tékben csak 4.4 százalékát szá’l tja 
Magyarországba. Az utóbbi hat 
év magyar—bo'gár külkereskedel­
mi kapcsolatának mérlege: majd­
nem négymillió léva Magyaror­
szág javára.

*
Magyarországon most már m n- 

denütt — beleértve Kárpátalját is 
— befejezték a búza, a rozs és az 
árpa aratását. A zab aratásának 
befejezése a napokban várható. A 
kalászosok hordási és cséplési 
munkálatai is most már gyorsabb 
mederben közelednek befejezésük

(Zdt_,ce, augusztus 15) Alig mu­
kk el nap, hogy a jugosz’áv napi­
sajtóban ne bukkanna fel hir ar­
ról, hogy Horvát Bánság területén 
működő nagyipari és nagykeres­
kedelmi vállalat üzemét az ország 
keleti és délkeleti részébe teszi ál. 
Ugyancsak s különösképpen az 
utóbbi időben azzal az érdekes tü­
nettel is találkozunk, hogv Jugo­
szláviának o'van nagyjelentőségű 
és vezető iparvállalatai, amelyek 
a Horvát Bánság terű étén már 
hosszú évtizedek óta komoly mun­
kát fejtenek ki, do'gos munkáske­
zek ezreinek adnak kenyeret és az 
ország belső ellátásán kívül a ki­
vitelben is értékes szerepük van, 
terjeszkedési programjukat már 
nem a meglevő üzem keretein be­
lül valósítják meg, hanem

felé. Néhány vidéken a búza várt 
termésátlagának csökkenése kö­
vetkezett be. A kapásnövényekből 
jó termésre számítanak.

A búza aratásáról érkezett pa­
naszokat most vizsgálta felül a 
földművelésügyi minisztérium ter­
mésellenőrző csoportja. Megállapí­
tást nyert, hogy a keresztek át 
voltak ázva és a mag helyenkint 
csírázni kezdett. A hordás és az 
asztagolás körül fogathiány volt, 
de aliol lehetett, ott a katonai pa­
rancsnokságok nélkülözhető lovai­
kat átengedték. A cséplési ered­
mények várakozáson alul marad­
tak. A rozsból, mint most végleg 
megállapítható, közepesen aluli a 
termés, inig az őszi árpa gyengé­
nek Ígérkezik. A tavaszi árpa el­
lenben már jobb. A zabból min­
denütt jó közepes termést kaptak. 
A tengerivetések igen szépek s na­
gyon jó termésre van kilátás, 
ugyanígy burgonyából is. A cu­
korrépa országszerte szépen fej­
lődött. A főtermények végleges, 
illetve utolsó termésbecslését, ami 
után már csak a tényleges ered­
mény közlésére kerül sor, az alan­
ti táblázat mutatja (ezer mázsa):

Becs- 1939- i
lés termés

Búza 22.452 30.782
Rozs 7.680 8.637
őszi árpa 719 1.444
Tavaszi árpa 6.397 6.451
Zab 4.809 3.659
Burgonya 34.411 22.930
Látjuk tehát, hogy az uj «ér­

més becslése szerint a zab és a 
burgonya várható eredménye jobb 
lesz a tavalyinál.

A kerti vetemények közül a ké­
sei fajták a kedvező időben jól 
fejlődtek, de most már több mele­
get kívánnának. A rétek és lege­
lők dúsan fej ődtek. A dinnye jó 
és száraz, meleg, napsütéses idő 
további jó termést adhatna.

A gvümö’cstermés általában kö­
zepesnek mondható. A sző'őkre 
az utóbbi hetek időjárása határo­
zottan kedvezőtlen. A fiirtpero- 
noszpóra országszerte terjed, oly­
annyira, hogy sok helyütt e'éri a 
70 százalékot is. Bel épett a liszt­
harmat. Ezért többhelytitt abba­
hagyták a védekezési munkálato­
kat úgy, hogy a szőlők elgyomo­
sodtak.

1 az ország déli és délkeleti ré­
szében u.iabb ipartelepeket !é- 

tesitenek.
Az év eleje óta Ingyiján, Pancse 
vón, Zemunban, Beográdban, de 
még dé’ebbre, igy Sabácon, Lesz- 
kovácon, sőt az eddig csak agrár­
termékeket feldo gozó iparvidéke­
ken, igy többek között Mladeno- 
vácon, Jagodinán s a szerb-bos- 
nyák határvidéken, Uzsicén is hor­
vát tőkeérdekeltségii, zagrebi ipar- 
vállalatok telkeket vásáronak, 
modern ipari épületeket emelnek 
és korszerű uj gépi berendezése­
ket szállítanak oda. Az uj iparte­
lepek eissőorban textilvállalatok. 
Nem tagadható, hogy a horvát 
gazdasági élet irányitói és a Hor­
vát Bánság gazdaságpolitikusai ezt 
a tünetet aggályosnak tartják,

mert hiszen a feldolgozandó nyers 
anyagok hozadékán kívül, renge­
teg munkabértől esik el a Horvát 
Bánság kétkéz-munkássága $ a 
különböző adók, illetékek, szociá­
lis terhek kimaradása hovatovább 
a külön horvát költségvetésnek 
komoly gondja lesz.

Ennek a nagyfontosságu tünet­
nek megvizsgálására, sikerült a 
következőket megtudni:

— Bármennyire károsnak látszik 
a horvát nagyiparból kivonuló 
üzemek elvándorlása s üzleti érde­
keiket a Bánság érdekeivel való 
szembehelyezése, a gazdasági élet­
nek komoly ismerői és alapos vizs­
gálói minden elfogultság nélkül 
megállapíthatják, hogy 

a horvát nagyipar légtöbb ter­
mékének legfontosabb piacai 
Jugoszlávia déli és délkeleti 

részel.
Mindazok az iparágazatok, ame­
lyek a Horvát Bánságban képvi­
selve vannak, többé-kevésbé fellel­
hetők Szlovéniában Is. A szlové­
niai ipari üzemek a tulmagas vas­
úti díjszabás miatt, főleg a szlovén 
szükségleteket látják el, sőt ter­
mékeik a szomszédos horvát, illet­
ve tengerparti kerületekbe is el­
juthatnak. Az ország többi bánsá­
gának területeire már kevésbé. A 
Horvát Bánság iparvállalatai tehát 
jelentősebb konkurrencia né’kiil 
uralják az országrészeket, mert 
hiszen sem a szerbiai, sem a vaj­
dasági ipar nem olyan fejlett, 
hogy ipari szükségleteit maga fe­
dezhetné.

A mai európai háború követ­
keztében, a jugoszláv gazdasági 
é’etben uj irányzat van kifejlődő­
ben. Ez az irányzat elsősorban a 
délkeleteurópai és a balkán ál'a- 
mok gazdasági termékeinek köl­
csönös kicserélődésében és egymás 
fokozottabb ellátásában szinte va­
lóságos autiarkiában mutatkozik. 
A jugoszláv ipari termelésnek, de 
e'sősorban a text’liparnak egyre 
fontosabb piaca Törökország, 

hovatovább a Szovjet és
a nyerspamut ellátást is a jö­
vőben inkább a világ keleti 
részéből fedezi majd Jugosz­

lávia.
Ezt a szempontot figvelembevéve, 
megállapítható, hogy Keletről jö­
vő elsőrendű ipari nyerstermékek 
— pamut, kőolaj stb. — közelebb 
fekszenek az országnak azon,ré­
szeihez, amelyekben az iparoso­
dásnak érdekes és hasznos fejlő­
déséhez érkeztünk.

Megállapítható az is, hogy az 
ipari fejlődésnek ez újabb állomá­
sain a munkabérek és a megélhe­
tési viszonyok olcsóbbak, mint 
például a Horvát Bánság ipari 
központjaiban. A leendő ipartele­
pek elsősorban agrárjellegű vidé­
keken telepednek meg, ahol a la­
kosság patriárchális életmódjával 
olcsó élelmiszerek kerü’nek a pia­
cokra és a szakmunkást nem 
nyomják ezeknek a vidékeknek 
olcsó ipari munkásai, mert ilyenek 
ott alig vannak.

Hovatovább a fejlett jugoszláv 
gyáripar felkészül a kivitelre is. 
Legtermészetesebb p;acai a szom­
szédos balkáni államok, a Közel- 
Kelet és Levante. Az ország dé'i 
és délkeleti részeiből ezek a pia­
cok könnvebben e'érhetők, mert 
közelebb fekszenek.

Ezen természetes adottságok­
hoz hozzájárul azonban a felis­
merhető valóság is, hogy 

a Horvát Bánság területén a

«(IMII)»
Egyre nagyobb arányokban bontakozik ki 

a horvátbánsági ipar elköltözése
A döHezdödés legszembeötlőbb ódáiról — A tu o'zHp 

gyáripar Kelet leié tart/
— Kiküldött munkatársunktól —

I
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köz.ii cti terhek, illet ékek stb. 
magasabbak.

, nagyipari vállalatok nem része­
sülnek annyi kedvezményben, mint 
például az iparilag még nem rej­
lett keleti részen. A szerbiai hely­
hatóságok s a Dunabánság is szí­
vesen látja az ipari vállalatokat és 
azokat különböző kedvezményben 
részesíti. Sokhelyütt ingyentelket 
Kapnak, sőt a Moravabánság ol­
csó építőanyagot (fát, követ stb.) 
utal ki. Ezeken a vidékeken az 
marvállalatokkal szemben általá­
ban szabadelvűbb felfogás uralko­
dik, mint a Morvát Bánságban, 
ahol az államosításnak illetve az 
autonóm gazdasági befolyásnak 
egyre nagyobb jelentőséget tulaj­
donítanak. A Narodna Banka álla­
mosításának kérdését, illetve az ezt 
elindító sajtókampányt a horvát 
gazdaságpolitika kezdeményezte 
éj a Külkereskedelmi Intézet anv- 
nvira hangsúlyozott decentralizá­
cióját is Zagreb sürgeti.

A gazdasági élet, de elsősorban 
az* ipari termelés, nem szereti a 
külső befolyás érvényesülését és a 
tőkével szemben fellépő tendenci­
áknak lankadatlan fokozását. Ma 
az ipari termelés amúgy sem oly 
jövedelmező, hogy a folytonos 
megrendszabályozásokat szívesen 
látná. Nagyok a szociál's terhek, 
a legtöbb cikk ára makszimátva 
van és a munkabérek is elérkeztek 
azokhoz a határokhoz, amelyeken i 
túl az ipari tevékenység már meg-' 
szűnne jövedelmező lenni. Ha ko­
runkat az állami beavatkozás egy­
re erőteljesebb lendülete jellemzi 
is, az ipari termelés ez ellen véde­
kezik. Oda tart, ahol nagyobb 
nyugalomra, nagyobb jövede'me- 
zőségre számíthat. Bizonyos azon­
ban, hogy

a közterhek egységesítésével 
és egységes iparpolitikával az 

iparvállalatok költözködését 
meg lehetne á’litani.

Erélyes rendszabályokra azonban 
nincs szükség. Az ipari termelés 
oda telepedik, ahol az 
delmezőbbnek látszik s 
nyersanyag, olcsó munl 
lett a készáru elhelyezhetősége 
könnyebb és kisebb költséggel 
jár. A tulindusztrializált horvát 
nagyipar — minden jel erre vall 
— ezt az olcsóbb és nvugodtabb 
termelési lehetőséget az or>zág 
.déli és délkeleti részeiben véli 
most megtalálni.
----------------—<lll!l>——-----------

Szeptember 5-től 16-ig ezldén Is 
megtartják a budapesti őszi lakberen­

dezési és háztartási vásárt
Budapestről jelenük: A mindennap: . 

élet zavartalanul robog a maga utján 
s mindenek ellenére Íme ebben az év­
ben is megrendezik az immár 15 éve 
olyan nagy népszerűségre szert tett 
Őszi Lakberendezési és Háztartási Vá­
sárt. A vásár felvonultatja az egész 
szakmabeli ipart és hét nagyszabású 
külön csoportban rengeteg látványos­
ságot nyújt. De még ezúttal igazán vá­
sár is lesz az őszi Vásár, nem csupán 
kjállitás, mert

a kiállítók Jogot nyertek ezldén a 
kicsinyben való árusításra is.

Maga a vásár szeptember 5-től 16-ig 
tart, de már augusztus 25-től érkez-

Ä mindennapi kenyér
Vaunak írott és Íratlan törvények 

A törvény szabja meg a jogot és 
osztja a kötelességedet. Az erkölcsi

■ I „ rend íratlan törvényé mindenkitől hétnek a külföldi látogatók, akik a ■ j __nTli ke-magyar vasutakon es hajókon «idén í megköveteli, hogy a mindennapi ke
s féláru utazási kedvezményben része- j nyárért dolgozzon. A mun a f jt

.. I. -a • mönt n IfPMIPrPt.sülnek és díjtalan vízumot kapnak 
közvetlenül a magyar követségen vagy 
akár a Konzulátusnál is. ha megszerzik 
az őszi Vásár utazási igazolványát.

A jugoszláv vasutakon szintén 50 
százalék az. utazási kedvezmény.

Visszautazni szeptember 5-töl szeptem­
ber 26-ig lehet a féláru utazási kedvez­
ménnyel. Az őszi Vásár utazás: iga­
zolványait már a közeli napokban 
szétküldik s ilyet bárki szerezhet a 
magyar külképviseleti hatóságoknál.

mKIIIII).

□ Holnap, augusztus 19-én kez­
dődik Kula és a kulai járás adó­
tárgyalása. A tárgyalások beosz­
tása a következő: Augusztus 19-én 
kulai és járási orvosok, gyógvsze-

Terméseredmények a topolai ha­
tárban. Bácstopoláiól jelentik: A to-

nyuitia az élet alapját a kenyeret. 
A törvény az élethez, a kenyérbe*, 
való jogát mindenkinek elismer.

Az elmélet és gyakorlat közti va­
lóságra a mai háborús idők alaposan 
rácáfolnak. Ma-holnap megérhetjük, 
hogv nem elég a munka, szorgalom 
és a kenyérhez való jog, ha mun­
kánk értékét nem válthatjuk be ke­
nyérre.

A kenyér ara majdnem egyedül 
meghatározója a többi, szükségleti 
cikkek árának. Valósággal alapnak 
szám it és minden hozzá igazodik Az

inrmtu. j—................- ,a bizonytalanság, am. a kenyér ára
polai határban befejeződött a csép- körül tapasztalható, legelsosorban a 
lés és csupán egy vagy két gép dől- j dolgozókat érinti súlyosan, mert a 
gozik még némely elkésett munka | munkabérek emelkedése nem tudja 
befjezésén. Nagy általánosságban j azt a hatalmas árszökkenest követni

részel- háhasszonvok és állator-' az idén az eredmény, mind minő- (mint a kenyér ára és vele a többi 
’ A* ' , ... . 1 ség mind mennyiség tekintetében fogyasztási cikkek megkívánnák.

vosok. Augusztus 20-án Kula e> « _ ^ a ,avalyi (e1ét. Igy a ta- A helyzet meg súlyosabbá tetelere
m.' mókák. va,y. lánconkénti 15—17 métermá- megjelennek u haszonthajhászók, 

zsás átlageredménnyel szemben az ! akik mesteri érzékkel megtalálják a
idén 8_9 métermázsa az átlageved- i rendelkezések gyenge pontjait és
meny, a nrr.ö cg pedig a tavalyi át- nem megengedhető haszonhoz jut-

■no'hoz viszonyítva, mind- ..uk.

járásbeli ügyvédek, meenökü 
Augusztus ‘21-én ku’ai iparosok, 
bognárok, aszta osok, kefekötők,| 
mészárosok, pékek, borbélyok, 
gépészek. Augusztus 22- :n ku a1 
kőfaragók, kötelesek, szűcsök, ka­
laposok, sz jgyártók, kovoc-ox, 
varrónők, szabók, kőmüve ek, bá­
dogosok, szobafestők és mind­
azok, akik az adóvallomást nem 
adták be kellő időben. Augusztus

k g 89
össze 68—72 g amos silány átlagot j tfem szándékom számszerűen ki­
üti meg A jelzett átlagokon felüli cikkek dremel-
eredmények és a 77—78 gramos m:-
r. ős égek csak igen ritkák voltak, kedése mennyire indokolt vagy in- 
Mindamellett a cséplés az idén sok- dokolatlun, de tagadhatatlan, hogy

ritkák

kai nehezebb volt, mert a kalászban 
össze zsugorodott szemek kicséplése a 
szorulás miatt nehezebb munkával

nagy zűr2a-

23-án kucurai iparosok (összes), i járt. A cséplőgépek keresete is ero-
Augusztus 24 én torzsai és bác.-ku- 
dobropoljei összes ipám oá. Au­
gusztus 26-án cn etikai es \epro- 
váci összes iparosok. Augusztus 
27-én a nov'vrbíszi és s/tárivrbá- 
szi összes iparosok. Atigusz tts 29- 
én ku’ai és járási csíp őgéotu'ai- 
donosok. darálósok, gépes'tett fa­
vágók. Augusztus 30-au ku'al ven­
déglősök. Augusztus 31-én r.ovi-

uz árak alakulásában 
var mutatkozik

Az egyik áru ára mérföldes csiz­
mákkal halad a nagyobb számok fe­
lé, a másik lustán lemarad. A fo­
gyasztó közönség joggal kérdi: miért 
ez a bizonytalanság az árak alakulá­
sa körül ? A fogyasztó is tudja, hogy 

s js a külföldi áru beszerzése nagyon 
A búza megnehezedett, a tengerentúli szál-

sen alul maradt a tavalyihoz képest 
mert míg egy évvel ezelőtt 6 ezer 
métermázsát csépeltek ki átlagban, 
az idén mindössze 3 ezer métermá­
zsás az átlageredmény. Ennek kö­
vetkeztében a kereseti lehetőség
elenyészően csekelv volt.

□ A katonai gyakorlatról visz- 
szatért alkalmazottak figyelmébe.
A noviszádi munkáskamara ezúton 
is figyelmezteti azokat az alkal­
mazottakat, akik katona: gyakor­
latról visszatértek és előbbi állá­
sukat nem kapták vissza, hogy a 
Hivatalos Lap augusztus 10-i szá­
mában megje’ent az a kormány- 
rendelet, amely a munkaadók kö­
telességévé teszi, hogy alkalmazot­
taikat a katonai gyakorlat letelte 
után visszafogadják. A munkáska 
raara az errevonatkozó panaszok 
ügyében eljár.

□ A noviszádi piaci árusok egye­
sületének védszentiinnepelye. A
noviszádi p aci árusok egvesüete, 
holnap, hétfőn ünnepli meg vefl 
szentjének napját a Gajeva ucca j ^ 
szám alatti helyiségében.

\ vendéglősök. Szeptember
mezkikrezturi és sztarivrbá'Z' ven-. . • ini-.'.hb nza,-t. mert a au. ••»«." ........
déglősök. Szeptember 4-én ku ni 1 folh8„r ’-adás a nyári Utakat tönk- "'emelkedett. A
ervenkai torzsai, kucurai P -’Ct rctettc \ kukorica feljavult az utob- kö-önség joggal kérdezheti
árusok. Szeptember 5-én nouvrb - hj napokban, bár nem egy togyaszU N,m
szí, .ztárvrbászk ruszvkmzun^;;hp,yrp ,:,v ,^n ehm a köze ben miért ez^gy ^
veorováci paci a.u 0,; ~7.tp ......  viz van, erfosen sarg.tja a sza.at * iporág termelés, költségeibe,

mészharmat. _ i melyet nem ismerek, de letagadha-
I n A ku'0: iharosok a vasárnapi tQtIun valóság, hogy a hús árának 
' vásárí'N. \ ku’ai Ipartcslii'etbcn jkialakulásába valami hiba csúszott.

bér 7-én ku’ai vegyeskereskedők | 
és nap'r-könvvkereskedők. Szép
t^fribor p-én kulai üveg­ es nor-
cc Ián kereskedők, röv:d- zs divat- 
árusok, konfekciótok, röfögök. In, 
bőrkere^-edők. Szeptember 10-en 
novivrbá-kereskedők, cemen’e- 
,ei- l1VOnw’á 7 ''k. bőrösök, sertés- 
kereskedők, rövd és divatárusok,
rőfösök és vegyeskereskedők.
Szeptember 11-én novivrbászi cs 
bácskodohropo’iei üveg- és por- 
cel’ánkereskedők, könyv és papír, 
kerékpár és rádió és fakereske- 
dók. liszt és butorkeskedok. Szep­
tember 1?-én az összes ervenkai 
kereskedők. S^eotember 13-án az 
összes keres’-dők Veprovác és 
Sztarivrbászról. Szeptember 14-en 
n7 összes kereskedők Rnszki Kr-z- 
lurról és Torzsáról. Szeptember
16- án kulai, kucurai és bácskodoh- 
rnnoHei gvárinarosnk Szentember
17- ó,i novvrhászi, szfarlvo^r- és
erve ’ - gyáriparosok, 2

, jier 18-án torzsai, veproxáci és( 
1 ruszkikrszturi gyáriparosok. *

értekezletet tartottak, ami ven A mindennapi kenyér ezer és mil-
je’ent meg. lió ember mindennapi tápláléka, küz-minte<Tv 120 innros jc cm m> u- «« ...... - -r ■

... ’ ■ ■ is itára delmének, munkájának célja. Vala-
! hrvmer A' on e x . - - ' ’ m- ^Magasztosult fogalom, lelki
határozaot hozta.;, a méh ben ,1Z |kényszer és önkényesen vállalt köte- 
iparkamnrán keresztü! kérik az. i - |[esség, mely űzi, hajtja az apákat, 
letékes hatóságokat, hogy az. or- <hogy családjaiknak megkeressék és 
.■7-irros vásárok megtar ását to- jgyermekeiknek nyújthassak. A ke- 

^ , .jai.»p7. ! >1 tvér az üzérkedők kezében pusztán
vábbra > vasárnapra ,c . • V(íi[aikozds, de az apák, szü­
zek. mert ugv az e.adóknak, mint lJö|_ x:emébe,, n, a kincs, melyen át 
a vevőknek ez a nap felel meg a csaW{jja,k boldogságát látják. A 
legjobban. ikenyér az az erkölcsi és testi manna.

__________ mely táplálja a testet, de megtel.tr
*** I'»'' a léiket a család, a gyermek iránti

LONDONBAN lii.OS A GALAMBOK |kötelességtudaltal. felemel és mun-
-----1 kában megnemesit. A kenyérharcot

Így látják és uiuják az apák
ETETÉSE 

Galamb a bekét jelzi. » Albionban 
A háború most lakodalmát tartja, 
s h h í■■■•It X :■?% lakt'jában
,M t kaphat enni a béke galambja?

FANYAR TÓBIÁS

A lélekből kitörő rettegés szőtte 
az imánkba. . mindennapi kenye­
rünket add meg nekünk. .

Szigethy Béla
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A kérdések kérdése:
a hadianyag utánpótlása!

Minden diák ismeri a latin mon­
dást: »St vis pacem — para bellum«. 
Ami annyit jelent, hogy: ha békét 
akarsz, hát akkor — készülj a hábo­
rúra . .. Igen ám, készülj a háború­
ra, de — hogyan ? Békés szivaroz- 
gatás közben, kényelmes karszékben, 
i'idáman csevegve, könnyű hires em­
berek mondásait idézgetni. De ne­
hezebb az ilyen mondásnak a belső 
tartalmát megérteni és még nehe­
zebb a <para bellum«-ot végrehaj­
tani: vagyis a háborúra nemcsak 
szóltál ,hanem tettekkel is készülni ! 
Mert biztosítani kell magunkat ar­
ra, hogy a háborút nemcsak megin­
díthassuk, hanem végig is tudjuk 
küzdeni.

Hogyan történik ez ?
A hadi készleteket már békében 

felhalmozzuk. Ez az egyik mód. A 
másik mód az, hogy az ipart olyan 
rendkívüli teljesítőképességig fej­
lesztjük és olyan hatalmas nyers-, 
anyagkészletekről is gondoskodunk,; 
hogy a hadigyártás, a háború folya-\ 
mán biztosíthassa a megkövetelt | 
szükségleteket. I

Az előregyártásnak kétségtelen 
el:nye, hogy az állam külpolitikai 
vezetését függetleníti egy nagyon \ 
fontos irányban: a külpolitika nem 
lesz kénytelen a szövetségi rendsze-1 
rek kiépítésében figyelemmel lenni a 
háborús ipari ellátásra. Azonfelülj 
n hadvezetőség számára nagy sza-! 
badságot biztosit az előregyártás aj 
haditerv készítésénél. A hadmüvele j 
tek irányítása közben függetleníti a 
vezetést a külön kötelezettség alól,] 
hogy minden áron védelmezze az 
ipari utánpótlási alapokat. A raktá­
rait cikkeket ugyanis könnyű átcso­
portosítani.

Hátránya azonban az előregyár­
tásnak az, hogy a hadviselést csak! 
korlátolt időtartamra teszi lehetővé, j 
Olyan nagymértékű tőkebefektetést [ 
köretei ugyanis, amelyet egyetlen 
békegazdaság sem bir el, ha huza-i 
masabb háborúval számol. Az is | 
nagy hátrány, hogy ha az anyagilag 
biztosított időn belül nem követke- i 
zik be a katonai döntés, az ország, 
elenállása összeroppanhat. De meg- j 
nehezíti a felszerelés korszerűségét. 
is, mert a technika rohamos fejlődé-! 
se miatt az évek óta tárolt cikkek I 
elavulnak.

A háborús termelésre alapozott 
ivari ellátás előnye, hogy a hadvise­
lés időtartama, nem a békében meg­
lévő összegektől, hanem a háború 
alatt felhalmozható nyersanyagok­
tól és termelőeszközöktől függ. Ez az 
eljárás kevésbé vonja el a pénzt a 
haderő fejleszte.étől és a felszerelés 
korszerűségét s bztositja. Sajnos, en­
nek a rendszernek 1* meg vannak a 
maga hátrányai I Mert ha termelő­
eszközökben, nyersanyagban, mun­
kaerőben nem képes teljes önellá­
tását biz tartani, úgy a háborús ellá­
tás bizonytalan alapokra kerül.

Igen nagy 'mckázattal jár ez a 
módszer oly llenséggel szemben, 
amely erős légi fölényben van. A 
hnivv .elért is korlátozza r a mód, 
mert a forme lő ipari alapokra külö­
nb te' .öntetei kell lenni a terhek 
készítésénél és a hadműveletek veze­
tésénél.

Ha ilt/eu módon számbai ettük 
mindkét mód ' zr előnyeit és hátrá­
nyait, akkor kialakul bennünk a
meggyőződés, hogy a háborús ipari

ellátást nem lehet sablonszerűén 
rendezni. Külpolitikai, katonapoliti­
kai, anyaggazdasági, ipari helyzet­
nek, haditervek, a háború előrelát­
ható időtartamának függvénye az 
csupán.

Tudnunk kell, hogy két cikk ál­
landó és teljesen megbízható után­
pótlása a legfőbb követelmény: a lő­
szer és az üzemanyag pótlása! A 
nagy lőszertartalék súlyos pénzügyi 
feladatot jelent. Ha tehát a honvé­
delem ügyét mostohán kezelik, rend­
kívül nehéz feladat elé kerül a had­
vezetőség, mert azt kell mérlegelnie, 
hogy a szűkösen kiszabott pénzosz- 
szegekből mit használjon fel a hadi- 
felszerelés fokozására és mit áld iz­
zón a háborús lőszertartalékokra.

Az üzemanyag kérdése elsősorban i 
— gépjármükérdés. Háború kezdetén 
legalább az ország egyévi üzem­
anyagkészletének kell biztosítva len­
nie. Manapság mnd erősebben alkal­
mazzák a szintétikus eljárást, amely 
igyekszik az olajbehozatal terhén 
csökkenteni.

Használt mozi gépek ERNEMANN
1. hangosfilm berendezéssel efiyütt, 
gener l-rcparalva előnyösen eladók:
Central Kinő, Zemun

Pllsszlrozfáfást nem kell Zágrrbba vagy
Beográdba küldeni

PLISSZÉT
ej m dl* ü iPMssée du Solele) 

készít a legolcsóbb áron

Ktica Rucnih Hadova
(azelőtt BÚN) Novlszád, Hr. Petra II7 
Üzletvezető: Kaufmann Emil

Utazók és kereskedők egoicsóbb és 
legjobb találkozó helye „BEOGRAD" szálloda és 
étterem Petrovgrádon. Tulajd.: Baranyai László

Mozi-gépek és fiangosfitm-beren- 
dexések uj és használt, igen előnyösen 

eladók:
ZORA FILM, ZAGREB
Strosmajerov trg 8. — Telefon 67- -39.

OBITÍID épületasztalos munkák leg- 
DillllK előnyösökben megrendelhetők

Lás ló András Ma»a,idío»ón
1TI boros-, zsíros-, olajas, gyümölcsös hord'k 
Uj 25—1000 literig, kiváló minőségben, szolid 

árakon kaphatók:
Plelfer Károly, Sztári Vrbász. Telefon : 87

önműködő
hegesztő
m inn—mbps——

készülékek
k szitásét a lelszaksze- 
rűbben, jótállás mellett 
olcsó áron vállalja :

Sörös tes és Fia
Novlszád, Kr. Petra II. 54

MODERN ÚRI SZABOK 
NOViSZÄD, KR. ALEKSZANDRA 7. I. EM.

• vA'.x;w

ELSŐRENDŰ MUNKA! 
OLCXÓ FAZONÁRAK I

viDovics nmmmm
Novlszád, Vllson tér 5.

Szeptember 1-tól: Sznvoborszka ncca 4.
Előkészít gimnáziumi, polgári iskolai és kereskedelmi akadémiai magántanu­

lókat egy esetleg évenként két osztály elvégzésére. 
Szíllők-érdeklődök kérjék az iskola igazgatóság részletes prospektusét.

A Leirat ás már megkezdődött. Oktatás kezdete szeptember 1,
Rendes tanulók korrepetálása I

RITKA ALKALOM!
cud« mi gyári áron alul
9000 méter mintás selyem anyag csodás választékban

Crépe de chine , . 34'- helvett 24’-
Pettyes szatin , . , 50’- 32’-
Georgette imprimée 56’- II 36’-
Satin Peignoir . , , 56- »1 36*-
Cloquée des., . , , 64’- w 56--
Satin Georgette imp. 70’- 44’-
Mohás crépe, . , . 70’- „ 44’-

HOLIK RUDOLF
divat áruházában, Novlszád

JELSZÓ:
Jöjjön! 
Vegyen! 
Montja el 
másnál, is!

Tekintse meg 
osztályunkban Indanthren
Indanthren »nyanafnM

Életed megédesíti,
a gyomornak nem nehéz 

Üdít, táplál, vitamindus,
' A ez a természetes

MÉZ
Kapható minden mennyiségben

HELMER csemegeüzletében
Novlszád, Kr. Petra II. 34.

Felára utazás

Pl
£§||l

HW/
y.'Lfy

'MAIS

<É2$ WlS$2ESa 
úgy a fisgoszláv, mini a 

magyar vasutakon!
INGYENES MAGYAR VÍZUM UTA­

ZÁS ELŐTT SZERZENDÖ BE!
Ajánlatos, hogy a Budapestre utazni 

kívánók útleveleiket az ingyenes ví­
zummal való ellátás céljából mielőbb a 
beográdi m. kir. követség utlevélhiva- 
talához, vagy a zágrebi m. kir. konzu­
látushoz eljuttassák. Ez alkalommal 
kezelési díj címén 34 dinár, vásáriga­
zolvány fejében 50 dinár és visszakül­
dési portó küldendő be.

Tartózkodási engedélyt Budapesten 
Ingyenesen adnak ki.

Kedvezményes beutazás Budapestre: 
1940 augusztus 26-tól szeptember 16-ig.

Visszautazás: 1940 szeptember 5-től 
szeptember 26-ig.

AZ UTAZÁSHOZ jugoszláv 
ÚTLEVÉL SZÜKSÉGES

A jugoszláv vasutakon a magyar 
határig a vasutijegy te’jes árát keil 
megfizetni. A jegyet meg kell őrizni, 
mert a visszautazás a jeggyel teljesen 
ingyen eszközölhető. A magyar vas­
utakon úgy az oda, mint pedig a visz- 
szautazás során féláru jegyet kell 
váltani.

A budapesti őszi Vásár 1940 szep­
tember 5-től szeptember 16-ig tartatik 
meg.

A vásárlás céljaira dinárt kivinni 
nem lehet. A vásárlásra szánt össze­
gek bármely jugoszláv felhatalmazott 
pénzintézetnél helyezendők letétbe, s a 
letétigazolványok alapján azok értéke 
Budapesten pengőkben bocsáttatnak 
rendelkezésre.

A vásárigazolványokat a Vásár ide­
je alatt a Vásár területén le kell bé­
lyegeztetni.

A Vásárral kapcsolatban mindenne­
mű vasutijegy a Putnik, Fruska Gora 
és Waggon Lits Utazási Irodáknál, in­
gyenes magyar vizűm és vásári iga­
zolványok a beográdi magyar követ­
ségen és a zágrebi magyar konzulátu­
son, bővebb felvilágosítások a teo-^ 
grádi Magyar Kereskedelmi megb -' 
zottnál (tel.: 21863) és a Magyar Kül­
kereskedelmi Hivatal beográdi Kiren­
deltségnél 'Tt"gusov9 28/a, telefon 
26-265) kapi. cl. 2084
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HIRDETÉSEKET A MÁSNAPI
,;pRa délután 3 óráig.
C70MBATON DÉLI 12 ÓRÁIG 
VESZÜNK FEL. A HIRDETÉSI 
^d0 a HIRDETŐT TERHELI. Hetesek ÜGY HÉTKÖZNAP, MINT VA­

SÁRNAP EGY SZÓ V- DINAR 
VASTAG BETŰS 2— DINAR
A LEGKISEBB APRÓHIRDE­

TÉS ARA 12.— DINAR

I.
»Ki ne hinne crdük-mezők sok cso­

dás füvében? Bíznak is a NÖVÉNY- 
HARMAT bűvös erejében!! Ara páti 
kiíkban, boltokban 14 dinár. 187P

' NEDVES LAKÁS 3 nap alatt szára
„Troklinnal«. Bejelentéseket elfogad 
Fre!d. Noviszád, Kralya Petra II 34 i 
Maurer, Mornarszka 19/a. 477

levelezés

as 5ss na< 
“ fcl-

támasxtÓH
Kapható minden szaküzletben 1

„ Sa£i)&
Ka]

III

HÁZ ÜZLETHELYISÉGGEL eladó, 
Cara Dusana ul. 62.

ELADÓ HÁZ, ugyanott háló- és für- 
clőszobaberendezés, finom cserépkály­
ha, egyfenekü fahordók eladók. Szubo­
tica, Braun Lázár, Boska Vujicsa u. 21.

807

JÓMENETELÜ péküzlet leltárral 
gyütt, családi okok miatt eladó. Cím 

t kiadóhivatalban. 4672

V.I HÁZ, 2 lakással, pincével, más 
vállalkozás miatt eladó. Noviszád, Szu- 
botlcska u. 7. 4737

NOVISZ ADÓN a föpostához közel 
házhelyek eladók. Cím a kiadóban. 4744

NAGYOBB szollőbirtok, Kamenlca 
közelében eladó. Cim a kiadóban. 4745

.10FORGALMI! kocsma járási szék­
ieken eladó. Biztos megélhetés. Le- 
,'eleket a kiadóhivatal továbbit. 46t'9

HÁZASSÁG
INTELLIGENS magyar lányt 400.00C 

diaár hozománnyal ki venne féleségű.. 
Jeliige: »Vallás mellékes«. 4703

Állast híres

NEMET és szerb nyelvben tökéletes 
gyors és gúpirónő, önálló levelező ál­
lást keres. Meghívásokat »szorgalmas- 
ieligére a kiadóban kérünk. 4718

HÁZTELEK bekerítve, Szlovácska- 
utca folytatásában eladó. Keresek meg­
vételre fiiszerüzlet berendezést. Cim: 
Noviszád, Dudarszka 30. 4700

ALKALMI VÉTEL! Piac közvetlen 
közelében, sürgősen eladó telek, 13 mé­
ter fronttal, rengeteg felhasználható 
épület anyaggal 150.000 dinárért. Ki­
tűnő tőkebefektetés. »Ingatlanforgalmi 
Iroda«, Noviszád, Zselyeznicska 1.

4730
MODERN ebédlő és előszoba bútor 

eladó, Noviszád, Jovana Szubotica u. 
4. sz. 4746

BJELINAN, (Boszniában) 100 kát. 
hold, tehermentes, elsőrendű szántó­
földdel rendelkezem, melyet eladnák 
vagy elcserélném noviszád: lakóházért. 
Ezenkívül Bje'.inán tehermentes házam 
és épületvasalás gyáram van, melyet 
szinten elcserélnék megfelelő értékű 
noviszád: ingatlannal. Bövebbett: K 
Leitenberger, indusztrijalac, Bijelyina.

4760

TÉLI CIPŐT dupla talppal, legjobb
kivitc’bcn, szolid árak mellett csak 
ACIN Szvetozárnál rendelhet, Novi­
szád, Pás cseva 12. 4832

MODERN egyajtós kapu eladó. No- 
v szád, Kralya Petra II. 160/a. 4787

ELADÓ egy jókarban levő koksz- és 
szénkályha, azonnal. Laze Koszticsa ul. 
7. Noviszád. 4:90

Hl KIADÓ min

MAJDNEM XJJ keményfa-bútor ol­
csón eladó. Noviszád, Rumenacska 13 
az üzletben. 4750

RÍVÁN két párnázott székkel, asztal 
és tükör eladó. Noviszád, Kralya Petra 
II. 37, kapu alatt balra. 4770

,10 CSALÁDBÓL való 34 éves jó-
megjelenésü nő házvezetőnői állást ke­
res idősebb magányos urnái. Beszél 
magyarul és horvátul. Vidékre is el- 
írenne, esetleg pusztára. Gazdaságot 
szereti. Szíves megkereséseket: »Mun-1 
kaszerető« jeligével a kiadóhivatal to­
vábbit. 4733

80 HOLD príma szántó föld Novi­
szád mellett, hatalmas szállási épüle. 
telek el. — 28 HOLD és 2? HOLD kitű­
nő föld Málitgyosnál e’adó. »Ingatlan­
forgalmi Iroda«, Noviszád, Zselezntcs- 
ka 1. 4740

AKÄC-OSZLOP, supa vagy kapu­
oszlopnak alkalmas, eladó. Maurer, No 
vtszád, Mornarszka utca 19 a. 4765

G \RC0NLAKAS: 2 nagy szoba, elő­
szoba , fürdőszobával október I-re
kiadó. Petra Zrinyszka 67. 4803

LAKÁS KIADÓ! Három szoba, hall,
előszoba, fürdőszoba és az összes me - 
'.ékhelyiségsk, szeptember 15.tői. Cm 
a kiadóban. 4:38

HÁROM SZOBÁS villaszerű ház für­
dővel szeptember 1-től kiadó a Nagy- 
limánon. Noviszád, Gavre Polzovicsa 
u. 9. 4713

HÄZTELEK, IS m. utcai fronttal, 
elől a Szuboticska utcánál, Lesnikova 
utca 4 alatt eladó. Bővebbet Hacker 
cukrásznál, Noviszád, Kralya Alek- 
szandra 7. 4767

PROPAGANDA — REKLÁM és kü­
lön kirakatrendezési szaktanfolyamo­
kat, külföldi Felső Kereskedelmi Aka­
démián végzett, irodai gyakorlattal, 3 
nyelv tudásával és kereskedelmi szak­
mában jártas fiatalember, szerény igé­
nyekkel állást keres. Szives megkere­
séseket »Propaganda — Reklám« jeli­
gére a Reggeli Újság kiadójába kér.

4762

HÁZVEZETŐNŐI állást keres intel­
ligens, jómegjelenésü nő. A háztartás 
m'nden ágában jártas. Pusztára is el­
menne. Cim' Despi M., Szombor, Kia­
lva Petra II. 23. 4,49

Anviz-KAROSULT házaspár ház­
mesteri állást keres. Címe: Locz Fe­
renc, Noviszád. Apolló-udvar, 9. sz 
ajtó. 4776

10—15.000 DINAR óvadékkal rendel­
kező képzett kereskedő utazói, vagy 
más megfelelő állást keres. Jelige: 
»Utazó«. 4773

,10 IIAZBOL való pékségé», jó bizo-
nyitványokkal, állást keres Novtszádon 
Cm: Ferdinand Konrad, Odzsacs. 47:7

KÜLÖNFÉLE méretű ajtók és abla­
kok eladók. Érdeklődni Messznernél. 
Noviszád. Krausz bútorüzlet, 4737

KIS HÁZ nagyobb telekkel eladó 
Bővebbet: Noviszád, Mornarszka 19. 
szám. " *■' 4733

ELADÓ alig használt objektiv »Ro­
dertstock Eurlnar« F. 6. 8. — 24 cm. 
Vltrael, Noviszád, Kralya Petra II. 59.

4723

TÖLGYFA DEREGLYÉK 10 és 16
vagonos egyéves, egy 80—100 lóerős 
Hanomag szivógázmotor, vas hajo- 
testtel, 30 lovas Benz Diesel motor 
M V M. gyártmányú, más vállalkozás 
miatt eladók. Kloze Imre, Sztáribecscj.

4707

380 HOLDAS SZÁLLÁS kastéllyal 
és 24 gazdasági éptt’ettel 15.000 dinár­
ért holdanként eladó.

70 HOLD FÖLD, nagy gazdasági épü­
letekkel, Vinkovcl közelében 450.000 
dinárért e’adó.

UJ HÁZ, egyemeletes, 3 komfortos 
és 2 kisebb lakással eladó. Évi hozama 
36.000 dinár. Ára: 425.000 dinár.

2 HÁZHELY, a Luja Bartua utca 66 
sz. alatt. 110.000 dinárért eladó.

SÜRGŐSEN ELADÓ egy házhely a 
Vojvogyanszka utca 29 alatt, sz.épen 
parkírozva és bekerítve. Területe: 
20X21. Ara: 250.000 dinár. Egyedüli 
megbízott: »Dunav« közvetítő iroda, 
Noviszád. Trg Oszlobogyenya 3. Tele­
fon: 30—94. 4768

KIADÓ szeptember 1-re 3 szoba é# 
mellékhelyiségekből álló modern lakás 
néhány percnyire a fürdői villamos 
megállótól. A házban csak egy lakás 
van. Érdeklődni: Usztávszka u. 4. 1/8, 
Noviszád. 4687

KÉT SZOBÁS, lakható előszoba, für­
dőszobás lakás, összes mellékhelyiség­
gel, csöndes házban kiadó. Megtekint­
hető d. u. 2—A óra között. Noviszád,
Vojvoda Kn'csanina u. 26._______ 4763

2 SZOBA, előszoba, konyha, kamra,I padlás és pince, továbbá 1 szoba kony­
ha és kamra, azonnal kiadó. Cim: 
Scmo'ka hirdetőben. 4753

MAJDNEM UJ motorkerékpár, 200
ccm. »Zündapx gyártmányú, eladó. 
Megtekinthető: Noviszád, Sztanoja Gla-

bk 4780vasa 55.
50 HOLD FÖLD, egy tagban, tanyá­

val szabadkézből eladó Novibecsejen. 
Érdeklődni: Csányi Ottó kereskedőnél 
Petrovgrádon, Kneza Pavla ucca. 4724

DOBERMANN-KUTYA eladó. Novi­
szád, Cirila i Metoda 36. 4722

5 VAGONCS dereglyémet szabad­
kézből eladom. Cim: Szakács Antal, 
Sztáribecsej, Kr. A'ckszandra 87. 47.6

FÉNYKÉPÉSZ, jó munkaerő, állást 
korcs. Cime: Kovách Aladár, ran''^' 
vó, Kralyevicsa Gyorgya 14. 4789

ELADÓ

JÖL BEVEZETETT kisebb rőfös- és 
rövidáruüzlet, betegség miatt eladó. 
Biztos egzisztencia. Cim: Schmolka hir­
detőben. 4701

3° o-os AGRÁR KÖTVÉNYT, mely 
hátralékos adótörlesztésre fordítható 
vesz és elad: Lusztig Lajos bankiizlete, 
Noviszád, Kr. Alekszandra 13. 4533

SZÉP CSALÁDI tlAZ: 2 szoba 
.konyha, csukott folyosó és mellékhe­
lyiségek, 260 négyszögöl gyümölcsfák­
ká! beültetett kerttel eladó. Bővebbet: 
Nov szád, Óbor 444. 4

Álló dugattyús szivattyú, öcsön el­
adó, falra szerelhető méafélcolos szívó 
egy és negyedcolos nyomócső csatla o 
záshoz, előtét-tengellyel és a hozzava o 
szij tárcsákkal. Megtekinthető: Novi- 
ezád, Nikola Teszla u. 7. 4691

ALKALMI VÉTEL Noviszádtól 6 kl- 
’ómáterre, vasút és autóbusz ál.omas, 
valamint köves ut mellett felevő «ál­
lás, 23 hold, szép lakóházzal, sok masz- 
sziv gazdasági épülettel, fundus in- 
struktussal, eladó. Dohány Anny S 
Futal:, Veternik.

ELADÓ 160.000 dinárért a Tranzsn- 
ment legszebb, pormentes helyén uj, 
adómentes 5 szobás villa, mcllékhek .- 
ségekkel; szöllő és gyümölcsfákkal; 
víllaépitésre alkalmas parcellák és 
szöllőföld. Közelebbit: Noviszád, Kra- 
lya Petra II. 182. 4781

UJ UTCÁBAN üzlethelyiség más el­
foglaltság miatt azonnal kiadó, Növi. 
szád, Szlovácska-utca folytatása. 4748

FORGALMAS helyen jól bevezetett 
füszerüzlet kocsmával és trafikkal, en­
gedéllyel együtt, kiadó. Cim a kiadó­
ban. 4:58

MAGÁNYOS IlAZ: 4 szoba, előszo­
ba. konyha, fürdőszoba, éléskamra ki­
adó. Noviszád, Nemacska 38. 476«

MAGÁNYOS házban, különbejáratu 
bútorozott szoba kádó. Cim: Noviszád, 
Aleksza Santicsa 47. 4782

UDVARI 2 szoba, konyha, spetz, víz- 
vezetékkel szeptember 15-re kiadó, 
Noviszád, Zselézni cska 40. 4784

KÉT VENDÉGLŐS soarherdt. koksz­
kályha és egy telefonfülke eladó. Elit- 
ki véház, Noviszád. 4792

ELADÓ uj családi ház a Futaki-uti 
villamos .megállótól 15 percnyire, az 
Adamovics-telcp legmagasabb részén. 
Paunova 24. 4478

El ADÓ HÁZ: szoba, konyha, előszo­
ba éléskamra cs mellékhelyiségek, ne­
gyed hold telekkel. Cím a kiadóban.

ELADÓ öreg épület-anyag Sztenji- 
na3 sz alatt: ajtók, ablakok, kis cse- 
rll Érdeklődni lehet Csábrádi ácsmes­
ternél, Noviszád, Kralya Petra H.^:3 
sz. alatt.

IlAZ 2X3 szobás, fürdőszobás lakás­
sal, W. C.-vel eladó. Braun Lázár. 
Szubotica, Boska Vujicsa ul. 21. A 
szemálypá1 yaudvar mellett. 801

|||1 E«R»L»T
FIATAL HÖLGY, diák vagy diák­

lány teljes ellátással (kitűnő koszttal 
és fürdőszobával) otthont találhat * 
belvárosban. Címeket: »Otthon« jeli­
gére a kiadóba kérek. 4504

SZABOTANONCNAK fiút jóházból
felvesz Deutsch Jenő, Laze Telecska 
19, Nov szád. 4567

BÉRHAZ kétemeletes. 4 lakással 
650.000 dinár. Emeletes BÉRIlAZ 6 la­
kással évi 55.000 dinár hozadékkal 
700.000 dinár. BÉRIlAZ több lakással, 
havi 2500 dinár hozadékkal 260.ÍO0 di 
nár. IlAZ kétemeletes, 6 lakással, évi 
82.000 d nár jövedelemmel, a belváros­
ban 1.050.000 dinár. CSALÁDI UAZ 
uj, 3 szoba konforttal 260.000 dinár. 
HÁZHELY a kis limánon 200.000 di­
nár és a Néma cska-utcában 90.000 di­
nár. Egyedüli megóvott »IMORILIA« 
közvetítő iroda. Xatolicska porta. Te­
lefon 40—26. 4786

KERESEK megvételre jó állapotban 
lévő 4—5 tonnás teherautót Nagymély- 
kuti, kereskedő. Bácska Topola. 4676

PAPLANOS SEGÉDET vagy nőt 
azonnali belépésre felvesz Bulyov-, 
estes Bélán* paplankészitő, Novi­
szád, Luja Bartua u. 53. 4720

MEGVÉTELRE KERESEK. 1 teszá»- 
dagisztó gépet 2 küblivel, egy morzsa- 
darálót, egv osztógépet luxussütemény - 

! hez Monasev.es, Noviszád, Paslcseva 9 
! ___4729

1 KÉT FIATAL molnár-segédet azon-
I nalra felvesz Unió« malom, Temet In.

4739
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PETROVGRÁD

EDUARD HERRIOT-UTCA 18. SZ.
A 37. év óta fennálló Intézet az 
1940/41. tanévre felvesz gimnáziumi, 
polgári iskolai és kereskedelmi a ka. 
démiai tanulókat, va’amint a pet- 
rovgrádi kereskedelmi és iparkama­
ra által létesített kereskedelmi aka­
démiai és technikai középiskolai nő- 
vendégeket. Ez utóbbi iskolának ma­
lom-, gépész-, elektrotechnikai- és 

építész osztálya van.
I Felvi'ágositássa 1 szolgál és prospek­
tust kívánatra készséggel küld az 

IGAZGATÓSÁG

ÜPatlIlití Icemigmbb áron vtsr, karika- 
Ami anyai gyűrűt gyári áron ad
BLAKA ékszerész, SZUBOTICA, Pasicseva ni.

íelsén
4.000 dinar évi jövedelmet biztosit 
Unnék, ha a tejet „Weslíalla" szepa­
rátorral lefölözi és a lefölözött tejet 
sértések takarmányozására torditia. — 
50 liter óránkénti teljesítményű „Wesf- 
lalla” tejfölöző gép ára 980*- dinár. 

Használati utasítással is szo'gál

SZELES SÁNDOR
tejgazdasági gépek éa cikkek lerakala

Szombor, Laze Hosfiéa 2
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Főmoínáct
keres nagyobb feisőbácskai malom mi­
előbbi belépésre. Csakis elsőrendű 
szakemberek, akiknek a kereskedelmi 
malmúszatban megfelelő tapasztalatuk 
van, küldjék ajánlataikat »D. D* je­

ligére e laP kiadóhivatalába.

SÍRKÖVET
műkőből, márványból és 
gránitból ízléses kivitelben 
ée i legolcsóbban készí­

tenek

Gőz - Oláh
Noviizád, Dudarszka u. 44

Szeplők, pattanások eltüntetésére: 
csak Popovió-féle Deszanka krém

(Kérjen ingyen mintát.)
JUGOFLORA A. D. BEOGRAD 

Cetinjska ut. 26.

„GOLGOTA”
TEMETKEZÉSI VÁLLALAT
miuumiMiiiiMiiiiinNiiutiiiiiimiuiiiniiiniiinitniimimiiimiimiiii

Olcsón ót figyelmesen 
szolgál ál. - Adott al- 
á állommal 64 efttá 
meggyőződni

LENKET IMRE és FIA
Nowlszád, Uszpenszke n. 12 

Telefon 96-90

-3% ,

A LEGNAGYOBB KERESKEDELMI 
HÁZ JUGOSZLÁVIÁBAN CELJE 65.

JOBB NÉMET család a központban 
diákot vagy diákleányt teljes ellátás­
ra elvállal. Szubotica, Bogovicseva u. 
38. sz. 80Ő

FIATAL kisegítő lányt felvesz Kraus 
órás, Noviszád, Pasicseva 32. 4791

TANULOlANYT felvesz »Foto Iván«. 
Noviszád, Kralya Petra II. 24. 4783

MODERN kombinált ruhaszekrényt 
diófa színben megvételre keresek. Cí­
meket a kiadóba kérek. 4693

MALOMSZERELÉSBEN jártas asz­
talos és lakatos segéd felvétetik. 
Ugyanott Wertheim-kassza megvételre 
kerestetik. Schäfter malom, Noviszád. 
Rumenacski put 121. 4799

KÖZÉPISKOLÁT végzett lány, há- 
rom nyelvismerettel szeptember 1-re 
negyedik elemista lány mellé felvéte­
tik, délutánra. Cim a kiadóhivatalban.

4721
ÜGYES vendéglőst elszámolásra ké­

réséit, cim a kiadóban. 4791

HALMOSÉKNAL, Noviszád, Luja 
Bartua 16, a tanévre 1—2 rendes fiú 
gondos felügyelet mellett teljes ellátás­
ra felvétetik. 4723

ELCSERÉLNÉM, megegyezés szerint 
3 + 1 lámpás »Telefunken« rádiómat 
egy használt biciklivel. Cim: Szkicsák, 
Noviszád, Vilszonov Trg 2. 4788

ELSŐRENDŰ fehérnemű varrónő, 
himzőnő és tanulólány kerestetik. Cim 
a kiadóban. 4717

KOCSIS felvétetik, ki földmunkála­
tokhoz is ért. Érdeklődni a Villanyte­
lep portásánál.

LEINE«

bAdiókliniha
Végez : Villanyszerelést, rnotor- 
javitásf és tekercselést

UJ time 1 Kralja Petra II. u. 69, Noviszád

re, 100 vagy több lóerőset, négy vagy 
több hengerest. Cím: Tatay István, Ti- 
teL 4725

KONFEKCIÖS munkában jártas, 
ügyes varrónőt keresek. Cim: Schmol- 
ka hirdetőben. 4753

MEGBÍZHATÓ, egészséges bejárónőt 
keresek, lehetőleg egész napra. Novi­
szád, Kralya Petra II. 36. 4752

Állványokat fiók nélkül és egy 
pultot keresek megvételre. Címeket a 
kiadóba kérek. 4756

BÁNÁTI PATIKA keres azonnali 
vagy szeptemberi belépésre Magistrát. 
Ajánlatokat: »Diploma« jeligével a ki- 
adóhivatal továbbit. 4771

CSERÉPKALYHAS segédet azonnal 
felvesz Ágoston József, Növi Knezseváe.

4772

80 LÓERŐS Stock motort megvétel­
re keresek. Ajánlatok pontos leírás­
sal Kókay Elek, Bácska Topola címre 
küldendők. 4764

CIPÉSZ-SEGÉDET fiatalt, aki a jobb 
munkákban jártas és egy inast fizetés, 
sei felvesz Metzger Mátyás, cipész, 
Noviszád, Kralya Petra II. ul. 56. 4785

zsrr
'ANDERER

AUDI-HORCH
PIREUI-AUTÓGUMI
AUTÓ A'.CAJPéSZZK ÉÍFU.SZT

«Auk,roaA* átft- Uewc*# M-oe
UVÖUN Aurrf-ouu

HASI Páll AXTOKBAW

KÜLÖNFÉLE

VÁLLALOM uj malmok szerelését, 
régi malmok ujjászerelését a leggaz- 
dagságosabb kiőrlés szerint, készítek 
mindenféle uj malomgépeket is. Fodor 
Lajos, Sztáribecsej. 1633

MA MÉG VAN ALKALOM arra, 
hogy bárki mérlegképes könyvelővé 
képeztesse ki magát, (később már két­
séges). Tanulni szándékozók Írjanak 
prospektusért: Borbély Lajos profesz- 
szionista könyvelési szakértőnek, No- 
ezád, Postafiók 75. Lakás: Kralya Pet­
ra II. u. 160. d.

SULYOK fest. tisztit. Száraz és vegyi 
tisztítás. Bőrretikülök, bőrkabátok, bőr- 
butorok festése minden színben. Olcsó 
árak. Noviszád, Poetanszka 14. 7045

léfiszeltrényl
bármilyen használatra jótállással készít 
Újvári Ferenc. Temerin. Figyeljen e 
cimre. Árjegyzéket ingyen küld. 2097

KERTÉSZ vállal gyümölcsfák és ró­
zsák szemezését. 90" n-os garancia. 
Parkok, gyümölcsösök rendben tartá­
sát. Bacsics. Nov szád. Dubrovacski pul 
5, házmester. 4599

PAPI HÁZBAN, közvetlenül a ten­
ger partján, papok, esetleg világi urak 
is, kaphatnak lakást nap 10 dinárért 
személyenként. Magyarul is beszélünk. 
Közelben olcsó és jó vendéglők. Cim 
a kiadóhivatalban. 4698

LEÁNYOKAT Szuboticán német ta­
nárnő családi otthonába elfogad tanul­
mányi felügyelet németnyelv tanítás. 
Ellátás természetben is fizethető, Ágos­
ton, I. Szkadarszka uL 6. 808

DR. FIL1PON CRÉM a legjobb és 
legelterjedtebb nappali krém. Kicsi 14 
din. nagy 20 din. éjjeli 15 din. Apoteka 
Küvhler, Vrsac. 2474
iwiiimiimmiiiiHiiiimiiiMiminwiimmiiiiiimHumntiimmmumiimiimiin

FOKOZHATÓ
Tanító: Milyen szófajtát lehet fo­

kozni?
Móricka: A mellékneveket.
Tanító: Helyes. Mondj egy- mellék­

nevet.
Móricka: Kislány.
Tanító: Az nem melléknév, sza­

már, hiszen azt nem lehet fokozni.
Móricka: Hogyne lehetne, Csecse­

mő, gyerek, kislány, bakfis, meny­
asszony, asszony, anya, anyós, nagy­
anya stb.

Zsák
ponyva,

legolcsóbban ZSlnC^

AVRAM SCHIFF
saák- és ponyvakőlosönzőnél
Afrik, lószőr és lótakarók

gyári lerakató

Hevederek, tömlők stb
NOVISAD SH52"£S

Kralya Petra II. 22.
Kérjen árajánlatot I

OrWdülihro i ardmimietracija
S*wrkes*t6*ée 6. kiwdíhivatml • 

Novinád, Kr, Pattra II. íFaibió p«*’ 
Telelőm i 21-37, éjjel 20-58 
Felelős kiadó t Andrée Deae* 

t MMaiuM «eh ineei Blazeek Fere«« 
Prelplata — E I 611 * e t é *:

Egy hóm............................ ..... »o»
(kihordó útján 30 dig.)

Három hóra.................... «r— dlnA‘
(kihordó útján 86 din.)

Félévre........................... .. álfát
(kihordó útján M2 diád 

illád svakodnevno - Mcgjetenflr espoot* 
PoiLőekcnmt rsénn — Poetaceekkszái”1*1 

Beojrad, 59.754. Zagreb, 46.692

Kjamatott be llcéaia nyomdai mttintéeet éa körforgó gép ám leUlöe nyoaadeveiieáCi Jéeeeí, Kamija Beám IL (Fsdoskl pat) W-
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— Tekintetes ur, möhetünk, — 
kocog be a hályogos szemű tanya­
ablakon a kocsis s egy miatyánk- 
nyi idő múlva már benne ülök a 
kis parasztszánkóban. Csak éppen 
hogy belegyüröm még a lelkem 
legfölső fiókjába ezt a tanyai dél- 
estet: a nádas házat, e régi kalen- 
dáriumi fametszetet; a havas ud­
vart a Bundással, meg a Bogár­
ral; a kis szobát a buboskemenőé­
vel, amely nekem mindig a nagy­
mamákat juttatja eszembe kedves, 
tartós, szelíd melegével; a szere- 
csen-Máriát a falon és az ösztövér 
cicát a padkán, ahogy hunyorgó 
pillái mögül asszonyszem me! nézi 
és finom kis orrával kelletlenül szi­
matolja a városi szagu urakat; a 
rubintszinü bort a vastag poha­
rakban; a nagy sétálóin schwarz- 
waldi órát a kanapé fölött, ahogy 
szörcsögve nyeli az időt — s a lo­
vacska már vígan poroszkál a dű­
lőül bepillédzett pocsolyáin.

— Megállj! — szó! utánunk a 
gazda és odacsuszkál a ködben a

dög vigye a könyveket, utálat, 
hogy még a pusztai éjszakába is 
beletolakszanak. De azért ahogy a 
bakterház mellett elsiklik a szán, 
félrebillenő fejjel arra gondolok, 
hogy abban a kaukázusi hercegnő 
lakik, most ott vár a jegenyék 
alatt és ajkával olvasztja föl a je­
get a malachit-padon, amelyiken 
az ölembe fogom ültetni és akkor 
addig sírunk egymás vállán, a kau­
kázusi hercegnő, meg én, mig mind 
a ketten meghalunk és. ..

— Tekintetes ur, van-e nála va­
lami lüvő szerszám?

A kocsis kérdezi ezt és ijedten 
vágom föl a fejem a bundából. 
Állunk a puszta közepén, tiisszög 
a lovacska és furcsa árnyékok im- 
bolyognak a havon.

— Van — mondom haragosan 
és nyerseségemtől megriad a ko­
csis és trappot már megin, a lo­
vasok a.

Azt hiszem ped’g. én mo nem 
Miért!

kérdezte a kocsis, hogy van-e ná-
is haragszom, csak félek.

Irta: Móra Ferenc

karjaikat az akácok. Va'ahol riadt 
paripa horkol, lovacskánk hegyezi 
a fülét. Furcsán zörgő nádas mel­
lett futunk, a kocsis megcsípi az 
ostorvéggel a lovacska hasát, — 
miért sietteti, istenem? Vonyitást 
hallok messziről, de közelről ér­
zem valaminek a lihegő futását. 
Ha meg mernék fordulni, meglát­
hatnám, mi az. Farkasfalka? Ro- 
hinsont látom az öreg Vasárnapi 
Könyvtárban, ahogy kapaszkodik 
a fára a bestiák elől. Félcipőben 
vagyok, tudnék benne mászni, — 
ej, de ez az átkozott lábzsák, meg 
ez a bunda! A hold véres ostyája 
felbukik az ég alján, k'csike, be­
töredezett szélű és úgy libeg, 
mintha a Gu'liver brobdignakbeü 
órásai fújnák rá a sze'et.

Megborzongva ágaskodom fel' 
és e'örehai va belenézek a kocsis' 
arcába. Olyan, mintha eltorzult 
volna a rémülettől.

■ mutatok rá a 1

(kocsihoz. Gyanakszik, hogy éihe-j lám revolver? Megkérdezzem tőle? 
tétlen ember vagyok én, csöndes,i Nem, az nem jó lesz, mert akkor 
gyámoltalan öreg gyerek, azért kikottyantom, hogy a. bicskám is! 
maga csavar bele a lábzsákba, be-' kint felejtettem a tanyán é< olyan!

zsebe m ivz 
rö\ idszi- 

a lovacskát a

vágvök mint a óarany.védtelen
Pedig csakugyan sivatag v'tíé- J 

ken járunk. Ahogy vihog a szé', 
porka havakat vágván az arcom­
ba, mint bp.tvárkodó inasgyerek! 
Rózsa Sándoréit leike kacarász | 
benne, tán valamelyik ősömé is 
köztük? Összébb huzom magamon 
a bundát, de már nem melegít. A 
szél mindenütt beforakszik rajta. 
Haramiák módjára rázzák fekete

letemet a bundába és 
csempészvén egy mar 
vart, fölhatalmazza 
megindulásra.

A rövid szivar, igen hát az jó, 
mert anélkül nagyim hosszú volna 
az élet, de mi az ördögnek a bun­
da, meg a lábzsák? Másfélórai út­
ra, olvadásos nap esteién, mikor 
langyos déli szé! fekete párducfol­
tokat pettyezett már a búzamezők 
havába. Mindegy no. Ha már ben­
ne vagyunk, mégis nagy ur va­
gyok én most, — mondom ma­
gamban. Filozopter-korom jut 
eszembe, az akkori téli vasárnap­
esték, mikor gyöngytyukuccai 
odúmban a petróleumlámpán kel­
lett melengetnem az összegémbe- 
redett kezemet, hogy írni tudjak 
vivem forróságáról a kis szőke 
lánynak. S lám, most itt ülök egy 
igazi bundában, mint egy igazi ur j bársonyát a csalódás.

— Látja? 
holdra.

— Látom — mondja ásítva. — 
A körtöltés lámpája.

Úgy. Hát akkor itthon vagyunk. 
Megnyugodva igazgatom el ma­
gamon a bundát — nv'ven k<"n<’vü: 
ve e bánni! — e'őkmnrászok két 
szivart, rágyújtunk és mosolyog­
va kérdezem:

— Igaz ni, hát mit akart oda­
kint a 'üvőszerszúmmn'?

— Hát a Setét Veronák tanyáia 
mellett gy öt tünk el. Gondoltam, 
jó Tonne egyet durrantani, hagy 
önné Ve ront az avas. B ztosan 
bombának hitte vön a.

VIOLA
Irta: CSURKA PÉTER

s alázatos szelídséggel érzem, 
hogy mégis csak szép az élet. A 
bor teszi, vagy a bunda? — kér­
dem magamtól, lehunyt szemmel 
szédelegvén az álom és öntudat 
határmesgyéjén.Azt hiszem, inkább 
a bunda. X bor, a kedves rubint­
szinü bor is megtette a magáét, 
áldom érte: elfelejttette velem egv 
délutánra a napok keresztjére 
szegzett nyomorult voltomat. De 
a nagy varázsló mégis csak a bun­
da, amely nem tudom, hány állat 
melegével veszi körül minden pőr­
éik ám at és elhiteti velem, hogy én 
most nem én vagyok, hanem egy 
muszka herceg és nem 1924-et Ír­
nak, hanem 1824-et. Már az ar­
com is egészen belesüppedt, csak 
a szemöldökömre tudnak rászálla- 
ni az éjszakában libegő démd'écs- 
kék, — és mentül lejjebb kusha- 
dok az ülésben, lelkem annál fen- 
héjázóbban emeli fel a fejét. Gő­
gös és brutális vagyok, mint egy 
valóságos Vasziljevics Iván és biz­
tatom az imsik-et ott a bakon, 
hogy sebesebben gyerünk, mert 
már szeretném hallani a korbácsok 
csattogását szűz leányok fehér vá - 
ián. Szamárság, — rezzenek fel, - 
hiszen ez irodalom, ez Puskin, ör-

Viola szép volt és huszo-nötéves, de ügyes, sugárzó, csinos és izmos, mint 
koránkorán felborzolta leánylelke akármelyik vérbeli arisztokrata?

Megállapította, hogy minden em- 
Szivében sajgó melankóliával ült bér felvergödik külsőben és modor- 

a kastély parkjában. Az esti nap ba narra a színvonalra, amely szin- 
tündéri fénnyel borította el az arcát vonalon az az úri társaság áll, mely 
és a felhőket a nyírfa aranyos leve-! őt körébe fogadja, 
leit s a szellő olyan szelíden suso- De egyik sem kellene neki a teg- 
gott, a szomorufüz zöldje olyan sö- j napiak közül. Nem, senki, soha. Csak 
tét volt és a korai hold sarlója olyan a virágok, a susogó este, a magány
halovány volt még az égen, mint szi } 
vében a vLsszafájó emlékek, melye­
ken borongott. '

Hiába kívánta, mégse lett az övé 
_ szépség és szerelem a földön.

Majd azon gondolkodott, hogy a 
tegnap délutáni kerti mulatságon, 
melyet a szomszéd kastélyban tar­
tottak. melyre összesereglett a kör­
nyék urinépe, vájjon melyik férfi 
érdekelné őt a legjobban ? Az őszü­
lő diplomata, vagy az a merkantil 
angol, aki járja az országot, állító­
lag üzleti lehetőséget keres de azt! 
beszélik, hogy magyar lányt akar fe-i 
leségül venni ? Melyik fiatal a sok | 
közül ? Van-e különbség a férfiak | 
között ? Volt-e vajon árnyalati kü­
lönbség is a nadrágjuk szabásában,, 
arcuk kifejezésében, a kiejtésükben, 
széptevésükben, vagy a cilinderük |

és egy régi emlék mely megteliti 
lelkét édes-bus szomorúsággal.

Kéz érintette vállon. Édesanyja 
állt mellette. Törékeny, fehérhaju 
jóság, finom tejszinü porcellán. Mo­
solygott. Mosolyogva ejtette ki ezt a 
két szót:

— Itt volt...
— Kicsoda ? — rebbent fel sejtel­

mesen Viola.
— János.
Viola felugrott.
— János ? ... Mit keresett itt ?...
— Tégedet akart látni.
Violának letört a feje. Szája re-, 

megett. Hosszú csend ékelődött kö­
zéjük.

— Délelőtt volt itt. Még te alud-; 
tál... Ma este visszajön ...

— Nem akarok vele találkozni... 
Kilovagolok ...

Sarkonfordult és felsietett a 
télyba. Negyedóra múlva frissen

még mindig ott állt a rózsák között.
A halmok körvonalai, a messzi jege­
nyesor már kezdett elveszni a szür­
kületben.

— Bocsáss meg, anyám.
Megcsókolta anyja kezét, azután 

elsihetett az allén.
*

A lombok már hosszú árnyékot 
vetettek. A holdvilág elöntötte a föl­
deket, a messzi távolt és ezüstre fes­
tette a kastély repkényes ablakait. 
A kastély balszárnyán fekvő magas 
tornácon szemben ültek egymással. 
Viola beszélt.

— Nem akartam találkozni magá­
val, János. Miért ? Minek ? Ködnél­
küliek, tiszták a nappaljaim, fehé­
rek, vágynélküliek az éjszakáim és 
az ébredéseim. Kisimult minden az 
életemben amit maga akarva vagy 
akaratlanul összegyűrt. Élek és örü­
lök az életnek és nincsen semmi kö­
vetelésem tőle. ..

Beszélt s közben figyelte a férfit, 
akit három éve nem látott, akinek 
a szeméből most titkos szenvedélyek 
tüzeltek feléje s minden szavára 
fájdalmasan megrándult az arca. 
Iszonyú bánat, fájdalom vonta kő­
iül egész lényét Jánosnak, ennek az 
életvidám fiatal férfinek. Violának 
jól esett most igy látni őt. örült az 
elesettségének, letörtségének, alak­
talanságának Nem kérdezte az okát, 
de érezte, hogy Lüzaline körül van 

1 baj az ideszakadt francia grófnő kö­
rül. aki János előtt legalább három 
férfit pusztított már el. Lüzaline dé­
mon volt, vámpír, akinek a nyakár 
ra egyszer ráfonta hattyufehér kar­
jait az a férfi nem menekülhetett 
többé. így János se. Ped:g Jánost 
követte Violának a tiszta, könnyes 
nézése. János tudta ezt, érezte é< 
még sem tudott szabadulni...

És most itt van. Meg lehetne neki 
bocsájtani ?

Nem.
A férfi felállt, kezét nyújtotta s 

mikor kezet csókolt, egy könnycsepp 
esett le Viola finom kezefejére...»

*
Mikor a hálószobájába visszatért, 

az ablak elé állt s a muszlinfüggöny 
egy nyílásán — a függönyök szoro­
san össze voltak vonva hogy valaki 
be ne lásson, — elnézte, mint csú­
szik le a hold a park fái mögött S 
a rózsaszín főkötőben, bánatos kerek 
arcával, könnyes szemével Jánosra 
gondolt, aki olyan elesett, elhanya­
golt volt s azon töprengett, mint se­
gíthetne rajta ?

Kinyitotta az ablakot óvatosan. 
Arra csapta a szél az autó zúgását, 
az utfordulónál egy pillanatra ráes­
tek az autó reflektor-szemei a kas­
télyra, az ablakra, melyen Viola 
mélyen kihajolt. Mintha János nagy 
égő, kérlelő szemei lettek volna ... 

! És már tudta, hogy reggel, vagy 
1 még az éjjel Írni fog neki....

'<•)»»» .............

Ml TETSZIK ?
I. Barátnő: Tetszik a ruhám ne­

ked ?
II. Barátnő: Nagyon tetszik.

I. Barátnő. Mégis, mi tetszik raj­
ta legjobban ?

II. Barátnő: Hogy igy tíz évvel 
öregebbnek nézel ki.

*
VIGYÁZZON !

Nagysága Julcsa, ma este előkelő 
vendégeim lesznek Aztán ügyes le- 

kas-1 gy n és vigyázzon.
csillogásában . V .1] a ba Negyedóra mu!va frissen. I Julcsa- igenis, nagysága, om,áz
i°crkpvesebb a tegnapi társaságbanI üdén szaladt le a lépcsőn lovagló, ni fogok főleg az ezüst evőeszközök 
egk voit-e olyan öntudatos, ruhában és az anyja felé tartott, aki| re

— nem
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f,Búza, búza, fiz szép sárga búza!...“ ,

Aratásideji emlékezés a 7000 ev 
előtti Hatalmas számít teslvernepte

* Äb,zo-

(Második közlemény)

A párizsi akadémia Lrcsnelt, 
Thomas építészt és Oppertet küld­
je el a mezopotámiai ásatások 
folytatására.

De igazán értékes eredményt 
csak Rawlinson ezredes ért el, akit 
az angol kormány bízott meg az 
ásatások vezetésével. Rawliibon 
óriási felkészültséggel és nem ke­
vesebb lelkesedéssel lát munkájá­
hoz. És íme, az ő vezetése mellett 
csakhamar felszínre kerül Xabu- 
kadnezár egykori palotája pom­
pás függőkertjeivel együtt.

Ott pedig megtalálják a 
hires feliratot, amely ar­
ról tanúskodik, hogy e 
nagy királynak a felesége 
»szittya« volt és hogy e 
csodás pompájú függő-, 
kerteket a király neje j 
számára építtette, hogy 
elhagyott hazájának he­
gyeit kárpótolja velük!

* Utána Loftusz találta meg W ár­
kát, a »halottak városát.« Annyi 
halottat, mint itt, seholsein ta­
lálni a földkerekségen: hiszen 2500 
éven keresztül temetkeztek ide a 
líömyék őslakói 

Mohi

És mind e tudósok ekkor 
egyhangúlag megállapít­
ják, hogy most egy az 
egyiptomitól és asszírtól 
tökéletesen különböző 
nyelvet fedeztek fel és ez: 
a szumir!

KIK VOLTAK A SZUMIROK?

A fente miitett óriási anyagot 
nemsokára a tudósuk egész^ serc- 
t'e. vette alapos tanulmányozás alá.

az évekig tartó aprólékos, 
lelkiismerete.- munka titán Rawlin- 
-.011 angol tudóssal élükön az 
egész világ legnagyobb meglepe­
tésére megállapították, hogy

szumir nyelv a turáni
f

7.«

uvelvcsaládlioz tartózd

, A 1842-ben Mohi Gyula 
cfós, akit a francia kormány

német tű- 
neve-

zett ki oda konzulnak, a Khorsza- 
,'hád nevű romhalmazt kutatja át 
és pedig nagyszerű eredmények­
kel: megtalálja a Szárgon király 

!egykori palotáját alabástrom dom- 
borm ti vekkel kirakva és padlóján 
ékfeliratokkal. Körülötte pedig 

(előhozta a romok alól Minne vá­
rosát.

Mindeme ásatások folya­
mán az ezeket vezető tu­
dósok valamennyien meg­
lepődve vették észre, hogy 
a felső asszír rétegek 
alatt egy egészen más, 
még régibb és pedig 
Krisztus előtt 5000 évi 

műveltség maradványai 
találhatók: egy olyan
népé, amelyről a tudó* 
mánynak addig sejtelme 
sem volt!

Mig végre 1872-ben Grotefend 
Frigyes György göttingai tanár­
nak sikerült e nagy rejtélyt is 
megfejtenie. Ugyanis ő észrevette, 
hogy egy felirat Persepolisban, ha­
bár egyfajta betűkkel van meg­
szerkesztve, mégis három külön­
böző nyelven szól: az első perz.sa, 
a második ugyanezen szövegnek 
uj susai nyelvre való fordítása, a 
harmadik pedig ismét eme szöveg­
nek egy eddig teljesen Ismeretlen 
nyelvre való fordítása!

A fentemlitett Rawlinson ezalatt 
teljesen függetlenül Grotefendtől, 
Behiszt ónban fejtett meg hasonló 
többnyelvű feliratokat.

És ami a legérdekesebb: Bottá 
és l.ayard tudósok Ni ni vében 
ugyan am a nyelvre ismernek az ál­
taluk felfedezett irdstéglákon, mely 
a persepolisi é< behisztáni felira­
tokon a harmadik beivel foglalja 

■el! '

Rawlinson 1849-ben a ^Memoir 
on the Babylonian and Assyrian 
inscriptions« c. hatalmas munká­
jában tesz Iliiéit a szumir nyelv 
turánisága mellett! i mi

Jules Oppert tudós szintén ural-»ily 
altájinak bizonyítja a szumir nyel­
vet, s egyben azt is kimutatja, 
)K,,’ry e nyelv rokona annak a 
szittya nvelvnek is, amelynek több 
szavát az ókori görög történet* 
irók feljegyezték.

A francia Suvce »On an Acca- 
dián Seal« c. munkájában és l<é- 
sőbb a »Lettres assyrrologiques« 
c. müvében szintén megerősíti 
Oppert megállapításait. Ez a fran­
cia tudós mutatta ki legelőször, 
hogy

Asszíria és Babilónia Ösz- 
szes városnevei is turáni 
eredetűek!

nyelv turániságának

RODROGHY SZABOLCS

hoz. Sok szava is hason­
ló, sőt sok szava teljesen 
megegyezik a magyaré­
val, Éppúgy vannak rövid 
és hosszú " magánhangzói, 
is, mint a magyarnak. A 
főneveket, mellékneveket, 
igét jórészt hasonlóan ké­
pezik. mint a magyar. A 
szavakhoz ragokat akasz­
tanak. Nemek nincsenek. 
A birtokos eset ragtalan, 
mint a magyarban: mint 
pl. az apa kése. Sőt még 
az. igevégződések is fel­
tűnő hasonlóságot mutat­
nak!

Természetesen a magyar tu­
dósoknak is egész sora foglalko­
zott és foglalkozik ma is ez igen 
fontos kérdéssel.

Így a neves Giess wein Sándor 
dr. »Mizraim és Asszur« c. kitűnő 
munkája szintén kimutatja a szu- 
nir és magyar rokonságot. Ugyan 

en értelemben nyilatkozik Nagy

A szűnni

Géza is az »Ethnographiác-ban.
Mahler Ede »Babylonia és Assy­

ria« c. munkájában tudásának 
óriási tárházával összegezi a szu­
mir emlékek felkutatásának eddi­
gi meglepő eredményeit.

Torma Zsófia 1894-ben »Ethno­
graphische Analogien, ein Beitrag 
zur Gestaltungs und Entwick­
lungsgeschichte der Religionen« c. 
németnyelvű, fölötte érdekes mü­
vében az Erdélyben folytatott ré­
gészeti kutatásait hasonlítja össze 
az ősbabiloni emlékekkel és igv 
bizonyítja be azoknak rokonságát, 
illetőleg közös eredetét.

Somogyi Ede »Szumirok és ma-Ar.umi I u »'-m , ..... —-------- I öv , .
lelkes hirdetői lettek még Anhand, i gyarok« c. alatt 1903-ban megje
Lehmann Károly és Jehnsen

Legmélt rehutóbb e téren a fran­
cia Lenormant »La lange primitiv 
de la Chaldee« c. korszakalkotó 
müve.

Ebben világosan kimutat­
ja, hogy habár az eredeti 
szumir nyelv már olyan 
régen holt nyelv, hogy 
csak Krisztus előtt 5000 
körül volt élő nyelv, úgy, 
hogy Krisztus előtt 4000- 
ben már csak az asszír 
papság beszélte, mint egy­
házi nyelvet (ahogy ma a 
katolikus papság használ­
ja a holt latin nyelvet), 
mégis a ma létező nyel­
vek közt éppen a magyar­
hoz áll legközelebb! És 
hogy ez a rokonság olyan 
nagyfokú, hogy szerinte 
csakis az foglalkozhatni 
érdemlegesen a szumir 
kérdéssel, aki először 
megtanul magyarul!

Mind e külföldi: német, angol, 
francia tudósok megállapításai a 
szumir nyelvet illetőleg igy fog­
lalhatók össze:

lent munkája szintén a szumirok 
magyar rokonságát fejtegeti, sőt 
elég bő szumir szótárt is mellékel 
bizonyítékainak megvilágítására.

1905-ben Kimnach Ödön is ki­
adott egy magyar—szumir szó­
tárt. Ebből csak egypár a magyar­
hoz hasonló vagy teljesen azonos 
szumir szót idézünk mutatóul:

anya = anna, 
atya adda, 
ág ” aga, 
balta = bal, 
hurok * búr, 
erős ” rus, 
ének = en, 
fény — pir, 
gamó =■ gain, 
garád = gar, 
haladni “ hal, 
határ = har, 
hús = ghus, 
kapu ” ka, 
keble — kablu, 
könyv = kin, 
kör * gur, 
lélek *= Ilii,

X szumir nyelvi
nőén hasonlít a

an feltli
magyar­

lyuk = H, 
magasztos ” magh 
néni — ni, 
szab = szab, 
szár = szár, 
szem ” szuni, 
szérű — seru, 
szikár = sziga, 
szúr = szúr, 
színes = szi, 

szív =■ si, 
tarol — tar, 
teli == tila. 
tenger — dingir, 
tömérdek — dimir, 
ugar = agar, 
tir = ur, 
zug ” zug.

Az arany középút
Úgy látszik, ez a bizonyos arany- 

középut. kozmetikai szempontból is 
igen-igen keskeny, azért járnak rajta 
olyan nagyon kevesen. Pedig ebben a 
vonatkozásban is végtelen fontos lenne 
a betartása, ha egyáltalában számit 
nekünk, hogy a jó ízlés, a szolidság, de 
mégis csinosság és ápoltság benyomá­
sát keltsük, mert akár az egyik, akár 
a másik oldalra tér le egy asszony er­
ről a közép-utról, óriási hibát, követ 
el. Ha a nemtörődömség oldalát vá­
lasztja, ha azt mondja, nem fontos a 
külső, hiszen úgyse lehet, rajta változz 
tatni, vagy nem éri meg a fáradtsá­
got. időt és esetleg pénzt, hogy vál­
toztatni próbáljunk rajta — akkor rö. 
vid időn belül lompos, elhanyagolt lesz 
zsíros, lógó hajjal, talán csúnya, fekete 
Mi tesszerekkel, esetleg idő előtt, je­
lentkező mély ráncokkal, amely hibák 
előbb-utóbb hasonló le’ki-lomposságot 
elkeseredettséget vonnak maguk utánn 
s ezek az asszonyok akkor jönnek rá, 
mikor rendesen későn van, hogy mégis 
fontos, hogy mégis kellett volna, érde­
mes lett volna magukkal törődni. Né­
ha csa’ádi tragédiák, teljes lelki ösz- 
szeomlásck figyelmeztetnek erre!

A másik ut az ellenkező végletben 
ugyan, de sz ntén nagyon helytelen s 
ha azon járunk, könye kitesszük ma­
gukat annak, hogy egy tulcicomázott, 
ízléstelen figura lesz belőlünk.

Próbáljuk megkeresni az arany kö­
zéputat s igyekezzünk azon járni! 
Higyjélc el asszonytársaim, ez nem 
olyan nehéz még altkor sem, ha alap- 
természetünk, hajlamunk az egyik, 
vagy másik véglet felé vinnének is! 
Hiszen azért vagyunk öntudatos, a jó­
zan ész szerint gondolkozni tudó em­
berek, hogy követni is tudjuk a lo­
gika, a jó Ízlés szavát, ami akkor Is 
elősegít bennünket, — jelen esetben jó 
külső megjelenésünket, — ha lustasá­
gunk, vagy barátnőnk rábeszélése, 
esetleg a divat szeszélye egészen mást 

. diktál!
Mert igenis érdeke, sőt egyenesen 

kötelessége minden nőnek, hogy a le- 
hetőség szerint csinos legyen, ápolja 
magát, igyekezzen szépséghibáit kor­
rigálni, hogy megnyerő, szimpatikus 
legyen az egész lénye, ennek az ér­
dekében talán egy kis áldozatot is kell 
hozni: reggelente 10 perccel előbb fel­
kelni tornászni, hetenként 1 órát sza­
kítani fodrászra, kozmetikára... de a 
többit: a vérvörös körmöket, a napon­
ta bemázolt hajat, hajszá'vékony sze­
möldököt hagyjuk a félvilágnak, a szí­
nésznőknek, akiknek a kenyérkerese­
tükhöz tartozi e feltünőség épugy, 
mint a magyar polgári nőhöz az, hogy 
jó háziasszony s emellett megnyerő 
külseje, ízléses nő legyen!

Jókai Erzsébet
---------- »««(Hill)»»»----------

Amint látjuk, éppen a leg fon 
tosabb szavak közösek a magya 
réval!

(Jövő vasárnap folytatom)

RENDŐRI ELJÁRÁS 
— Tegnap láttam egy templom­

ban, amint a menyasszonyt éppen 
egy rendőr vezette ki az oltártól 

— Borzasztó ! Hát miért 7 
— Mi az hogy miért ? Mert meg• 

esküdött vele.
*

HASZON
Mi a véleményed a lóverseny ól,

lehet ott nyerni? Van egy barátom, 
aki két éve lóversenyezik, s most 
van egy hatemeletes háza.

— Ne beszélj!
— Igen. Igaz, hogy nemrég m 9

öt darab hatemeletes háta volt... j
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Drámák a törvény előtt
A feleséggyilkos sofőr

Elnök (az előtte álló vádlotthoz): 
Megértette a vádat? Szándékos ember­
ölés ...

Vádlott (szúrós tekintetű, beesett 
arcú férfi): Tagadom, nagyságos elnök 
ur, nem akartam megölni a felesége­
met. Szerettem és ...

Elnök (közbevág): Erről majd besze­
lünk még, most egyelőre azt mondja 

:el, hogyan történt a halálosvégü autó­
zás.

Vádlott: A gazdám elutazott két nap­
ra, én arra gondoltam, hogy ezalatt 
kiviszem beteg feleségemet a budai 
hegyekbe, rokonokhoz.

Elnök: Erre gondolt? A gazdája au­
tóján? Arra nem gondolt, hogy ez 
egyenlő a lopással?

Vádlott: Nem gondoltam, kérem, 
mert máskor is megtörtént, hogy a 
kocsit használtam, a gazdám engedé­
lyével.

E’nök (erélyesen): Már ez valótlan! 
A gazdája határozottan vallotta, hogy 
sohasem a'dott engedélyt a kocsi haszT 
nálatára. Maga főbenjáró bűnnel vá. 
dolva áll a bíróság előtt, hogyan higy- 
jünk a szavainak, amikor már a je­
lentéktelenebb részleteknél igyekszik 
megtéveszteni a bn óságot? Szálljon 
magába és úgy valljon! A tagadással 
csak önmagának árt. Folytassa!

Vádlott: Előtte való este mondtam a 
feleségemnek, hogy a főnököm eluta­
zott és hogy kikocsikáztatom a vise­
grádi erdőkbe, ahol egy unokaöcsém 
vadőr. A feleségem nagyon megörült 
a kirándulásnak...

Elnök (kopog): Ez sem igaz! A fele­
sége nem akart kirándulni. Maga egész 
este kapacitálta, amíg végre ráállt. A 
felesége félt magától.

Vádlott: Mért félt volna? Mindig 
jó ura voltam, sose bántottam.

Elnök: Majd lesznek itt tanuk, akik 
az ellenkezőjét fogják bizonyítani, de 
egyelőre menjünk tovább.

Vádlott: ötven kilométeres sebesség­
gel vezettem a kocsit, igazán nem le­
het mondani, hogy könnyelmüsködtem 
volna. Ital sem volt bennem, mert az 
egész utón csak egyszer álltunk meg. 
akkor is szódavizet ittam.

Elnök: Magát biztoskezü sofőrnek 
mondják, hogy történhetett mégis, hogy 
kocsija nekiment egy fának?

Vádlott: Bogár repült a szemembe 
Olyan éles fájdalmat éreztem, hogy 
akaratlenul mind a két kezemmel a 
szememhez kaptam. Abban a pillanat­
ban félrebillent a kormány, a kocsi 
nekicsapódott egv fának, felborult és 
maga alá temette a feleségemet.

Elnök: Miért csak a feleségét? Ma­
ga is ott ült közvetlen közelében.

Vádlott: Engem a lendület kivágott 
a kocsiból, nagy ívben az országúira 
estem, ahol alaposan összezúztam ma­
gamat, de a kocsi nem nyomhatott 
agyon.

Elnök: Úgy? Nem gondolja, hogy 
ugyanez az eró azt a szegény asszonyt 
is kilóditotta volna az úttestre?

Vádlott (sunyin): Nem tudom kérem, 
de úgy történt, ahogy elmondtam.

Elnök: Várjon csak, majd lesz Itt 
valaki, akt másként mondja el a tény­
állást és...

Vádlott: Nem lehet, nagyságos uram, 
senki sem járt a közelben.

Elnök: Elhiszem, ez a tanú mégis 
sokkal hdvebben fogja lefesteni a ka­
rambolt, mint maga, aki ott volt. (Az, 
altiszthez.) Jöjjön Kádár János csen- 
dörőrmester!..,

Tanú (katonásan megáll a bíróság
előtt).

Elnök: A maga járőre talált rá a 
felborult autóra és a szerencsétlenül 
lárt utasokra?! Az iratokból látom 
hogy ott a helyszínen kihallgatta a 
sofőrt és kihallgatás után — őrhetbe 
v*tte. Erre bizonyosan nyomós
volt,

I

Tanú: Parancsára, nagyságos uram, 
az adott esetben az volt a kötelessé. 
gem. Mint motorizált közlekedési jár­
őr, mi ki vagyunk képezve autóra, 
motorb ciklire. kerékpárra és Így a je­
len esetben egv-kettőre megláttam, 
hogy ez a karambol valahogy nem ugv 
történhetett, ahogy az életben maradt 
sofőr előadta. Az első gyanús az volt, 
hogy a sofőr ötvenes sebességet mon­
dott, az épségben maradt sebességmé­
rő pedig százkilométeres tempót mu­
tatott.

Vádlott: Amikor a szememhez kap­
tam. ijedtemben ráléphettem a gáz­
pedálra is.

Elnök: Maga most ne szóljon bele a 
tanú szavaiba, majd adok alkalmat a 
magyrázkodásra. (A csendőrhöz:) Foly­
tassa!

Tanú: Maga az a körülmény nem 
lett volna tulfontos, mert. a póruljárt 
sofőrök mindig letagadják a száguldo­
zást, de meg tényleg megtörténhetett, 
hogy az utolsó pillanatban erősebb 
gázt adott. De volt ott egyéb! A kocsi 
fekvéséből, n fa állásából és az össze­
ütközés erejéből a társammal arra a 
következtetésre jutottunk, hogy a visz- 
szaható erő csak az asszonyt vághatta 
volna ki az országúira, mert a kor­
mányrúd annyira hátra volt. görbülve,

oka

Ejnye be jó...
II. FRIGYES (1712—1786)

porosz király szeretett irónikus jegyzeteket írni a hoz­
záintézett beadványok szélére. Egy alkalommal Wobeser 
bandsbergi helytartósági tanácsos kárpótlást kért azo­
kért a károkért, amelyeket Küstrin ágyúzásakor szen­
vedett.

A király ezt irta a kérvényre.
»Az utolsó Ítélet napján mindenki visszakapja mind­

azt, amit életben elvesztett.«
*

STURM ALBERT (1851—1909)

hírlapíró szellemes és elmés ember volt és elméssége mentette meg a 
Széli-kormány idején attól, hogy lapja, a »Budapesti Tudósitó« elveszít­
se a félhivatalos nimbuszát. Miért, miért nem, a miniszterelnök megne­
heztelt Sturm Albertre s maga elé rendelte. Miután alaposan megdor­
gálta, kurtán és ridegen adta tudtára, hogy tovább nem lehet szerkesz­
tője a félhivatalosnak

_ Bár meglep ez a szigorú Ítélet — mondotta alázatosan Sturm —,
mély hódolattal elfogadom. Csak arra kérek excellenciádtól engedelmet, 
hogy én jelölhessem ki az utódomat.

— É»- ki legyen az? — szólt ingerülten a miniszterelnök.
A pápaszemes, szürke emberke lehorgosztotta a fejét és igy szólt-
— Sturm Albertet ajánlom, kegyelmes uram.
Széli Kálmán egy pillanatig csodálkozva nézett rá, de aztán elnevet­

te magát és szent lett a béke.
Sturm Albert meg is érdemelte, hogy Széli Kálmán mindvégig biza­

lommal legyen hozzá, mert államférfin nagyságának egyik leglelkesebb 
bámulója volt. Amikor meginterpellálták, hogy a magyar félhivatalos 
szerkesztője miért visel német nevet s miért nem magyarosítja meg ne­
vét, például Vihar-ra, szerény meghajlással mondta:

— Ha az én miniszterelnököm Széli, akkor én, mint hü félhivatalos, 
nem lehetek Vihar!

*
HAYNALD LAJOS (1816—1891)

bibornok, kalocsai érsekről Gyertyánffy István tanitóképezdei igazgató 
mondta el az alábbi történetkét.

Arany János temetésén történt. Mialatt bent az Akadémia palotájá­
nak előcsarnokában folyt a hosszadalmas gyászszertartás, kint a Ferenc 
József-tér felőli főbejárat közelében, a szabadon tartott területen hár­
man álltunk halk beszélgetésbe merülve. Heynald Lajos, Kalocsa fényes 
szellemű bíboros érseke, háttal állt a Dunának. Résztvett ugyan a társal­
gásban, de látható volt, hogy erősen figyel a bent történőkre. A szót tu- 
lajdonképpen Asbóth tábornok, a hármak másodika vitte, aki szemben 
az érsekkel, az István királyi hercegszállónak fordított hátat.

A triumvirátus harmadik tagja a közoktatási kormány által kiadott 
hivatalos szaklapnak technikai szerkesztője\ már tudniillik az én csekély­
ségem, szerény halgatója voltam a társaságnak.

Heynald állandóan úgy állott, hogy balarcát egyikünk sem láthatta
Történt azonban,, hogy a Széchenyi-szobrot övező parkocskában va­

lami zaj támadt s az érsek arrafelé fordult. Ekkor vettük csak észre, 
hogy balarcán meglehetős hosszú sebhely van letapasztva.

Asbóth nem állhatván meg szó nélkül, tréfásan azt kérdezte Hay-
naldtól, hogy kivel vívott párbajt? . , ,

— Én bizony a hajdúmmal jártam porul borotválkozás közben, —
válaszolta a bíboros.

— Remélem, rögtön elcsapta eminenciád azt az ügyetlen embert?
— Nem tehettem, — hangzott a válasz.
Ezzel azonban Asbóth nem érte be. Tovább faggatta a kardinálist, 

aki végre megunván Asbóth viccelését, felém fordult és sokak által is­
mert s megbámult szolid mosolygásával a következő szavakkal vetett 
véget az e tárgyra vonatkozó beszélgetésnek:

_ Nem csaphattan el a semmilirr.it, mert c: a hajdú meg a kalo­
csai érsek egy és ugyanazon a személy.

hogy valósággal az üléshez nyomta 
volna a kocsi vezetőjét — ha ez a he­
lyén lett volna.

Elnök: Maguk hol találták a vád­
lottat?

Tanú: A felborult kocsi mellett jaj - 
gatot és a váltéval próbálta ledobni az 
autót az alatta fekvő testről. Mi talp­
raállítottuk a kocsit, akkor láttam, 
mennyire hátragörbült a kormányrúd 
A sofőr térde és könyöke erősen vér­
zett, am g a társam kötözgette, én meg 
akartam nézni a helyet, ahová az ál­
lító: agoa lendület kivetette. Gondoltam, 
fehér, mészköves országúton a vér- 
ny un feltétlenül pontosan megmutat­
ja, hova zuhant a test. üt méternyire 
az összeütközés színhelyéről találtam 
meg az első vérfoltot, helyesebben 
vércseppet. De ugyanott a mészpor- 
ben semmi nyoma, hogy súlyos tárgy 
nyomta volna össze. Ellenben nagy 
meglepetésemre láttam, hogy a vér- 
cseppek zsinórszerüen visszafelé vezet­
nek. Óvatosan indultam cseppről 
cseppre és addig követtem ezt a nyo­
mot. amíg megtaláltam egy nagyobb 
vérfoltot és a mészpornak szétszórtsá­
gát, szinte széttaposoMságát az utón. 
Itt pontosan látszott, hogy erre a hely­
re súlyos emberi test zuhant, amely 
zuhanás közben megsérült és végzett. 
Ez a hely pedig pontos mérés szerint 
hetvenhárom méternyire volt attól a 
fától, amelynek az autó nekirohant.

Vádlott: Az nem lehet, kérem... az 
lehetetlen ...

Tanú (határozottan): Ha én mondom, 
akkor úgyis van. Pontosan lemértük 
és azonnal jegyzőkönyvbe vettük.

E'nök: Hetvenhárom métert csak 
nem repült a vádlott az összeütközés 
következtében?

Tanú: Dehogy repült kérem. Világos 
hogy azon a ponton erős gázt adott a 
kocsinak, 6 maga pedig tüstént kiug. 
rótt az autóból. Elvágód ott, erősen 
megsérült, de vérezve is a kocsi nyo­
mába eredt, hogy ott legyen az autó 
mellett, amire valaki odaér. Azt nem 
vette éezre, hogy hull a vére és áru­
lón mutatja az utat, amelyet befutott. 
Biztosra ment. mert a szabadjára 
ereszeit autó vagy fának rohan, vagy 
iegurul a meglehetősen magas töltés­
ről és maga alá temeti utasát. Erre 
őrizetbe vettük és megindítottuk a 
nyomozást. A többi aránylag könnyen 
ment. A vadőrtől megtudtuk, hogy a 
rokona máskor is járt nála a gazdája 
autóján, de altkor egy- csinos özvegy- 
asszonyt kocsiikéztatott.

Vádlott (zavartan): Csak egyszc* 
volt velem.

Tanú: A vadöv három látogatásról 
tud. Azt Is elánom la, hogy a vádlóit 
ott úgy mutatta be az asszonyt, mint a 
jövendőbelijét, ha a mostani felesége 
el találna halni.

Elnök (a vádlotthoz»: Na látja, ez 
merőben másként hangzik, mint a ma­
ga előadása. Már pedig mi itt inkábo 
hiszünk a rend és biztonság bátor ka ­
tonájának, mint magának. Legkivált, 
ha van itt még vagy tiz tanú, aki mind 
vallani fogja, hogy maga rosszul bánt 
a feleségével, tervszerűen izgatta a 
szívbajos asszonyt, hogy siettesse a ha­
lálát, hogy udvarolt a pénzes özvegy­
nek, hogy házasa, got Ígért neki, de 
lesz majd olyan tanú Is, aki magától 
az özvegytől tudja, hogy az asszony 
nem akart tovább várni, ezért kellett 
magának cselekedni. Nos, nem gon­
dolja, hogy itt az ideje a töredelmes 
vallomásnak?

Vádlott (lehajtja a fejét, mély léleg­
zetet vesz, két kezével megkapaszko­
dik a korlátban, rettenetesen vívódig 
magával, végre rekedten kitör belőle»: 

I Hát. igen... én öltem meg. mert sza­
badulni akartam tőle. De az a másik 
ártatlan benne...!

(A lefolytatott tárgyalás után a b: 
»•óság a vádlottat életfcgyVg’v*! feg' 
házra itA’*e h:‘ znstáreon elkövetett 

•” 's nvatt.)

Doktor JurUt
- # ' i

MNHPHPW*'.*).
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Kiássák a múltat a föld alól
A világháború határvonalat jelent 

nemcsak a népek életében, hanem a 
tudományok történetében is. Mindenki 
tudja. hogy a természettudományok 
terén milyen sok felfedezéssel gyara­
podtunk a háború révén, de hogy az­
óta az úgynevezett szellemi tudomá­
nyok terén is uj ismeretekhez jutot­
tunk, azt csak kevesen tudják.

Például a görög történelem területén 
az volt a tudomány álláspontja, hogy 
mindazt, ami Görögországban az első 
Olimpiász előtt történt, örök sötétség 
borltja. Krisztus előtt 766-ban volt az 
első Olimpiász. — ez volt a legrégibb 
görög történelmi dátum. Mindaz, ami 
azelőtt történtt, csak rege. melynek 
lehet ugyan valamennyi történeim, 
alapja, de hogy mennyi benne a való­
ság és mennyi a költészet, azt sohasem 
fogjuk megtudni. Már hatvan észtén- 
deje, hogy a német Schliemann kiásta 
Trója romjait; ezzel bebizonyult, hogy 
Trója egykor csakugyan létezett, de 
hogy miért és hogyan, azt a kérdést 
továbbra is homály borította. Homé­
rosz. a vak költő szép versekbe foglal­
ta az erről szóló mesét: hogy a »Szép 
Helena« elrablása miatt vonultak fel 
ez összes görög törzsek Trója ellen, 
melyet hosszú ostrom után csellel be is 
vettek és el is pusztítottak. Vergilius 
pedig megénekelte, hogy akik a tró­
jaiak közül életben maradtak, hogyan 
vergődtek Itáliában, hogy ott aztán 

ivadékaik megalapítsák Rómát, mely 
később egy nagy világbirodalom mag­
va lett. Mindezt tanultuk az iskolá­
ban. azonban mindezt semmi sem bi­
zonyította. _ ,

Közvetlenül a háború előtt nemei 
régészek Kis-Ázsiában, Ankarától 
mintegy százhatvan kilométernyire, 
Bogacsköj falu határában egyformára 
szabott agyag táblácskákat ástak ki, 
melyeken ismeretlen írásjegyek voltak. 
Több. mint tízezer ilyen írott tábla ke­
rült napfényre, — ez tehát valóságos 
könyvtár volt, csak éppen olvasni nem 
tudták. Az Írásjegyek ékalakuak vol­
tak. mint az ősi asszír és babyloni 
rás. de azok. akik ismerték az asszir- 

babyloni nyelvet, a bogacsköji táblák­
ból nem értettek semmit. A világhá­
ború megakasztotta a tudományos

görög királyt, akkor ebből arra követ­
keztethetünk, hogy a görög nép már a 
Kr. e. 14. században nagy nemzet volt. 
Egy másik tábláról meg lehet állapíta­
ni, hogy szövegét Krisztus előtt 1250- 
ben írták. Ez egy Attarissias nevű gö­
rög királyt említ, aki aligha lehet más, 
m-nt a trójai háborúban szereplő Aga- 
memnonnak az apja. Atreus. A többi 
adatok egybevetésével azt is sikerült 
megállapítani, hogy Tróját a görögök 
Kr. e. 1184-ben vették be.

De miért? Mint már mondottam, 
nem az elszöktetett Szép Helena szép 
szemei miatt. Az agyagtáblák elárul­
ják, hogy a trójaiak igen veszedelmes 
tengeri rablók voltak és emiatt a ha­
józással foglalkozó összes görög tör­
zseknek nagy érdeke volt, hogy a tró­
jaiakat kipusztitsálc.

A trójaiak a hititek leszármazottja: 
voltak. Ennek az oly sokáig titokzatos 
népnek ma már csak egy ivadéka él, 
az örmény. Nem véletlen, hogy az ör­
mények és a zsidók hasonlítanak eg,\ - 
máshoz: a hasonlóságot a közös hitt it 
vérnek tulajdoníthatják. A Kaukázus­
ban több kis nép él, melynek nyelve a 
szumérral kimutathatóan í okon, de 
ezeknek a többi hittit. lezármazotthoz j 
vlaó rokonsági fokozata meg nincsen 
megállapítva.

Az agyagtáblákon Trója neve két 
alakban fordul elő: Taruisza és It-ru-i- 
sza. Ez az utóbbi szó az etruszk népre 
emlékeztet bennünket. Eddig is tud­
tuk. hogy az etruszk nép már Roma 
alapítása előtt is Etruriában lakott és 
egyáltalán nem lehetetlen, hogy az er- 
ruszkok azonosak az Itá iába menekült 
trójaikkal. Vannak tudósok, akik azt 
vallják, hogy a római patríciusé et­
ruszk eredetűek voltak. Vergiliust hí­
zelgő udvaroncnak tartottuk, mikor

nagv höskölteményében azt olvastuk, 
hogy Julius Caesar a trójai Aeneasnak 
a leszármazottja volt; de ma mar nem 
tarthatjuk kizártnak, hogy az előkelő 
Gens Julia, melyből Caesar szárma­
zott, isakugyan etruszk, azaz trójai ere­
detű volt.

A további kutatások valószínűleg 
meg fogják oldani az egész etruszK 
rejtvényt. Az agyagtáblákon Trója ne­
ve Taruisza; a régi görög nyelvben az I 
Aruszk nép hazájának, Et.runának ősi 
neve Turszenia. Iíerodot, akinek törté­
neti munkájában nagyon sok a való­
sa« úgy tudta, hogy az etruszkok Kis- 
Azsiából vándoroltak Itáliába, de ő 
ázsiai hazájuknak nem Tróját, hanem 
T.vdiát tartotta. A modern tudomány, 
a" bagacsköji táblák felfedezéséig, in­
kább amellett volt, hogy az etruszkok 
nem Kis-Ázsiából, nem is a tengeren­
túlról, hanem az Alpesekből vándorol­
tak le az itáliai félszigetre. Az etruszk

nyelvemlékek megmagyarázásával 
azonban eddig sehogy sem boldogultak 
a tudósok; talán azért nem. mert nem 
voltak járatosak az ural-altáji nyelvek­
ben. Amióta az etruszkoknak a hittit 
néppel való kapcsolata csaknem két- ' 
ségtelén. azóta nem lehet meglepő. 1 
hogy az etruszk nyelvben sok olyan 
elem van. mely a finn-ugor nyelvcsa­
láddal való rokonságra utal. Ha ■ eset­
leg csakugyan atvánkfiai voltak az et­
ruszkok (ami nem lehetetlen), nem kell 
röstelnünk, hogy letörte és magába ol­
vasztotta őket Róma népé. mert kétség­
telen. hogy Róma kultúrájának nagy 
részét az etruszkoknak köszönhette, 
még a házépítést, a lenszövést és a 
hentesipart is töltik tanulta. Hogy Ró­
ma a barbár népek fölé emelkedhetett, 
azt jórészt a magába olvasztott et­
ruszk elemeknek köszönhette.

A nap gyógyhatása
az emberi szervezetre

munkát, — a németeknél a tudósok is 
bevonultak katonának és így az isme­
retlen agyagtáblák titkának megfejté­
se a háború utáni időre maradt.

Egy igen jeles régész, dr. Forrer 
Emil öt esztendő nehéz munkája után 
már el tudta olvasni a bogacsköji 
agyagtáblák nagy részét és megállapi- 

I tolta, hogy ezeket hittit nyelven Írták.
A hittit vagy hettit népnek némi emlé­
ke megmaradt a bibliában is. Régóta 
tudtuk, hogy ez ősrégi, k sázsiai nép 
volt, mely a maga idejében a világ ha­
talmasságai közé tartozott és messze 
elkalandozott hóditó utjain. Ez bizony 
nagyon régen volt... A Tigris és az 
Eufrát folyók mentén. Krisztus előtt | 
ötezer évvel a szumer nép uralkodott;1 
valószínű, hogy ennek a népnek a vé-1 
réböl a magyarok ereiben is van vala- : 
mi kevéske: de még valószínűbb, hogy , 
a bogacsköji agyagtáblák megfejtéséig 
-menetien hittit nép a szumérral ro- j 

kon volt. Dr. Haupt, a baltimorei egye- 
lemen a sémi nyelvek tanára, azt ál- ! 
litja hogy a zsidó nép nem volt tiszta ] 
sémita faj, hanem a hittittel kevere­
dett. Viszont, Forrer szerint a hittit és 
I latin nyelv rokonsága tudományosan 
kmutatha'ó. sót e két nyelvben azo­
nos szavak is vannak.

Az. egyik agyagtábla szerint a Krisz­
ta előtti 14. században Tovegalavas 
volt a hűlitek királya; ez egyik leve­
lében. mely az agyagtáblán fennma­
radt, a görögök királyát így szólítja.
Testvérem!« Az udvari etikett már 

akkor is szabályozva volt és a többi 
anyaglapokról tudjuk, hogy a hittit 
királyok csak a nagy népek királyait: I 
Egyiptom, Asszíria és Babylon uralko­
dóit szólították testvérüknek; ha tehát 
Tavagavalaa testvérének szólította a j

Mindenki megfigyelhette, milyen; 
óriási hatása van a napfénynek aj
növényvilágra. A természettudo­
mány heliotropizmusnak nevezi a 
növényeknek azt a csodálatos állan­
dó vonzódását a napfény irányában, 
amely oly leleményesen csodálatos, 
hogy már úgy látszik, mintha a nö- 
vényeknek értelmi megnyilvánulása 
volna. I

Vájjon ki nem tapasztalta, hogy a 
szobanövények szüntelenül töreked­
nek az ablak felé, a nap felé ? A 
pincében kinőtt krumpli csirája né­
ha nagy utat kúszik, hogy közelébb 
jusson a valamilyen résen beáramló 
napfényhez. A napraforgók, a hell-1 
antusok. a hajnalka és a növények; 
ezer és ezer faja mind arra forditja ; 
virágait, amerről a napfény jón. A 
kutya, a macska is odafekszik a 
napra, a bogarakat dermedt, téli ál­
mukból a nap kelti életre.

Hát az ember ? Élet, egészség van 
ebben a csodálatos, rejtélyes, izzó 
égitestben, amelynek nagysága ak­
korra, hogy egymillióháromszázezer 
földet lehetne belehelyezni. Énnek a 
mérhetetlen, izzó. gázalaku égi óri­
ásnak^» energiájából ere*- * földün­
kön és valószínűen más bolygókon 
is minden erő, érték és élet. A gyű-, 
moles édessége, a gabona tápertéke, j 
a fa és a szén melege, a villany, a j 
gáz, az erők és az értékek minden 
alakja innen ered. Valóban adni csak 
a nap tud.

Kétséget nem szenved, hogy az
emberi testre is nagy hatásának kell

lennie. Ezt mindig is tudták az em­
berek. Az ókorban már Hérodotosz 
ir a napfürdésről Azt Írja, hogy nap 
sütötte árkok, vizek partjai alkal­
masak a napfürdőkre. A régi hebra- 
istáktól — Hebra lovag bécsi orvos- 
professzor követőitől — még ma is 
lehet tanulnunk: ezek ugyanis az 
operálandó helyre előbb napsugara­
kat bocsátottak, amely művelet nem­
csak páratlanul fertőtlenített, hanem 
egyszersmind a seb gyógyulását ;s 
befolyásolta. Az emberek mindig 
gyógyítottak a nappal. A középkor­
ban azonban úgyszólván teljesen ki­
veszett a gyógyászatnak ez a fontos 
ága- Az alkimisták tudálékossága 
nem fogadott el olyasmit tudomány­
nak, ami mindenki által érthető volt.

A nap mint gyógytényező - " a 
természeets gyógymódok nagy moz­
galmaival együtt — csak újabban 
került ismét felszínre, sajnos, még 
mind'g nem került a megfelelő pol­
cára. A divat,- a strandolás tartja 
felszínen. A napfürdővel nemcsak 
edzetté, ellenállóbbá tudjuk testün­
ket tenni, hanem számos rejtett vagy 
már kifejlődött, sokszor gyógv,tha­
tatlan betegséget is tudunk meggyó­
gyítani. Éz*n nem is kell csodálkoz­
nunk, hiszen a természettan szerint 
minden gyógverőnek, amit ma isme­
rünk — legyen az röntgen, rádium, 
villany, vitamin vagy az életerők és 
a gyógyerők ezer más formái — a 
napból erednek. Hiszen ma étele­
ket, vajat, tejet napfénnyel vitami- 
nositanak és a vitaminokban és a 
tapsokban volánképpen napot sze­

dünk az ételekből. Az angol Grosse 
szellemes gépezetet szerkesztett Ez 
a gépezet a napból villamosságot, 
meleget, mozgást, élettani erőket, 
kémiai hatásokat és delejt tudott 
előállítani.

Vájjon miképpen hat a napfény 
az emberi szervezetre ? Elsősorban 
edzés és bőrerősités formájában, to­
vábbá mint a mirigyekre ható és 
reumaellenes szer. Ezek már a köz­
tudatban is elfogadott tények. Csak 
kis fejezetei a napfény gvógyértéké- 
nek. Csodálatos és százféle hatásá­
ból ragadjunk ki néhányat, amelyek 
még kevésbé ismeretesek. így pél­
dául a legújabb vizsgálatok eldön­
tötték, hogy a napfürdő a bőr közve­
títésével az öszes emberi hormonok­
ra is hat. A böralatti zsírokból és 
lipoidokból »D«-vitamint alakit, 
amely az emberi test fejlődésére 
nagy befolyással van. A napfürdö 
tehát vitaminositja az emberi szer­
vezetet. Ezer ismeretlen bántalom 
tartozik ide: az általános gyenge­
ség és az idegesség, a korai öregedés, 
a törődöttség. a gyermekek angol- 
kórja, a felnőttek skorbutszerii 
anvagcserebántalmai, amelyeknek le 
folyása annyira különböző és foko­
zataiknak sora számtalan, továobá a 
bőrbántalomtól, a mirigyes alkatok­
tól. a hurutokra való hajlamoktól és 
a hajhullástól a foginysorvadásig. 
amelyeknek külön-külön következ­
ményeik és tüneteik szerint más és 
más a nevűik, de melegágyuk egy és 
ugyanaz — mindezeknek az állapo­
toknak kitűnő orvossága a napfür­
dés.

Mennyi erő, mennyi áldás, 
gyógyszer a napfényben ! Vájjon 
szabad-e magunkat ettől távol tarta­
nunk ? Ezért hát a napot »nem bí­
rók« lassan, fokozatosan szokjanak 
hozzá az életet, erőt, egészséget je­
lentő napfürdőhöz !

Bucsányi UyuU dr.
--------------««4C(|J|||)»»»--------------

Hasznos tudnivalót
Tojásfoltok eltávolítása az ezüstka­

nalakból. Dörzsöljük végig a kanalat 
a sütő vaslemezei alatt képződő ko­
rommal. aztán puha ronggyal fénye­
sítsük át.

Kátrónyíoltok eltávolítása az üveg­
ből. A foltot vonjuk be vajjal, néhány 
óráig hagyjuk rajta, aztán meleg víz­
zé! mossuk le az üveget.

Az újonnan festett padló sokáig szap 
és fényes marad, ha langyos vízzel, 
amelybe egy evőkanál nátronszalicilt 
és kevés spirituszt kevertünk, végig­
mossuk és utána tiszta kendővel azon­
nal szárazra töröljük.

Zsirfoltoknak a tapétából való eltá­
volítása. Gipszből és langyos vÍzből 
készült keverékkel kenjük be óvato­
san a foltot. Néhány nap muva aztán 
a kiszáradt gipszport kemény kefével 
távolítsuk el.

Régi és uj virágcserepek. Mielőtt a 
virággot uj cserépbe ültetnék át, a 
cserepet előbb néhány órán keres? vl 
állítsuk hideg vízbe. A régebbi virág­
cserepeket, amikben elhalt a nővén), 
ne használjuk fel addig uj virág ce 
jaira, amíg vízzel és kefével alapost11 
meg nem tisztítottuk. Az is nag'°n 
célszerű, ha áz üres virágcserepet c„. 
ideig a szabadban hagyjuk, hog> 1' 
az .es» és járj# ..át a levegő, to. 
ugyanis a cserép még nem lesz. ü ■ 
de mindenesetre sokkal frisse 
üdébb lesz a külseje.

Maró anyagok. Maré savakat es J 
gokat elővigyázatosan kell tar 
Még pedig üvegplackban, amelye P 

I ha, sárga viasszal kell elzárni. Üveg 
■ dugó lúgnál beragad, pnrafadugo 
, szétmarja. Olyan helyen kell ar 
I ahová a ffverek nem jut.
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Különcködőn, 
trogatasoá, rigol yásón

írja: Háth Végh István

ÉRDEKES
furcsaságok

AV1LÄG
1gyűjteménye

Ez alkalommal elégtételt kell szol­
gáltatnom Toldi Miklós-nak. A fal- 
rafutás sportjának, amiről múlt hé­
ten szólottám, ismerete nélkül úgy­
szólván érthetetlen a budai szépasz- 
szonynál történt esete, amint azt 
Ilosvai elmondja. Az özvegy me­
nyecske megunta Miklós udvarlását 
és *abadulni akart tőle. Meghívta 
vacsorára. A szobákat pompásan fel- 
ékesitette, az ablakokra művészi 
brokátokat akasztott.

Az egyik ablakra, mely kárpitot
[vona,

Aton síép oroszlány arannyal irva
[vala.

Vacsora végeztével, miután köz­
ben Miklós ingujjra vetkezett, kö­
vetkezett az előre kieszelt csel:

Gyakorta hallottam, asszony néki
[monda,

Sáladnál ugrásban nines jobb ez
[világba. ■

A; én szerelmemért, amaz j
Ioroszlányra

Kérlek ugorjál fel, az én kivánsá-'
[gomra.

Ottani Toldi Miklós hátra iramodék, 
Az asszony kedvéjért egyet-kettőt

Ezt az utat négyvenezerszer tet­
te meg,

ami nem lehetetlenség, miután a 
megátalkodott öregur egészségügyi 
kutyagolásainak segítségével 96 esz­
tendőt ért meg. Pontosan tudta, hány 
lépés az ut oda-vissza. ismerte leg­
kisebb hajtását és lejtését. Képes 
volt behunyt szemmel megtenni az 
utat s mert azt is tudta-, melyik 
helyen következik egy nagyobb da­
rab kő, ilyenkor már előre meg­
emelte a lábát és hiba nélkül ke­
resztüllépett rajta. Ha olyan zivata­
ros idő köszöntött be. hogy nem le­
hetett a házból kimenni,

odabenn a lakásban ment fel a 
hegyre.

Egyik szobából a másikba gyalo­
golva tette meg a szükséges számú 
lépéseket, amig csak fel nem ért a 
képzeletbeli korcsmáig; ekkor meg­
itta a sörét, pihenőt tartott s me- ^ 
gint visszasétált. Ragaszkodott a na­
pi séta egyéb részletéhez is. Tréfás 
kedvű ember volt, de a tréfáit is be- 

I leszorította a rend abroncsaiba. Mi- 
1 kor a szabómiihely előtt haladt el,
! bekiáltott az ablakon: »Gyertyát 
- koppantani!« A tehenészetnél oda­

szólt a fejőlányoknak: »Felgyurkoz- 
1» Az utbaeső majornál baratsago-

• ' 1 - 1, , , t , to If T* O

A legtöbb ember tévesen azt hiszi |&z egyik ketrecben asztal mdleK
hogy a töltőtollat alig néhány év- mulatozó tarsasag korebe bexezeU- t
tizeddel ezelőtt Amerikában találták egy hatalmas «illant, s«P*« 0 * 

*. ........ , 1 öl tőtol- tessékelte az asztalhoz, s az. oioazianHZTOUC1 erz.viuiv ninrimwwou ..............
I fel. Az igaz, hogy a legtöbb töltőtől- 
j lat jelenleg az. Újvilágban használ ■ 

]?k és hogy ennek a hasznos szer- I számnak az elterjedése alig három 
évtizeddel ezelőtt kezdődött meg. de 

1 mint sok más találmány, ez. is Euró- 
pában, mégpedig több mint három- 

! S7„áz évvel ezelőtt született meg Az 
acéltoll gyártását csak 1827-ben 

j kezdték meg Angliában és addig lud- 
I tollszárból hegvezett-tollal írtak az.
I emberek. 1698-ban a francia fövá- 
I rosban egy föltaláló olyan ludto’.lat 
j árusított, amelyet tintával töltöttek 
I meg és amely sokáig nem szaladt ki. 
j A gazdag emberek megcsodálták a 
I furcsa szerkezetet, de kevesen akad- 
I tak, akik vásároltak volna belőle, 

mert a feltaláló minden darabjáért 
nagy összeget kért. Ez a toll volt a 
mai töltőtoll őse. Amikor a mai töl­
tőtollakat kezdték gyártani, sokat

iiavai.i.o > -------------
tessékelte az asztalhoz, s az oroszlán 
aztán jólnevelt vendégként maga is 
falatozott az elébe rakott tányérról.

*
A gejzír időszakos meleg forrás, 

amelynek vize forró gőzökkel kever­
ve tör a magasba. Nevét a régen is­
mert Gejzír nevű izlandi forrástól 
kapta és ezt azután erre a tüne­
ményre általánosították. Rendesen 
vulkánikus működésekkel kapcsola­
tos és különösen három nagy terü­
leten gyakori: az izlandi Haudakal- 
területen, az ujzélandi Taupo-tei li­
lét en és az északamerikai Yellow­
stone National Parkban. Ezekről a 
hires gejzírekről még az iskolas- 

I könyvek is megemlékeznek, de 
i Európa legnagyobb meleg-szökőfor- 
1 sásáról kevesen beszélnek. Ez a for- 
lás a Rajna Namedy nevű szigetén 

' működik Vize öt óránként emelke-

^Ugr/n,’ I san ráhúzott botjával a kutyákra. 
ne oroszlányra hamar felugordek,\ naevaf,vák lettek

........... , ,. . , ■ er.Vai működik Vize oi oidimciu

Az. orchidea nálunk ritka és meg­
becsült virág és így érthető, hogy s 
nők nagyon megörülnek, ha néhány 
szálat kapnak belőle Ezzel szemben 
Mexikóban valóságos sértés, hs va­
lakinek orchideát ajándékoznak. Ez 
a virág ugyanis Észak-Amerika déli 
részén nagyon közönséges, annál

irókészségek voltak. A tinta nr.nd.g 
kifolyt belőlük, a legváratlanabb 
pillanatban tintafolt esett a papina 
és az is elég gyakran megtörtént, 
hogy a töltőtoll tulajdonosa tintás 
újakkal vagy tintafoHos ruhában 
volt kénytelen járni.

piacára Toldi ezen közben

A newarki adóhivatalba so^ .e\il 
érkezik és egy ilyen levélben azsan ranu/.uii * , > ■ ,.v_.,:u as eev ilyen revemen iw/.c» "“sj— -Rég nagyanyák lettek a ^" pontos adófizető báron: doilá.t ritkább a burgonya. Ha egy mexi
Jhárom fejfájás elleni port küldött.' kői hölgynek krumplmragot adnak, 
A három dollárt az adóhivatal meg- akkor igazan őszintén orul.
tartotta, de a fejfájás elleni porokat j , *
visszaküldte a feladónak. Talán ar- Anglia egyik csöndes kis falujá­
ba gondoltak, hogy az adófizető pol- ban, Devley-ben. 90 eves korában

h . , lohnt a

, I nagyapák a szabólegények, de a
[ugrek rögzött óregember sohasem val-

I toztatott a mókáin. Otthoni sétám 
ik nyaka nem szegek. Igen bősz-i feledkezett meg róluk. Vala-

íszankodek:| szor annyi lépést számolt meg,
Idi egy imegben ott künn | amennvivei a szabómühely ele kel-

[pironkodek. ^ érni6) elkiáltotta magát: *Gyer-
n i= Tol 1 tvát koppantani!« A képzeletbeli te- 

Akármilyen mámoros volt is Tol , - elött vidoran odaszolt:
bortól és szerelemtől, egy faliszo svürközni!« A képzeletbeli ku-

■eg hímzett vagy teste* Jjná, végigvágott a képzeletbeli
t semmiesetre sem nezhe ( ,\ képzeletbeli mezon teli
irmünek, amelyre fel lehet ugrani. ? szivta be a friss szénái 1U- 
z asszony sem tételezhette el róla, tu ^ # magfl elé varázsolt dombto- 
)gy ilyen bolondot fog cselekedni, ( [elki s/smeivel gyönyörűséggel
i pedig mégis megteszi, nem lat- ,1 a kilátást. Egy helyütt so-
:ott bizonyosnak, hogy az ugrásnak e! az utat. odahaza ezt,
agasbatörő lendülete egyszersmind ven; szék helyettesitette. |
id alvást is ki fogna vágni az abi , mPSterséges akadályon a

alrafutas rgP _ —i-Uet-' reMtüllépett. Egyébként az öreg kü­
löncöt az egész város szerette es be­
csülte. mert jó ember volt. minden 
jótékony célra adakozott s aki hoz­
záfordult. nem ment el üres kézzé .

Ime a tökéletes, hibátlan, szabály- 
cZerü különc.

aruxas ich* . í
iái nekiiramodott és »egyet-ket-

ugrék«, vagyis két hosszú le­
ssel fel akart szaladni az orosz a 
igasságáig; azonban nem a 

oroszlán mögött, hanem nyitott 
fák. Az iram egyenesen kiszalaj- 
tta az utcára.
Mint mondottam, a valódi különc­

nem áll az, ami a bogaras en
írre, hogy tudniillik »különben
'ész rendes esze van«. Nala* r*
?s észen csorba esett. _ m 1 ,
witt rendszeretetét A™ "a1»“»

PARAGUAY

volt, ÍM"!
sz életet magaalkotta szabályok! rendezte be tel.e 1937-161
é zsugorító, embert géppé m - ferga nr t M nden Jelon1ó,b5l
itő éVmóddá fajul. Iskola, pel- 19E3-,g. helyzet,
rá az öreg Nobs esete. j k'tun'i6 f0mi továbbítottak es

Íz az öreg Nobs a 18. században 12 miUión felül volt a^to-
Egy kerti városkában tolt ; VÄb:.0lt postai ku’dem.nye
életét, óramutatónyi po —^-|ban> Egy lakosra atlag 

. Konok rendszeretete leg étái.| mény esik 
:ünőbb csökönyösseggel a : -
n mutatkozott meg. Minden áldó , 
p ugyanabban az időben Ms..alt( ■
y dombra, olt a ’ ,,i<z . . : „_». küllő.die p
att egy üveg '
ftfiÓtÁlt.

górnak nagyobb szüksége .lehet a
porokra. "X" ,

Az oroszlánt az európai ember ko-1 
ián megismerte. Az a tény, hogy a 
görög hőskölteményekben gyakran 
(.=ik róla szó, továbbá az is. hogy az 
ógörög művészetben meglehetősen 
eJethüen ábrázolják, arra vall, o^y , 
a görög félszigeten még a történelmi; 
időkben is szabadó nélt ez az alia . 
Arról meg aztán ugyancsak bőségé 
adataink vannak, hogy a romai en 
kuszí előadásoknak -
lője volt. Tudjuk például, hogy Pom 
peius egyetlenegy cirkuszi e oadas 
keretében 600 oroszlánt vonulatot, 
fel Annak ellenére is, hogy ennyire 
kiadósán ismerték Európában ezt a 
vadállatot, meglehetősen hiányosa" 
voltak róla való ismereteink. »Az ai-, 
latok királyának«, a bátorság minta­
képének hirdették századokon ke-1 
resztül, amíg végre a múlt szazad 
végén hiteles Afrika-utazók, e.sosoi 
ban Livingstone bizony alaposan ki- 
vetköztették az oroszlánt ebbo. a iC- 
gendakörből ökelme b zonv megle­
hetősen sunyi állat, lehetőleg csa,i 
éjjel támad s akkor is csak vészé v- 
telen vállalkozásokra kapható, ha

meghalt Louise Harriett, aki több 
mint nyolcvan éven át őrizte az 
ágyat. Még kislány volt, amikor 
mind a két lábára megbénult és az­
óta hozzátartozói s a szomszédo,-. 
gondozták A nö tudomást szerzett 
ugyan a technika csodálatos fejlődé­
séről, de sohasem látott autót, rá­
diót. írógépet vagy repülőgépet.

, Egy minneapolisi asszony éjszaka 
I telefonon panászt emelt egy férfi el- 

egvik főszerep- ]pn aki bekandikált az ablakon. Ne­
hány perc múlva motorkerékpáros 
rendőr robogott ki a megadott cinné 
és a sötét udvaron tettenérte a bű­
nös férfit. Amikor szembesítették a 
panaszos növel, az asszony nagy. cso­
dálkozással látta, hogy saját férjét 
fogták el.

*
A belimorei mosodai munkások 

sztrájkba léptek és ennek folyamán 
a rendőrök elcsíptek egy- sztrájko­
ló! aki tojásokkal dobott meg egv 
mosodai kocsit. A tárgyaláson azzal 
védekezett, hogy nem zap-, hanem 
friss tojásokkal dobálta meg a kocsi 
szállítmányát. Ennek ellenére ori-

--------U • v Véts-e* ze'be vették és megindítottak el.ene
csak nem az éhség hajszolja kétség 
bc- ctt kaV.ndol.ba. Még tovább ve-DOC. CU h -t • uv.- -
■eteti az orosz'án lelkének megisme­
résében a modern 'állat^zeliditesi 
technika

1988- 
10 külde- 

Az országban 290 posta-
..... újonnan bevezetett
' 10’ r m 090 külföldi1 ly r‘ . . „

G11 ?y. (i
ír.!'.;.,» ikG ^ 4.) "JU 1U

I amely már csak ritkán dől 
aoz k éheztetcsscl, korbáccsal, ellen­
ben inkább beleéli magát az állat
gondolkodásmódjába, érzelemvilaga-
ba s ez.'.'l a mód /evvel csakugyan 

,ai. . ,vct az orosz’.ínszeüdilés
n c 1 's mu M- 

vanyt .vndeze t legutóbb egy berlini

Rofieft ■'Griffith munkás a Grand 
Liver gátjánál dolgozott. Munkaköz­
ire n elvesztette egyensúlyát es tár­
sai rémületere legurult a negyven 
méter magas töltésről. Utána eresz­
kedtek. hogy. legalább a holttestet 
megtalálják. Nagyon csodálkoztak.

-gy, dóra múlva megta’ál- 
ák.' Griffith a földön ült pipázott

l pülöpóstaküldemény.t.
Cirkuszban « ' anwkon es az újságját olvasta
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A NOVISZADI FILATELISTA 
EGYLET KÖZLEMÉNYE!

A görög posta 100 éves 
évfordulója

■alkalmából (1830—1930) kiadott hi­
vatalos jelentés sok, bélyeggyűjtő 
.szempontból érdekes adatot tartal- 
(maz. 1830 körül felszabadított Gö­
rögország, mint királyság szerepelt 
(kezdettől fogva; területe alig 10.000 
(km- tett ki. Az általxnos primitiv 
viszonyokhoz képest, a posta is tel­

jesen kezdetleges volt ebben az idő­
iben. Mint mindenütt, úgy itt is a 
•küldönc, gyalog és lovas posta, ké- 
fsöbb pedig a kocsi járatok lettek be­
lezetve. A tengeri forgalommal 
.kapcsolatban a postai küldeménye­
iket hajón továbbították. 1828-ból 
I Jean Kapodistrias reformálta meg 
először a postát és a messze szétter­
jedő görög kereskedelemnek megfe­
lelően Argos, Tripolis, Epidanos, Sy- 
ra és több tengeri kikötőben is volt 
postai kirendeltségük. Kásánként az 
összes postai járatok az állam kezé­
be mentek át. 1835 óta ajánlott kül­
deményeket is továbbított o posta 

: dupla tarifa mellett. 1901 óta a posta 
Itovábbítási eszközéül sok helyen a 
•vasutat vezették be, a hajójáratok 
és postakocsik mellett. A vasuti-pós- 
tai forgalom főleg Szalonikin át lesz 
(lebonyolítva úgy Jugoszlávia, mint 
Thrácián át Bulgária és európai Tö­
rökország felé. Csaknem 3000 km. 
összvonal hosszúság mellett ez a pós- 

'.tai közlekedési eszköz még mindig 
csekélynek bizonyult, úgy hogy 1925 
tői bevezették a repülő postai jára­

tokat is. Olasz, görög, angol és fran-

! cia járatok bonyolítják le ezt a for-, 
galmat. 1936-ban 3428 kg; 1937-ben 

1 3824 kg; 1938-ban 4725 kg. csórna-j 
i got továbbítottak belföldön; külföld-; 
re a forgalom 1937-ben csaknem I 
15.000 kg.; 1938-ban 17.000 kg. volt.. 
Ez érthető azért is, mert Athén jó 
fekvésénél fogva számtalan repülő-; 
járatnak a központjában van. így j 
London—Délafrika; London—India— j 
Ausztrália; Amszterdam—Ausztrália; > 
Marseille—Hong-Kong; Varsó—Sy-! 
rta; Berlin—Irak; Róma—Basrah. I
Ami az általános forgalmat illeti | 
óriási haladást mutat fel a görög 
posta. 1840-ben a kül- és belföldi 
postaküldemények száma 580.000; 
1880-ban a kül- és belföldi pósta- 
1880-ban 6.500.000; 1901-ben 22 mil­
lió; 1925-ben 95 millió; 1930-ban 1311 
millió darab volt. Ezek a nagy szá-j 
mok mutatják a görög posta nagy, 
munkáját, kereskedelmének felendü-j 
lését és a bélyeggyűjtők érdeklődé-; 
sét a görög bélyegek után.

KÜLÖNFÉLE

Az 1850-ben kiadott osztrák bé­
lyeg rajzát fába metszették, majd 
ezután lett az ösduc (Urstöckel) acél­
ba vésve és további galvanoplaszti­
kái utón nyomó lemezzé átalakítva. 
Budán és Pesten 150 év előtt a leve­
let mindenki személyesen adta fel a 
postán. Aki külön dijat fizetett úgy j 
az illető házánál átvették a levelet 
továbbítás végett. Ezt az ügyet az 
akkori póstahordó fakerepelővei 
(Klopper) adta tudtára a polgárok­
nak. Innét van az u. n. »Klein« 
avagy »Klepper Post« elnevezés. Úgy 
a levélgyüjtés, mint a kihordás elég 
gyors volt. A levélhordók a postát 
mindennap elintézték, télen azonban 
csak a lehetőséghez képest.

A newyorki »Gyűjtök Klubja«,
Amerika legnagyobb és leggazda­

gabb egyesülete. 3 emeletes palotá­
ja, nagy könyvtára és számtalan hi­
res gyűjteménnyel rendelkező tagja 
van. Szerdán este van a Klub-nap­
juk, amikor a csere összejövetelen 
kívül, az egész családok is találkoz­
nak a pazarul berendezett helyisé­
gekben. A klubnak két folyóirata 
van. A közlöny és az általános érte­
sítő. Tagokat csak ajánlásra vesznek 
fel helyből és vidékről. Tagsági dij 
35 évig 12 és fél dollár; 35 éven túl 
25do llár egy évre.

Senf katalógus az idei balkáni 
egyezmény bélyegeit így jelzi: 3 din. 
1.50 m.; 4.— din. 3— márka. A bé­
lyegek értékelése tisztán és lebélye­
gezve úgy latin, mint cirill felirat­
tal egyforma.

A »Cseh filatelista« júliusi számá­
ban egyes cseh bélyegek speciális és 
typikus hibáival foglalkozik. így pl. 
az 50 h. Smetana, az 50 h. Dwor- 
zsák bélyegekről is. Érdekes a cseh 
étnyomásos repülőbélyegekről szóló 
cikk, továbbá az uj cseh-morva kia­
dásnál előforduló nyomdai hibák. 
Uj cseh-morva postabélyegek van­
nak előkészületben, a már jelenteit 
4, 10 és 20 koronás értéken kívül. 
És pedig 80 h. Perstyn 2 k. cs. Par­
dubice képpel.

Újabban a csehszlovákiai német 
és svájci bélyegek gumnuzott fele 
néha recézett; hol pontokból, hol 
meg vonalakból álló benyomások 
láthatók. Ez már úgyszólván kész és 
megszámolt bélyeg ivek gummizott 
felére külön gépezet segélyével be 
lesz nyomva azért, hogy az iv ne 
görbüljön. Tehát ennek a ; vüjtőktől 
észrevett jelenségnek technikai je­
lentősége van.

Angol és franciaországi, valamint 
ilyen gyarmati bélyegek eladása és 
cseréje (amennyiben a háború kitö­
rése után jelentek meg; Németor­
szágban tilos.

Belgium felirattal német, flaman 
és francia nyelvű levelek és levelező 
lap Belgium és Németország között 
a posta által továbitva lesznek. A le 
veleket és lapokat személyesen kell 
feladni a postán.

A müncheni lóversenyekre, julius 
20-ára a német pósta egy uj alkalmi 
bélyeget adott ki. 42 + 108 pf. érték­
kel, barna színben, 17.5X32.3 mm 

j nagyságban.
Bélyeglopás. Egyesületünk egyik 

ismert tagjától 15 füzetbe beragasz­
tott különleges jugoszláv és néhány 
cseh bélyeget loptak el. A bélyegek 
»Druslvo novoszadszkih filatelista« 
és a »Jugoszlov. udruzenje za raz- 
menu maraka« füzeteiben voltak A 
bélyegek legnagyobb része a hátlap­
ján egy »N« betű körben jelzéssel 
voltak ellátva, úgyhogy az értékesí­
tésüknél bárkinek feltűnik. A bélye­
gek nagy része használatlan állapot­
ban voltak. A jobbakat itt említjük: 
Jugoszláv árvíz 1926-ból 25 párás 
négyes blokkban »vékony 5«-sel. To­
vábbá 15 és 30 din. dupla átnyomás- 
sal tisztán. »Jugoszlavija« átnyomá- 
su 8 din. használt »Varezdin« lepe- 
csételéssel; 20 din. tiszta dupla át- 
nyomással; 50 párás árvíz u. n. 
»Blinddruck«. Gyászkeretes 1.50 din. 
tiszta 9 fogazással 2 darab. Külön­
böző Sándor és Péter királyos posta­
bélyegek kevert fogazással, ivszegély 
jelekkel, főleg használatlan állapot­
ban. Balkáni egyezmény bélyegek 
dupla fogazással. Portó bélyeg II. 
kiadás 1 dináros, 10 és fél—11 és fél, 
tisztán; 50 p 10 és fél fogazással vé­
kony papíron tiszta. Portó »Jugosla­
via* átnyomással 1 din. 11 és fél: 
9 használatlanul. 4 füzet különböző 
tiszta I kiadású szlován bélyeg. Sok 
tiszta cseh és német bélyeg. A 
nyomravezető jutalomban részesül. 
Cim: E. Neupauer Növi Sád Vilsonov 
trg 2. Tel. 20—90. Dr. G.

Szép európai ruhákat vásárolt 
-neki, amiknek Pricsiprucsu szerfö- 
jlött megörült. Alig lehetett eltud- 
<ni a tükörtől, annyira gyönyörkö­
dött díszes ruháiban.

— Gyere édesem, a pap már vár 
'bennünket, — mondotta Praczek 
js karjára fűzve a feleségét, a leg- 
iközelebbi templomba ment vele.

Ott a pap megkeresztelte Pricsi- 
/prucsut s az angol királynő őfel­
sége után Viktória nevet adott 
neki. *

Most következett a második 
szertartás: a szentatya Isten oltára 
előtt is összeadta a házastársakat.

Az esketés után Praczek meg­
ölelte és megcsókolta a feleségét.

— Most már, édes Viktóriám, 
az Isten színe előtt is hitvestársak 
vagyunk, szétbonthatatlanul, tör­
vényes házasság köt össze bennün­
ket s már csak az ásó meg kapa 
vá'aszthat el engem tetőled!

Viktória boldogan simult ura 
karjaiba: ő már Praczek társasá­
gában kicsiszolódoat annyira, 
hogy teljesen föl tudta fogni a ke­
resztény erkölcsi eszméket is.

— No hála Isten, ha igy van a 
dolog, — mosolygott az urára. — 
Mikor lOt 1 m kell már féltenek 

ikigye'm X _-t ól a sok cifra, fe­
li 6 rkr i vá<znncc,MédfőV

Praczek most óriási c zdagsá- 
"át'oz m'-'tó módon rendezte el a 
aeiigen v‘ '"t: kötőn gőzhajót 
bérelt s ut';ö/b-,n ott áhította meg 
a hajót, aln ’ kedve tartotta 

Így azán tömérdek szén helyét 1 
megcsod v Ik a v il ignak,' de bár-1 

.mennyire el voltak is ragadtatva a, 
Jóikét %eipi

m

Izgalmat történet a szűz év előtti Bádogéit mélységeiből 

(342)
»A bűnösök meglakolnak, 
a jók elveszik jutalmukat.«

találták olyan gyönyörűnek, mint 
volt számukra az Ingomari-völgy.

Még Fokvárosban két hatalmas 
termetű, derék kaffert fogadott 
föl szolgájának Praczek, akik a 
négerfajták büszkeségével viselték 
libériájukat és sárgaszalagos cilin­
derüket.

VAN DER PRAACKE BOLDOG 
NAPJAI

Praczek Amszterdamba utazott, 
hogy a drágakőbörzén az agyar 
tartalmának egyrészét értékesítse.

Na de az ékszerkereskedésnek 
ezen a főhelyén még sohasem 
ütött ki akkora szenzáció, mint 
mikor Praczek a kőkufárok elé 
odaörvtötte a sok tündöklő ékkö­
vet, amelyek pedig még nem is 
estek át a finom csiszoláson! A 
gyémántkalmárok csak úgy hu- 
nyorgatták a szemüket ámulatuk­
ban s a licitáció végén olyan mér­
hetetlen summa jött ki. hogy azt 
nem is lehetett azevmód még ban­
kóban cm I " -etm.

Igv aztán Fruezek csak egy kis
ho1'

land bankjegyekben, a többit csak 
úgy átutaltatta a Pesti Hazaihoz, 
Van der Praacke transzváli birto­
kos rendelkezésére.

Mert Fokváros óta igy nevezte 
magát Praczek.

Amszterdamból aztán nagysiet- 
ve Pestre jött Van der Praacke 
uraság, akinek az Angol királynő­
szállodába történt fényes bevonu­
lásának már tanul voltunk.

Szertelenül égette már a vágy, 
hogy Rudit s gyermekeit szinről- 
szinre lássa.

Megérkezésük után pár óra múl­
va már bankigazgatók, ügynökök 
egész sora jelentkezett Praczek- 
nál, aki azzal üzent hozzájuk, hogy , 
nagy földbirtokokat akar vásárol- ] 
ni Magyarországon.

Szépházy grófék, akiknél Mid 
szolgált, éppen abban az időben 
mentek tönkre, mert az öreg gróf 
vénségére megbolondult s kártyá­
ra, lóversenyre, szépasszonyokra 
túladott a vagyon nagyobbik ré­
szén, a kisebbik részét pedig el­
verte a fiatal giu 1, au, v c..cny; e 
kelt a tékozlásban az édesapjával:

ha már elúszik minden, legalább ő 
is kivegye részét a nagy pazarlás­
ból.

Praczek aztán még aznap meg­
vásárolta az adósságok alatt ros-. 
kadozó Szépházy-uradalmat, vagy 
húszezer hold pompás televér.ya, 
várral, kastéllyal, vadásziakkal, 
mindenféle élő és holt felszerelés­
sel együtt. Az adósságot az utolsó 
polturáig kifizette s még valami 
életjáradékot is rendelt a két 
grófnak: ne kerüljenek egészen 
koldusbotra az istenadták, ha már 
olyan szép magyar történelmi ne­
vet viselnek.

Aztán még ugyanaznap megvá­
sárolt Praczek egy szép budai pa­
lotát, egész berendezésével együtt, 
még a parádéslovakat is megvet­
te, amelyek az istállóban állrak. 
Vett egy nagy erdőséget vadászte­
rületnek az erdélyi hegységedben; 
vett egy gyönyörű nagy villát a 
Ba!aton partján. Földváron, vett 
egy szép nagy szőlőt Tokajban, 
éppen a király szőleje mellett, ha­
talmas sziklapincévei, sajtóházzal, 
régebbi aszutermésekkel egyetem­
ben és mindezt az újon összeeső- 
pontosított, óriási vagyont Biró 
Rezső ur nevére vásárolta 1

De még arról is rendelkezett, 
hogy a maradék pénz felét ott a 
Pesti Hazaiban átvezessék szintén 
a Rudi nevére: még mindig volt 
az jó egypármillió.

Már mikor az utolsó okiratot is 
aláírta a hollandus ur, akiről ab­
ban az órában már az egész város 
beszé't, po'- -s értesítései voltak 
Rudi viszor... ai IV , ,.udta, hogy 
magas polcra emelkedett, kegyel*
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Naptárunkban lapozgatva, a rekke- 

rt> nyár, az augusztusi forró napok 
^útnak eszünkbe, mikor eltikkadva ül­
tünk lakásunk ablakánál, vagy sétál­
tunk az utcán, vágyódva egy kis friss 
szellő, vagy jótékony esőt hozó felhő 
után. Szekrényünket nvitogatva ta­
nácstalanok voltunk, melyik muszlin, 
ergandl vagy zsorzsett (sajnos, nem 
tudjuk magyarosan kifejezni magun­
kat., mert még megfelelő magyar ki­
fejezés ezekre nincs) ruhánkat ve­
gyük tfel, mivel még ezek közül is 
rvndegyik nagyon meleg volt. De nem 
joy vagyunk ma, mikor reggel nem 
tudjuk "melyik ruhánkat vegyük fel, 
hogy délben meg ne fázzunk, nem is 
beszélve a hideg estékről. Bizony 
egész könnyű nyári ruháinkat még

mindig nem tudtuk bemutatni »jóaka­
ratul; barátnnőinknek és minden reg­
gel egy nehéz kérdés van előttiünk, 
mit is vegyünk fel ma? Kénytelenek 
vagyunk nem a naptárhoz, hanem az 
időhöz alkalmazkodni és ennek meg­
felelően ruháinkat, is úgy csináltatni, 
hogy akár kánikulában, akár hűvös 
időben egyformán jól viselhessük. Leg­
célszerűbb ha nehezebb selyemből 
vagy imprimé anyagból kis kabátos 
ruhát, varratunk, mert a kabátot me­
leg időben karunkra vetve hordhat­
juk. Lassan elmúlik a nyár, kimondott 
nyári ruhát már nem érdemes készít­
tetni, ezért úgy oldjuk meg a ruha­
kérdést, hogy a nihat az ősz hónapok­
ban, sőt még a télen is használhatjuk

kéket is látni. Kedvenc anyag maradt 
a jersey. A délutáni ruha az uj őszi 
és téli idény divatos darabja. Bluz- 
szerü. tunikás felsőrész japánszabásu 
ujjakkal jelenti az uj formát, azonban 
érdekes, hogy a felsőrész lefelé meg. 
nyúlt, a szoknya mégis rövid maradt. 
Rendkívül derűsen hatnak a kétféle 
anyagból kombinált délutáni ruhák; a 
világosabb anyagból ezúttal nem a 
hosszanti, de haránt csíkozással kom­
binálják a szabást.

A nagy • és kisestélvi ruhák már 
gyöngy- és selyemhimzésü mintákat is 
mutatnak és ugyanezeket a motívumo­
kat ismétlik meg az estélyi ruhák 
egyenes szabású kis kabátkái is.
------------- ««<?{■■#--)(•)»»»--------------

Három újítás az őszi divatban
Bére, augusztus 15. Még benne va­

gyunk a nyárban, de a divat irányitól 
már megtették előkészületeiket a kö­
zeledő őszi divatbemutatókra. A bécsi 
vásár idején a Lobkovitz-palota ba­
rokktermeiben zajlik le a legfrissebb 
divatbemutató, amelyen a legelső üz­
letházak, nagyszalonok tervezői sze­
repelnek modeleikkel.

Az uj őszi divatnál három újítást 
figyelhetünk meg: 1. a szoknyák egye. 
nesvonaluak, 2. eltűnt a harangszabás, 
a »glakni« és 3. a kosztümkabátok 
hosszabbodtak.

A ruhák és blúzok közt feltűnően 
sok a japán szabású.

Az őszi divat legjellegzetesebb da­
rabja, a puha, meleg anyagból készült 
köpeny most is megtartotta hóditó fö­

lényét. Az uj őszi köpenyek rendkívül 
csinosak, szinte geometriai egyenes vo­
nalakkal. Nagy sikere van a bemutató 
legszebb darabjának szánt halvány- 
szürke sima utikosztümnek, amely fe­
lett még egy sötétebb tónusu hosszú 
köpeny is viselhető. Az egyik rőtbar­
na, puha gyapjuköpeny különösen ér­
dekes háromsoros gombolásával, a 
gombolásnál sötétebbszinü paszomány- 
díszt alkalmzott a tervezője.

Sok a szőrmedisz a köpenyeken ép- 
ugy, mint a kosztümökön s ezeket a 
szőrmediszeket ügyes, művészies fel­
dolgozásban a’kalmazzák a modelek- 
re. Az ezüstróka, a pézsma és a nyest 
a favorit.

A kosztümöknél a szürke és a bézs
a divatsz'n, de sok barnát, zöldet és

OSCAR WILDE:

Le reve Ili on
Vörös az égen a szegély,

I Fut a köd cs a párafá'vol.
Mint fehér hölgy pntyolatágyhól, 
A reg a vízből égre kél.

Borzongattak az ércnyilak 
Az éjszakának kusza tollán 
S a sárga hullám szertefolyván 
A tornyon, a falon kihat

És árad-ömlik hangtalan
Egy bus madár száll félig-ébren.
A gesztenyefa ing a fényben 
És minden gallya sárarany

»»»»»»-ti-««««««

FERTŐTLENÍTŐ FOLYADÉK

5 liter fövő vízben feloldunk 1 kg 
kénsavas cinket, ugyanannyi kénsa­
vas alumíniumot, azután 2l. t gr 
haphtolt és 120 csepp tymianolajat 
adunk hozzá. Míg kihűl, többször 
alaposan összerázzuk, kihűlés után 
három napig pihentetjük, azután 
nedves ruhán átszűrjük.

Vidám sorok
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— Hogy jött rá a feleséged, hogy 

megcsaltad, hiszen ő nem volt itt­
hon.

— Igen, igen, de én mindig azt 
Írtam neki, hogy a szobámban éjjel- 
nappal állandóan dolgozom az uj re­
gényemen.

— Na és hogyan tudta meg, hogy 
ez nem volt igaz ?

— Megjött a villanyszámla, 90 fil­
léres végösszeggel.

*
nem vette észre

Rendőr: Hogy mert ebbe az utcá­
ba behajtani? Nem vette észre a ti­
losat jelző táblát?

Vezető: De azt észrevettem, cs a': 
magát nem vettem észre, bieta* ur1 

*
ROKONSÁG

Samuka: Papa, mi az a felmenő, 
meg a lemenő rokon?

Papa: A: Izidor bátyád is ilyen, 
aki liftes a szállodában.

*
* KÉTES BÖK 

— Ne fáradjon a ki kiséréssel 
_ De kérem, én ezt nagyon bol­

dogan teszem.

ÁTLÁTSZÓ DOLGOK
Tanító: Mondjál néhány átlátszó 

dolgot.
Móricka: Üveg, kályhacső, kulcs­

lyuk és az én bátyám.
Tanító: Csupa szamárság. Pláne, 

hogy a bátyád! Miért volna az át­
látszó ?

Móricka: Kérem tanító ur, a bá­
tyám menyasszonya mondta tegnap, 
hogy már egészen kereszttillát rajta.

ines ur lett, hogy elvette Riskó 
Marosát s két szép gyermekük 
van, már a serdülő korban: egy 
fitt, meg egy leány.

Azt is tudta már Praczek, hogy 
hogy a fasorban laknak egy szép 
villában, de csak bérlők benne s 
más jövedelmük nincsen, csak mit 
Rudi mint nyugdíjas húz a kincs­
tártól

Hát hiszen szépen megöltek ab­
ból is, mert Marcsa takarékos, 
rendes asszony volt, aki nem so­
kat adott cifrálkodásra, a nagyvi­
lági életre, hanem minden örömet 
és boldogságát otthon kereste, az 
urában, meg a gyermekeiben. 
Fészeklakó természete megmaradt 
egész életében.

Hej, hogy csil'ogott este a Pra­
czek szeme, amikor a sok kész 
okiratot együtt látta az asztalon. 
Élete minden szép, színes vágyat 
túlhaladta a valóság. F,a nemcsak 
módos ember, hanem az ország 
egyik legvagyonosabb földesura is
lett. ., ,,,

— Na, édes Viktóriám, — szölt 
a feleségéhez, amikor már min­
dent rendbe tett — én most elme­
gyek, hogy a fiamat meg'átogas- 
sam. Téged ezúttal nem viszlek 
magammal, mert az túlságosan 
nagy meglepetés találna lenni a 
fiamra, ha most tüstént nemcsak 
én, hanem egyszersmind te is meg­
mutatkoznál előtte s látná, hogy 
szeresen asszonyt vettem feleségül.

Ebben az időpontban pénzügyi 
körökben már egyébről sem be­
széltek, mint hogy egy nekilódult 
délafrikai nábob derüre-borura 
.fekvőségeket vásárol össze az An­

gol királynőben s a legnagyobb 
összegeket a Pesti Hazaira inté­
zett jó csekkekben azonnal fizeti.

Azt beszélték, hogy a Hazai az 
óriási kifizetésekre elészütendő, a 
saját pénzkészletének kiegészítése 
végett másnapra az Osztrák-Ma­
gyar Banknál tízmilliós igényt je­
lentett. be, nrután nem akart a fe­
lekkel szemben haladékot kérni.

A Van der Praacke név egyszer­
re ismertté és varázscsengésüvé 
vált Budapest bankvilágában.

De persze, a Nemzeti Színház 
közönsége, ame'ynek figyelmét 
egészen ""lefog'alta a M’gnon gyö­
nyörű zenéje s a trónörököspár 
je’enléte, ezen az estén még nrt- 
sem tudott a dé’afrikai milliomos 
feltűnéséről és viselt do'gairől 

lev tehát Biró Rudi egesz kö­
zömbösen olvasta azt a 'evé'két, 
amelyet előadás közben Feriék pá­
holyában kézbesítettek nek.i 

A levél tartalma ez volt:

»Mélyen tisztelt Uram!
Szives készséggel állok rém 

delkezésére este 11 órakor, Fa' 
sor . . . szám alatt.

Biró Rezső

»Kegyelmes Uram!
Fontos ügyben még ma este 

beszélni szeretnék Excellemád- 
dal Pár percnyi kihallgatást ké­
rek az előadás után. Ha megen­
gedi, a lakásán teszem tisztele­
temet.

Excellentád szolgája
Van der Praacke«

_ Ki hozta ezt a levelet? — 
kérdezte Rudi a páholyos asszony­
tól.

— Azt mondják, egy szerecsen 
ember, akit egy hotelszoba kísért, 
— felelte az.

Rudi névjegyet vett clo s a kö­
vetkező választ irta:

Rudi természetesen meg sem ál­
modta, hogy a levelet tizenöt esz­
tendővel ezelőtt eltűnt nagybátyja, 
Praczek írta s hogy az készült 
most őt meglátogatni.

Praczek már az esti órákban 
szerette volna megtenni ezt a lá­
togatást, de küldöttje, akivel be 
akarta jelenteni magát, azzal a 
hírrel tért vissza a Fasorból hogy 
a kegyelmes urék a színházban 
vannak. Ezért kereste őrt fel so­
raival Rudit.

Tizenegy óra fele Praczek elbú­
csúzott Viktóriától s magához \é- 
ve az okiratokat, e'indult arra a 
taiá kozásra, amelyet régóta s oly 
szívszorongva várt.

Amint az ura eltávozott, az éi- 
zékenyszivü Viktóriának megint 
eltörött a mécsese.

Azon pityergett: miért nem 
adott neki is a jó Isten, _ hacsak 
egy akkorka kisfiút is, mint tgj 
babszem? Deliét nem adott.

Azzal vigasztalódott aztán, hogy 
a magáé helyett, ami nincs, Pra­
czek fiát fogja majd szeretni, de 
iegkivált az unokáit.

Csak azt nem volt képes meg­
érteni, miért nem szabad tudnia 
Rudinak, hogy Praczek az apja s 

' r.em a nagybátyja neki? Mert 
ihogy az embere nagyon a szivére 
! kötötte neki, hogy cl ne árulja 
1 még véletlenül se .ezt a titkot,(

amelybe öt beavatta.
Praczcket pedig gyorsan röpí­

tette a kocsi a Fasor felé.
Elszorult a szive, amikor a fiá­

val történt utolsó aláfkozásra gon­
dolt s azokra a keserű, kegyetlen 
szavakra, amelyeket akkor Rudi 
ejtett.

__De hát hol van már az az idő!
— biztatta magát. — Hol vannak' 
azok a körülmények s azok az. 
emberek! Legfóként: Hol van Mai-; 
lóry báró, aki mint Fekete Pista,1 
a bűnre kényszerít ette! o, mint( 
ma értesültem, azután a borzasz­
tó éj után eltűnt Budapestről; 
örökre. Még hírét se hallották az­
óta.

__ Nagyot fordult azóta a világ
kereke, — gondolta magában,^ 
amikor Rudi villalakása előtt a 
kocsiból kiszállott, — sok víz le­
folyt a Dunán. Azóta szegény em­
berből én is afrikai nábob s Pra- 
czekbő! Van der Praacke lettem!

De mindez önbátoritás dacára 
majdnem olyan hangosan vert a 
szive, ahogy Rudi küszöbét átlép­
te, mint mikor a cölöphöz kötöz­
ve állt, Cseteváió vésztőrvényszé- 
ke előtt.

Vájjon Rudi, a tekintélyes nagy­
im, nem fogja-e őt, a rablógyilko­
sok egykori bűnsegédjét elutasíta­
ni s gyalázatos módon elkerget­
ni?

Az inas, aki a hallban elvette 
cilinderét és lesegitette préme ^ 
bundáját, a dolgozószobába vezet­
te a messze országból jött ideger
urat.

(Folytatjuk)

I
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Vízszintest
1. Csillagász, aki a bolygók mozgásá­

nak törvényeit állapította meg. 
(1571—1630).

6. Termométer.
11 Bejegyez.
14. Semmi.
16. Mássalhangzó kiejtve.
18. Szokásos kereskedelmi rövidítés.
19. A középsó betűt megkettözve fran­

cia papot, apátot jelent.
31. Zene kezdete.
32. Kötőszó.
23. Hosszunyeku vándormadár, de

emelőgép is.
39. Hegy kúp, de távirati ügynökség is.
37. Nem egészen miatta.
39. Előkelő.
30. Két név: 1. férfi és 2. női név.
12. A szivar egyik fele.
33. Kötőszó.
34. Keresztény Xelekezet, amely a

Szentháromságról szóló tanokat el­
veti. 

n. AAA.
37. Mozgásba hozott felfüggesztett test,
38. Szag keverve.
40. Ilyen asszonyok is vannak.
41. Sivatag Arábia félszigetén.
48 Borjú becézve.
45. Ütem id. nyelven.
47. Dorgál, megfedd, pirongat.
49. Versláb.
52. Rag.
53. Kárt tesz.
65 Kuglizó betűi keverve.
56. Világtalan.
17. A dalmát partokon és a Karszton 

dühöngő északi szél.
36. Nem magyar erő.
60. Hagymájáról hire* magyar város.
61. Ige végződés.
62. Mássalhangzó kiejtve.
64. Névmás államnyelven ék. nélkül. 
85. Idegen névelő.
66. Vonat vége.
67. Burkolat súly.
69. Délamerikai teveféle állat, de ti­

beti buddhista papot la jelent.
71. Az amerikai Egyesült Államok 

egyik állama.

KERESZTREJTVENY
Közli: Andaházy Gitta
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16 17 0 18 • 19 20 8 21 • 22

23 24 • 25 26 • 28

29 • 30 31 0 32

33 0 34 35 0 36

• 37 0 • 38 39 0
8 40 0 41 0

42 @ 43“ e 44 8 45 0 46

47 48 0 49 50 51 0 52

53 54
1 8 55 8 56

I
57 58 • 59 0 60

61 ! 0 62 63 0 64 0 65 0 66

8 67 68 0!̂ 1 @ 69 70 s
• 71 • 72 1 1 0

72. A Nagy-Antillák egy;k szigetének 
fővárosa.

Függő eges:
2. Házi állat.
3. Dél-Amerikai állam.
4. Urmérték rövidítve.
5. Mássalhangzó kimondva.
7. Félénk erdei állat.
8. Nektár.
9. Kitüntetés.

10. Azonos a vizsz. 47-tel.
11. Nomád arab nép.
13. Közép-Amerikai és Nyugat.Indiai 

pálma, melynek uborkaalaku édes

és zamatos gyümölcse óriási fürtök­
ben nő (névelővel).

15. Gyógyszertár
17. Bolygó
19. Fölszentel.
20. Utolér, elnyer, megnyer, jut.
22. Hon.
24. Sir.
25. Pilóta.
26. Lengyel folyó, névelővel.
28. Azonos a 33. vízszintessel.
30. Vissza: erősen nevetni
31. Eliszi király, akinek 3000 ökörre 

épült istállóját egy nap alatt kel­

lett Heraklesnek kitisztítania.
34. Émelygés, csömör, utálat (keverve)
35. Ilyen utazó is van.
37. IIB ~
39. Vissza: Szám.
42. Ázsiai félsziget.
44. Indiából származó nép, amely egész 

Európában elterjedt..
46. Észak-Amerikai indiántörzs.
48. Vissza: növény.
50. Növendék ökör.
51. Függő.
52. Gyalogos közkatona.
54. Vissza: mint a vizsz. 16.
56. Rag.
58. Vissza: Gyapot.
60. Szülő.
63. Korszak.
65. Végtag.
67. Személyes névmás.
68. Jószivü teszi.
69. Azonos a 65. vízszintessel.
70. Kezdődő angolkór.

A múlt vasárnapi számban megje­
lent keresztrejtvényünk helyes megfej­
tése:

Vízszintes sorok: Budapest — Ari­
zona — Újvilág — Ada — Időben — 
Eh — To — Gél — WD — Ne — Túr
— ÄA — Aod — OA — Ob — Ani — 
RN — Olt — RL — SR — Ka — Ejt 
•— Dió — Lu — Ai — Shaw — Ezl — 
Ez — Id — Cs — Ore — Smu — A:
— Rá — Lan — Ar — Sun ■— Na
— Ek — Éva — Sp — Ásd — Lt — 
Ss — Pik — Ei — Eke — Nyemgn — 
San Paul — Balaton — Navarra.

Függőleges sorok: Buenos Ayres — 
Uj Hebridák — DV — Ai — Pl — FA
— SG — Tatárjárás — Aa — Rigao
— Idealizmus — Zöldtó — Ob — New 
Orleans — Andalúzia — Do — Tak — 
Una — Ri — Antwerpen — Odessa — 
Elio — Lund — Csepel — Savinya — 
Nak — Tula — Seb — Isn — Par —
Ka — Ét — Uo — An — Aa — NV - 
Pa — Ur.

A TÜNDÉBOBSZAO NYEREMÉNYEI:

Flaser alom»«
MARTIN BIIBKO
(azelőtt Gausz Viktor)

fSeser 4a csemege 6 sl étéből
B1BMYI TRG I — TELEFON 38—66

Villany »eblámpa 
IBSAT JÓZSEF 

•port és vadáesfelawreléei 
cikkek aasküzletéből

KRALYA PETRA IL UL. 31

Egy pár gyermekben anya 
vagy kesztyű az

„olcsó PEREPATICS“
kötött és szövött ám OztelékW 

Fntoakl pert 8*7.

Ajándékkönyvet ad

öt ad»* finom fagylaltot ad az újon­
nan megnyílt ée fagylalt «peclálitanai­

ról már la közismert éa kedvelt 
»L IDŐ*

fagylalté talon, Kralya Petra II- 2-

3 drb. »Indanthren« színtartó zsebken- j 
46. vagy egy gumilabda »Indanthren« 

áthuzattal
HOIJK BÁCSI »Indanthren« osztályá­
tól. Noviszád. Kralya Alekszandra 12.

Egy szép képkeretet ajándékoz 
LEUCH JOVÄN

Blondel keretek, üveg és porcellán 
áruk legdusabb szaküzlete Noviszád, 
Kr. Petra II. 21 — Telefon 30—74

FOTO STUDIO ROYAL
Noviszád legmodernebb fényképező 

műterme egy fényképfelvételt. 
Trg Oszlobodjenja 2, Matiea-ópület

Változatosan szép aján­
dékcsomagot ad a

»5ÍONZUM«
kávé és te* szaküzlet 

Noviszád. Kr. Petra II. 8

Növi Sad, Kr. Petra II, 42

GLOBUS
könyvesbolt

Egy dob es legkitűnőbb 
deiesert cukorka a

WAHL féle »CONimSEBUU 
űaletbüt

NOVTSZÄD KRALJA PETRA IX. 72

Fénykép** vitat

Studio Keringnél
Apolló udvar! Amatőr képek kidolgoz ét a

Egy szájharmonika vagy okarina

ScBioelc Áttlám
Uiuigszeruzletébói. Noviszád. Krauja 
Petra 11. 52 Nagy választék, oltsó 

krtk szolid kiszo'íáiás.

Ajándék-csomagot ad 
FLEISCHMANN 1.

csemegekereskedö, Kralya Petre II. 16
Telefon *5—18.

Truppéi Béla
HZ ország legnagyobb hangszerüzlete, 
a »Hohnart harmonikák vezérképvise­
lete és lerakat» ajándékoz egy finom 
szájharmonikát Noviszád, Duna ucca.

Kétewr 64-űt darab miffioe-sOtaeaény •

MIGNON ««krfcszdábél
twNdonoa Horváth Károly, Kralya P* 
ra ÍJ. ti — APaedéee trim aOtaméay

Szép ajándékot ad a 
NAGYFE.IEÖ (»SZNEZSANA«) 

tu’ajdonos: Schön Márta, kézimunka­
üzlet. Noviszád. Bulvár. Matica épület

Egy í rnii M 
játéktár«* *

"GÓLYA"
km: r i ilékrru 
és jós .i*k«á 

írtaiéból 
Kzaha Petra II. 7

F.gy szép ajándékcsomagot ad

KONSTANTIN OVlC,
Noviszád legdusabban felszerelt fűszer­

éé csemege-üzlete
KR ALEKSZANDRA U. 19

Hajnyirást, vagy kislány frizurát csiná' 
egy kis ánynak és kisfiúnak

az »ELLA« SZALON,
Kr. Petra U. U. Külön pedikűr aastály

Szép ajándékot ad 
»PAPIRUS« - BÚZA ERNŐ

Petrovgrád és környéke legna­
gyobb könyv és papíráru üzlete.

Állandóan a legjobb minőségű friss 
csokoládé éa kekaz kapható

UNION bonbeniéráb n
Noviszád. Trg Ottlobodjcnja $. 

Tulajdonos: Kelemen Gábor — A ha­
lam# magfaj tónak csokoládét ad

Jó kidolgozású fényképet csak a 20 
éven át dolgozó 

OSZNOVITY MŰTERMÉBEN 
kap. Forduljon bizalommal hozzánk- 

Noviszád, Zseleznicska uL 5.
Árvízkárosultaknak kedvezmény

EGY SZÉP KÖNYVET AD
MENAHEM J.

antikváriuma, — Noviszád. Vesz- elad 
m.nden nyelvű használt könyvet

Egy styl rámát ajándékoz 
SZÓTÉR .1. faszobráé* 

minden szakmába vágó munkák leg" 
jobb nevű szakiizlcle. Noviszád.

Uszfavszka 1.
Kgv negyed tucat finom pipereszap­

pant ad a
PRVA JUGOSZLOVENSZKA 

KEMICSNA TVORN1CA 
NOVISZÁD.

gyártja a legjoob cipőkrémet, **
ÍUOL-t és a hires KLEIN B8 TiA téU

m
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A magvar irodalom története
Mindenfii ismerje nemxeténefi irodalmát!

(Negyedik közlemény)
Később Tolnay Vilmos Riedl Fri­

gyes ennek a gyűjteménynek számos darab­
járól, főleg az elbeszélő énekekről, megálla­
pította, hogy hamisítványok. Thaly Kálmán 
nagy buzgalmában egyes töredékek felhasz­
nálásával maga irta őket. Ma csak azokat a 
kuruc dalokat fogadják el, amelyeknek ere­
deti szövege megvan. De ami megmaradt, 
még igy is csodálatosan gazdag kincse a ma­
gyar költészetnek. A legszebb, hogy a ron­
gyosok és elnyomottak keserűsége a törhe­
tetlen hazafisággal együtt a legtermészete­
sebb emberi hangon szólal meg ezekben a 
kuruc versekben.

A nemzeti alélíság kora
(1711 — 1772)

A XVIII. század első háromnegyed ré­
sze a teljes tespedés kora a magyar iroda­
lomban s egyúttal a nemzeti aléltságé is. A 
törököt kiűzték. Az ország egységes területe 
kezdett kialakulni. De a nemzet belefáradt a 
török háborúkba, s a függetlenségi harcok­
ba. A főnemességet Becsbe csalogatta az 
osztrák politika. A közép- és kisnemesség vi­
déki kúriáin deákos műveltségébe begubózva, 
nem törődött a magyar szellemi életei. Nem 
Is tud ez a kor semmi eredetit felmutatni. 
A szórványos irodalmi jelenségek a IámnakZA b/.UI VCU1)WC H uuuii... 1'---------- •-> — V/uíl X

a magyar nyelv fejlődése szempontjából ér­
demelnek figyelmet. 1 , .

Elsősorban Mikes Kelemen Torokországi 
levelei ilyenek. Mikes, zágoni székelvfiu, Rá­
kóczi Ferenc fejedelem íródeákja volt. Ra­
jongó szeretettel ragaszkodott urához. Elkí­
sérte őt bujdosásában. Hazájába soha nem 
tért vissza. Rodostóban halt meg. Innen irta 
leveleit egy képzelt nagynéniéhez. Mikes so­
ha nem küldötte el ezeket a leveleket, egy­
szerűen csak a XVIII. században igen diva­
tos levélformát választotta mondanivalójának 
előadására. Ez a mondanivaló sem eredeti. 
Mikes külföldi müveket forditgatott Még a 
rodostói népélet leírását is idegenb men­
tette. Legfeljebb csak a bujdosók életének le­
írásában eredeti. De nagy értéket ad müvé­
nek a zamatos, tiszta, erdélyi szólásokká 
Ízesített nyelv, amelyet éppen olyan könnye­
dén olvasunk, mintha ma írták volna.

Faludi Ferenc is a magyar nyelv fejle. z 
tője volt. Igazi mestere a régi magyar P'ó 
iának. Fordított müveiben: Nemes ember. 
Nemes asszony, Nemes urfi,_ Ld\a ^
magyar uriosztály szokásainak, ; 1' 
nek erkölcseinek pallérozására torekeoetL 
De igazi művésze volt a nye vne • —1
Pázmányhoz s tőle vette koc-m 
gyár szólásokat. A beszéd népav ifiz'sgvö- 
használta, a régi íróktól gyu.l ° ‘ ;nositot-
keres kifejezéseket. S ezeket m g _ ^
ta, kiformálta s a magyar prózát ke hemes é.
hajlékonnyá, csengővé tette. ko. j
menet Pázmány régi nye ve - ,.h. a j
ráuak prózám noVerífr-ís°sti’usAnak is. |
magyar regény- és novel ■ rrVÜjte-
Téli Éjszakák címen külföldi nov ^ g | 
ményt helyezett magyar k - are yi- ;
novellagvüjteményben van - >1 kJnvv ju­
harjának meséje is. De itt ■_ fo'vósti sok- 
ta'ma érdekes, hanem l<'mn> Fa'judi ’verse- 
fzor költői lendületű előadó. • versek
két is irt. Bölcselkedő,
ezek. a szerencse forcandóság

okos felhasználásáról. De megcsillan már 
bennük a humor. Faludinál erősen fejlődik a 
magyar vers. Könnyed ütemeivel, csinos rí­
meivel felülmúlta kortársait, Amadé Lászlót, 
aki leginkább szerelmes verseket irt ás Rá- 
dai Pált, akinek költeményeiben a vallásos 
érzés a túlnyomó.

Az elbeszélő költészet teljesen lehanyat­
lott. A színpadi irodalom ebben a korban 
még mindig az iskoladrámákná! tart. Ezek 
közt van liléi János jezsuitának egy farsangi 
játéka: Tornyos Péter, amely a magyar nép­
színmű őse lehetne. Értékes két ránk maradt 
Pálos iskoladráma. Az Omnia vincit Amor és 
a Bacchus. Mind a kettőben népies alakok 
szerepelnek. Az Omnia vincit Amort a Nem­
zeti Színház fel is újította s ma is élvezhető 
miisordarabja az ország első színházának.

A nemzeti ébredés 
Irodalma

(1772—1820)
.a Terézia sima politikája ... inna 

zsibbasztota a magyarságot, II. Józset néme- 
tesitő törekvése felrázta tespedéséből. A nem­
zeti lelkesedés szót emelt az elhanyagolt ma­
gyar nyelvért. A magyar nyelv ápolásának 
vágya utat tör az iskolákba is Ekkor kez­
dik ‘ alapítani az önképzőköröket s a fiatal­
ság itt szívja magába a nyelv és irodalom 

«szeretetét. Általában szokássá válik irodalmi 
és tudományos társaságok alapítása s meg­
születik a Magyar Tudós Társaság, a mai 
Akadémia alapításának terve is. Megkezdő 
dik az újságírás. Folyóiratokat indítanak é 
mint a magyar nyelv és művelődés legerő 
sebb támasza, megszületik a magyar szinját 
szás. Az első rendes színtársulatot Kelemen 
László pesti ügyvéd szervezte. Az irodalom­
ban két uj műfaj jelenik meg: a regény és a 
dráma.

Az irodalmi fellendülés éppen onnan in 
dúlt ki, ahol a nemzet lassú elernyesztésének 
munkája folyt: Mária Terézia udvarából A 
királynő magvar testőrei a bécsi divat révén 
megismerkedtek a XVIII. század nagy francia 
íróival, elsősorban Voltair-rel. Leglelkesebb 
volt ezek közt a testőrifjak közt a szabolcsi 
származású Bessenyei György. Bessenyei a 
francia irodalom tanulmányozása közben lát­
ta azt a nagy távolságot, amely a nyugati 
müveit nemzeteket a parlagias, elmarad ma­
gyarságtól elválasztotta. Az avágy Itámad 
benne hogy az irodalom művelésével felemeli ISSaíói köri alakított fiatal testörlár- 
sai közt. Csatlakozott ehhez a korhoz Orczy 
Lőrinc báró is, aki szintén francia hatás alatt 
írogatta verseit, amelyekben előszó, jelent 
me<r az Alföld kö’tészete. Bessenyei Voltaire 
hatása alatt irta görög tárgyú verses szmda- 
rihiát az Agis tragédiáját. Sikerült vígjáté­
kba a Philosophus, amelyben két tudós addig 
tiltakozik a házasság ellen, míg belekerül a 
szere'em hi'ójf-ha. Irt magyar tárgyú diámé- 
kát is (Buda tragédiája és Hunyadi Lász ó 
tragédiája) és egv politikai regényt. Nagy ha­
sfalműködött atestőrirók közt Báróczy
Sándor, aki főleg a magyar nyelv jogait vé­
delmezte és francia elbeszéléseket fordított. 
Barcsai Ábrahám iroda'mt levelekké és né­
hány verssel örökítette meg a nevét.

Francia hatás alatt állott Ányos Pál, • 
fiata'on elhunyt pálos szerzetes akinek köl­
teményei tele vannak világfájdalommal. Pé 
czeli József verses meséket irt Lafontaine

nyomán és Mindenes gyűjtemény cimcn fo­
lyóiratot szerkesztett.

Más irók a latin költők hatása alatt 
kezdtek dolgozni, ezek a deákos költők. 
Legtehetségesebb volt köztük a puritán Vi- 
rág Benedek, aki Horatiust tartotta mesteré­
nek. Lefordulttá a latin költők verseit és ma­
ga is lelkes ódákkal buzdította a nemzetet.
A Magyar Századokkal mint történetíró is 
érdemes nevei szerzett. Deákos költők voltak 
még Baróti Szabó Dávid, Révai Miklós es 
Rajnis József.

A franciás költők mellett voltak néme- 
tes költők is. Ezek közé tartozott: Rádajj 
Gedeon, aki először irt nálunk rimes nyugati 
formájú verseket, Day ka Gábor a rejtelmes 
bánat és Szentjóbi Szabó László a világfái­
dul inas érzelgősség költője. Erőteljesebb volt 
a hangja Bacsányi Jánosnak, aki a francia 
forradalomért lelkesedett és Ausztria ellen tü­
zelte politikai verseiben a magyarságot. Mint 
Szentjóbi Szabó, ő is a kuhtelni börtönbe 
került s ekkor az. ő köt észetén is erőt vett
a fájdalmas hang. ^

A németes iskolához számítják Kármán 
Józsefet is. Kármán fiatalon Pestre kerü.r 
ügyvédnek s arra törekedeV, hogy Pestet az 
irodalom középpontjává ^ 'egye. Rendkívül 
jelentőségű munkája a Fanvu hagyományai. 
Ez az első hosszabb lélegzePT magyar novel-: 
la amely Goethe hires Wertherjénelc hatása 
alatt készült. Egy fiatal lány érzelmes törté­
neté, aki beleszeret egy fiatalemberbe, de apja 
ellenzi a házasságot és Fanni lassan halálba 
hervad. A novellát alakjainak biztos jellem- 
rajza ést élvezetes stílusa teszi értékessé. Kár­
mán alapította az Urania cimü folyóiratot i» 
a müveit magyarság szórakoztatására.

A külföldi hatások mellett azonban vol­
tak olyan irók, akik ragaszkodtak a magyar 
hagyományokhoz. Ezek a magyaros írók. Ki­
váló köztük Dugonics András szegedi piaris­
ta. Ö irta az első magyar történelmi regényt, 
melynek olyan nagy sikere volt, hop az el­
ső kiadását egy év alatt elkapkodták. Etelka 
volt a regény cime. Hősei, két fiatal szerel­
mes Etele és Etelka sok viszontagságon men­
tek’át Árpád és Zsolt fejedelmek korában, 
mig végre egymáséi lehettek. Eleinte telje­
sen eredeti munkának tartották Dugonics 
Etelkáját. De később kitűnt, hogy mint min­
den regényének, ennek a tárgyát is idegen- 
bő' vette. Dugonics nem sokat gondolt re­
gényében a korfestéssel, inkább saját korá­
nak hibáit, németes divatját ostorozta. Ha­
sonló célja volt másik két regényével: Az 
aranyperecekkel és a Jolánkával is. Még na­
gyobb sikere volt gróf Gvadánvi Józsefnek, 
aki Egy falusi nótárius budai utazása cimen 
tréfli- elbeszélő költeményt irt, amelyben ke­
dvetlen gúnnyal rontott neki a pesti és bu­
dai német világ ostoba divatjának. O irta 
meg Rontó Pál kalandjait is, egy magyar hu­
szár viszontagságait, aki gróf Benyovszky 
Móriccal járta meg Szibériát Dugonicsnak és 
Gvadányinak fő. ereje a népies zamatu, tiszta 
magyar nyelv. A magyarok írók közé tarto­
zik Pálóczi Horváth Adám is, aki a Hunya­
diakról irt egv teljesen elavult hőskötte 
ménvt, a Hunniást. És ide sorozható a va a- 
mivel ké-őbb fellépő Fazekas Mihály, hexa­
meterekben irt népies költeménye, a Ludas 
Matvi, amelyben az agyafúrt parasztié? n 
alapos bosszút ál! rz erőszakos földein- 
igen kedvelt olvasmány volt.

(Jövő vasárnap, folytatjuk)
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FÉDICS MIHÁLY
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Az Ur iézus Krisztus 
és a oarasztgyerek

Ejnye, jányom, be kedvemre tán­
coltál, táncojj még aggyet, amit 
(kérsz, azt adok. Még jobban hozzá­
fogott, a jánynak is megjött a ter­
ve Az annya meg a forcimmorbe 
hallgatta, örült. Táncolt osztán. El­
táncolta. Elment hozzá az attyáhó. 
»Na, atyám ! hát az ígéretet!« Na­
hát mit kérsz ’ Súgja: Szent János­
nak fejét venni. Megszompojodctt a 
kiráj, megcsóválta a fejét, hogy nem 
jót szóllott.

Azt lehetett érteni — mán csináj- 
: játok ! Elment osztán a jány nagy 
örömmel, mán az annya várta, eccer 
ü is halottá. Mán a hóhért elő is 
állította a bárddal. Ü megént a tá­
lat elkészítette, mentek. Szent János 
a pincébe vót lezárva. Szent János 
megörült eggy kicsit, hogy zörgött 
a kócs. Mán szabadlábra fogok kap­
ni ! De mikor kinyitották az ajtót, 
k:t látott ? A hóhér ment elől a 
bárddal. Akkor oszt megszompojo- 
dott. Itt mán nem szabad lábra ka­
pok, léletemtül fosztanak.

Akor megkapta a hóhér feje tété­

nek !« Mer mán akkor beszélgették, 
hogy szomjasak vótak. Péter oszt 
megsejtette a kutat. Mongya osztán: 
»Hálá istennek, rendelt mán a Jó 
Atya, hogy kutat fogunk érni.« Hát 
ü még elébb iparkodott, mint az Ur 
Jézus Krisztus. A persze mindent 
előre tudott, ü meg előre iparkodott, 
hogy csak a vizet láthasa mán. Be­
lenéz a kútba, láttya, hogy eggy hóit 
ember van benne. Feleli vissza az Ur 
Jézus Krisztusnak: »Mán nem 
iszunk vizet!« »Mijér Péter?« »Mer 
eggy hótt van benne.« «Hótt ? Hogy 
lehet a ?«

Vót ott eggy csepp gajforma ke­
zébe vette Péter, megpiszkálta. 
Ahogy megpiszkálja, felfele fordult 
arccal. »0, mesterem, hász ez a mi 
szógánk vót!« .'Ne mondd mán ! No 
ládd, — azt mongya, odaért, — ijen 
a csalfaság. Ügyi, hogy megmontam 
neki! Emlékezel már?« »Igen — azt 
mongya, — hogyne emlékeznék, mi­
kor kétfelé mentünk, hogy veres em­
bernél ne ájj szógálni. M -r a veres 
ember vagy megöl, vagy megcsal.«

megcsalta, itt pediglen, ládd a kútba, 
ölte. Ijen a csalfaság. Meg is csalta,! 
de ü ölte meg is. Na, hamar csak j 
utána, vegyük ki belőle«.

Kivették osztán, megsimogatta az 
Ur Jézus Krisztus. Felugrott az ü j 
móggya szerint. »Jaj, — azt monta, |

jét a hajat, megmarkolta, félrehaj- »Ládd, — azt mongya, — hogy csak 
tóttá, a bárddal le is csapta. Eojt a 
'vér, alá tartották a tálat, belefoj- 
tatták a vért. Még osztán a kirájné 
kihúzta a szájából a nyelvét és tű­
vel szurkálta, hogy ükét kivilágosi- 
totta, hogy ük hogy élnek.

No, majd eljött az éjjel, micsináj- 
janak most mán evvel, nem tud sen­
ki felőle, legfejjebb itt van az a 
nagy fojóviz, majd az éccaka bele­
lökjük. Eljött az éccaka, éccaka oszt 
belevitték. Na, meglett osztán a 
nagy öröm a kirájnénak. Na senki 
azt nem tuggya. Mikor belelökték, 
felgyullatt a fojó, nagy világosság 
lett, nagy fényesség, nagy lett a fé­
lelem a városnba, nagy riadás, hogy 
ég a város. Kapja magát a kirájné 
menekülni lányostul ladikba, majd 
elmenekül. Azokat eltemette a hul­
lám, az ura meg megháborodott, be­
le is halt.

Itt oszt Szent Jánosnak hozták a 
koporsót nagy iénekszóval az angya-; 
lók a mennyekbül. Kifogták Szent 
Jánost, beletették a koporsóba és ük 
azt el is szállították, azt mán ük 
tuggyák, hogy hova. Elmúlt a vilá­
gosság, de se kiráj, se kirájné nem 
uralkodik tovább. Na, mostmán nyű­
göt tan lett a város.

így kell a kirájnak megtartani a 
szavát, ha mán a száján kieresztet­
te.«

Az inas is ihatott azóta vizet a 
kútba. Mindég várja idáig a kiráj- 
kisasszony. Erőlteti apja, annya. Áll 
a lakadalom, kiésziijjenek az eske- 
tőre. De a mennyasszonynak mindég 
lett hiánnyá. Mindég huzta-vonta, 
halasztotta. Majd valamerrül az inas 
előkerül. A lovászmester nyugottan 
vót, mer mán sok ideje elmúlt. Mán 
ha eddig nem jött, ezután se fog 
jönni, mer mán a kútba el is sasló- 

cvel állott a

Köszöncsd fel a vendégnek. Utána 
osztán kérd fel a vendéget. Herce­
gek, bárók, kirájok ! Eggy kis figu­
rát mutatnék !«

»Lehet, lehet! — ki hogy felelte. 
— Mink az ojat nagyon szerettyük 
látni s hallgatni.« Rágondolta magát 
az aranyszarvasra. Tágasság vót az 
asztalok közt, sétatér. Hozzáfogott 
sétálni. Ott lett oszt a nagy dicsé­
ret. Azt menták: »Ijet nem láttunk 
soha ! de gyönyörű állat! Nem lehet 
kitalálni, mi kincset ér ez. így se, 
de még ha szarva vön a ! Még akkor 
mi vón belőle!« Elkiáttya magát a 
menyasszony: »Megvan a! Mingván 
is előhozom.« Szalad a szobájába. 
Felkapta a két szarvat. Előpattant 
vél le. Csak odaállította előbb az 
eggyikét, azutt a másikat. Odafor­
rott. Na még akkor lett ott a na­
gyobb izé. Nem azután láitak, hogy 
egyék, hanem megvót a nagy csudál- 
kozás, nagy bámulás, öröm. Minden 
elöügyekezctt a nép közt az egész 
palotán. Na, akkor rágondolta magát 
vissza inasnak, öszecsapta a boká­
ját. »Hercegek, bárók, kirájok! meg- 
vótak-é eleged v? a figurámmal?« 
Nem tutta a sok nép örömébe hogy 
ejcse ki a szót, vigságába.

Ü meg oszt kiugróit a konyhába, 
ott is nagyot néztek rajta a szaká­
csok. »Mégis maga valami eggy em­
ber ! még a moccanása is figuraság- 
bul áll.« Hozzáfogtok oszt ujbul tá­
lalni. Ismét viszi felfelé a második 
ételt. Felköszöntötte ismét a vendé­
geknek, elmonta a magáét: »Jó ét­
vágyat hozzá, de mégeccer felszólla- 
lok hercegek, bárók, kirájok ! Mit 
mondanának erre, ha eggy figurát 
mutatok ?« Ki hogy szólította. »Csak 
tessék ! töbet ér a figurája, mint az 
étkezése, inkább nekünk se kéne, ha 
mindég ijen forogna előttünk.«

Akkor rágondolta magát az arany 
vaddisznóra. Hozzáfogott az asztal 
közt sétálgatni. Nem győzték rajta 
csodálkozni, hogy mijen gyönyörű 
állat, hol vehette magát ? Nem is le-— de elaluttam !« Feleli az Ur Jézus 

Krisztus: »El bizony, íijam, de örök- hetne kimondani az árát, hogyha ki­
re. Mostmán jól jártál, hogy erre jöt- vált sertéje vón. Felsikottya magát 
tünk. nyugodhattál vón itt mind- a menyasszony: »Megvan a !« Elpat- 
tirökké. Már most mondok néked í tant a szobájába. »De mán elő is ho- 
eggyet, azt úgy cselekcdd meg. Oda- zom.« Előpatant, végighuzta azon az 
haza a kirájodnál áll a lakodalom, j üres bejen, minden serény bejre ál- 
De az esküvő terád vár. Hát ha ha- j lőtt. »Na, — azt monták, — ennek 
zamensz, a legyen az első. Szakácsok j fizethetetlen az ára, amennyi kincset 
tálalnak, az ételt horgyák felfele aj iér ez, nem lehet kibeszélni.« Simon- 
vendégnek. De te fogd meg az elsőt. | gatták. Lefordult vissza az ajtó fe­

dett. t' csak mindág 
maga esze szerint elő.

Majd osztán az Ur Jézus Krisztus 
arra utazott Szent Péterről. Jóelőre 
monta Szent Péter: »Na, hálá Isten­

LISZT FERENC (isii—isse)
első zongorájáról a következő szájhagyomány fmr.radt fenn:

Élt a múlt század, elején Lakompakon egy jómódú kereskedő, Hirsch- 
ler Fluben, akinek nagy forgalmú gubacs- és gyapjuüzlete volt.

Hirschler gyermekei mellé, akiket nemcsak a gyakorlati ismeretek­
be kívánt beavattatni, de akiknek zenei érzékéi is megbecsülte — az isko­
lák akkoriban különben csak igen kezdetlegesek voltak —, oly házitani- 
tót alkalmazott, aki zongorázni is tudott.

Liszt Adám juhászszámadó létére sürü érintkezésben volt Hirschler 
Rubennel és gyakran fordult meg a házánál Egy alkalommal az akkor 
négyéves kis Ferenccel jelent meg Hirszlernél és pedig éppen olyankor, 
amikor az ennél jóval idősebb Hirschler gyermekeknek zongoraórájuk 
tolt. .4 kis Liszt, amint a neki fölöttébb érdekes szólamokat meghallotta, 
a földszinten levő bolthelyiségböl fölsomfordáit az emeletre, egyenesen 
a zongora mellé és oly áhitatos figyelemmel hallgatta és nézte a játékot, 
hogy a háziúr, aki szintén feljött vendégével a fin után, és megkérdezte 
tőle, lenne-e kedve neki is zongorát tanulni.

— Hogy lenne-e ? — ujjongott a kis Ferenc.
Nem lehetett az máskép, mini hogy az apja két hétre otthagyta a 

fiút Hirschleréknél; ilyképp lett a család a lángész ébredésének első ta­
núja a négyéves fiúcska a két hét alatt többet tudott a zongorán, mint a 
régóta tanuló uj pajtások.

Ez az eset ihlette-e meg Hirschler Rubent, vagy más körülmény 
volt-e rá befolyással, elég az hozzá, hogy néhány nap múlva fehérökrös, 
jól kipárnázott szekér vitte az ajándékzongorát a doborjáni majorba, 
ahol egy boldog fiúcska várta hatalmas szívdobogással.

A zongora utóbb a helység kántoráé lett. ettől ennek utódja szerezte 
meg, akinél széthullott, elpusztult.

le, mikor odaért, rágondolta magát 
inasnak, öszecsapta a bokáját. »Her­
cegek, bárók, kirájok! meg vannak 
elégedve a figurámmal!« »6, ó! min­
dég ijet szeretnénk látni, többet ér 
az étkezésnél, ha ijet láthatunk, ta­
lán fél annyival is megérjük«.

Akkor kiugrott a konyhára me­
gént. A szakácsok megint körülfog, 
ták: »0, — azt monták, — maga ép­
pen csak eggy figura köztünk, min­
den moccanása még méla.« (tréfa). 
Tálalnak ujbul. Mikor kész lett, be­
köszönt a vendégnek.» Csendességy 
kérek !« Elmonta a magáét, felkö­
szöntötte, megén rámont a. »Herce­
gek, bárók, kirájok ! még mutatok 
eggy figurát, ha hajlamok lesz rá 
meglátni.« Nagy örömmel szállott 
vissza _a kiáltás: »Miér ne vonunk, 
miér ne vonunk!«

Akkor rágondolta magát az arany 
sajómadárra. Elfüítyentette magát. 
Felrepült abba a nagy palotába. Ott 
repkedik felül rajtok, ott fütyürész- 
get, ott szállong fölöttük, hogy kéz­
zel is érhetik. Simongattyák, nem 
tuggyák, micsinájjanak, ki nem 
tuggyák mondani, mi kincset érhet 
az. »Ojat látni fődön élő ember közt! 
e csupán az égbül szállott közénk, 
ez felejthetetlen lesz.« Na eccer osz­
tán azt monták: »0. be szép állat, 
hátha még farka vóna.« Felsikottya 
magát a menyasszony: »Megvan a! 
De megyek is érte, elő is hozom !« 
Hamarosan vissza is tért. Odatartot­
ta, odaforrott. Akkor felrepült me­
gén repkedve farkával, meg-meg le­
szállóit közéjek. »Na mostmán még­
eccer annyit mutat, mint az elébb. A 
világon, az országokba, ha össze­
szednék is, de nincs annyi kincs, 
hogy ennek az árát kifizessék.«

Akkor közelebb ment a menyasz- 
szonyhoz rágondolta magát az inas­
létre. »Hercegek, bárók, kirájok I 
meg vannak-é elégedve a sorsom­
mal?« Nem tuggyák azok, hogy kö- 
szönnyék az ü jó sorsát. Akkor ösz- 
szccsapta a bokáját Kezdene ugra­
ni. Megkapta a menyasszony a dere­
kát ! Hercegek, bárók, kirájok ! Mit 
érdemel az az ember, aki ijen eggy 
párt elszakaszt cgymástul ?« Olt lett 
oszt a nagy ítélet. Kire szál’ott, 
mint a lovászmesterre. Avvót hát 
meghűlve.

Elmonták az ítéletet. El is mult a 
lovásznak azonnal az életsorsa. To­
vább nem uralkodott felül a fődön. 
»Mars 1 gazember a főd alá, ha tn 
ezt tetted I Eccer megcsaltad, más­
szor megölted. Ijen eket tettél«

Na oszt mentek az esketőre nagv 
örömmel. Nem vót mán hijja a 
menyasszonynak, hogy e nincsen, a 
nincsen, megesküttek hazamentek, 
jól lakod almaztak. Nagy lakodalom 
is vót a kutyák elindultak távojrul, 
hogy máj jólaknak. Mire a hátujja 
odaért, az eleje megdöglött éhen. 
Összeszövőttek hánt-vetett cigányle­
gények, Felőtöztek nagy cifrán, ha- 
jadonfütt, mezítláb hogy mijen 
móggyok lesz nekijek a kiráji lako­
dalomba. Én is ott ugráltam, ott 
pattogtam, én vótam a nagy vőfij- 
Táncolunk, mulatunk, szalmasarkan- 
tyum zabtaréja, csak úgy pengetem 
esszefele, szól, mint a csengő. Eggy 
nagy zsák ott az ajtónál sarokba oda 
van állítva. Eggy vendégódal rúddal 
görcsre van kötve, egy pórázzal meg 
van támasztva, hogy el ne dőjjön- 
Ott szökdösök, ott ugrálok, forgói ó- 
dok, valahogy a sarkantyúm a zsá­
kot kihasította. Hőj 1 hozzáfogott on­
nét ömleni Tisza, Duna, hát éngem 
idehozott eggy nagy gondra. Aki 
evett kását, mongyon ennek társát

(Vége)


